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AVANT-PROPOS. 




De l'origine des Divini- 

ici Paycnnes, oc de l'Idolâtrie. 

\E mefime qu'on ne fiçaur, 
Monter qiCuy ayt-un Soleil au 
'Monde , je fiai fiant pafgjtrc fii 
' vifiblement par Viciât de Ces 
rayons 5 & par un fi grand nombre d , cfjcts i 
qu'il produit en la Nature : ainfi Dieu > 
qui ejl le vray Soleil de nos ames Je f.nt 
connqifire par tant de fortes de lumières , 
qu'il ne peut pats mus eftre cache. 

Toutes les créatures de ce grand Vm- 
vers , avec Perdre & la beauté que nous 
y admirons .font autant de miroirs } eu fe 
repefientvntfia bonté , fia fiageffe ,fia puif- 
jance 3 &fies autres perj celions adorables 5 ir 
fans fiortir h&rs de nous 3 toutes Us parties 
qui compifient cette excellente flrutiurc 
de nos corps > outre l'inclination naturelle 
A Z que 
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AVANT-PROPOS 

que nous reflïntons de recourir à un Dieu , 
comme àl'autheur iï conftrvatcur de tous 
les biens Jont des voix , qui le louent fans 
Cefje ,lïqui nous font entendre la gran- 
deur défis wervaiies. 

Néanmoins les hommes t'eftattt a ban» 
donnera tontes fortes de vices >jf eflant 
devenus cfclaves de leurs pajfions y lus 
que brutales , n'ont pas laijjc de fermer les 
yeux a une v erit c'fi importante , & au lieu 
du Créateur, il s ont adore les créatures z ne 
reconnoijfans quafiplus de Divinité, que 
dans les chojes qui frapp oient leurs fen s. 
Delà vint que premièrement ils mirent au 
nombre des Vieux le Soleil, la Lune, if 
lesEftoîlles, comme ny ayantrien au monde 
de plus éclatant. Depuis, l'erreur^r^avcu- 
vlcment s' augmentant t ou four s , non feu - 
'icmentils fe forgèrent dans l'imagination 
un lupiter , if d'autres fcmblables Divi- 
nités , qui commandoient les diverfes par- 
tie s du mondejmais encore ils offrirent des 
(At rifices iufques aux fiatuts de pierre & 
de bois , comme il leur eft fouv c ht efat* re- 
proché par les Prophètes dans rvfcriture 
Sainte, 

On dit que Kiuus Je premier Empereur 
des Aériens, fut ïautheur de cette im- 
piété, ayant dref l'une jiatuï en l'honneur 

de 
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A VANT-PROPOS 

de fin Pere , à laquelle tous ceux de l'Em- 
pire avoizt recourt, comme à une Vivinité. 
Car depuis .chaque nation commença à en 
faire de mefittt aux prennes de condition 
cminente, comme aux R[>ys 1$ aux Em- 
pereurs , combien qu'ils furent d'une vie 
très vicieuse & très abominable, Ainfile 
}\oy Saturne , noncbftant la cruauté qu'il 
exerça envers [on Pcrc , fut tenu pour un 
Vieil , & fes flatuès reverses comme des 
Vieux, il en fut de mefme de lupiter ap- 
pelle le ? ère des Vieux , autrefois Rty de 
Crète , au temps du Patriachc Abraham. 
Pareillement auff Neptune & Plut on fie- 
res de lupiter ; de meftne qu'ApolLn , 
Mars , Minerve , & autres defesenfans y 
eurent leurs Temples, & leurs Autels, corn- 
me des Vieux. Et cette prophanationalU 
fi avant*, qu'il ne fe trouva par après quafi 
chofe au monde, tant animée, qu'inanimée y 
comme les Vents Jcs Rjvicrcs, & les Mon- 
tagnes, à aui on n'attrtbuaft cette augnfte 
qualité , jans parler des animaux ,mefme 
les plu sj aies & les plus vilains. Les Egyp- 
tiens) adoroient iufques aux oignons qui 
crci(jcient dans leurs lardins;^ rendoient 
un fi grand honneur aux Chats , aux AJ- 
ffcty & aux Crocodiles, que c'ejhitun 
crime digne de mort , de leur faire mal. 

A 3 Tefmoin 
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A VA NT -PROPOS 

Tijhiom ce que Diodore le Sicilien rap- 
porte avoir veu , au* un Humain ayant par 
bavard tac un Chat , le peuple y accourut 
av< c une tell: f une , pour en prendre vert • 
gcarce y qticny Icjtyjflyfis Princes 3 ne pu- 
rent tmpefcher qu'il ne fuft mis en pièces. 

On adonulcs Serpents particulièrement 
à Eptdaure . Ville de Grèce s &les Athé- 
niens en gardaient toufieurs un en vie jour 
Protedeur de leur Ville. Les Romains , qui 
jurent les plu: [âges au fait des arme; 3 & 
au gouvernement de leur République *. 
ejhi-nt neantmoinsfi aveugles en ce point } 
qu'ils rama firent dans leur Panthéon, 
toutes les Divinités ejlrangercs ; & entr'- 
aimes , au dire de Pline & de Valere Ma- 
xime ,//; firent venir une fois d' Epi daure, 
une grande Couleuvre, qu'on tenoit efirek 
Vu u Ejculape , laquelle peu aprù latjfa 
mie telle quantité de Scrpetits , que tout le 
pays enreccut de t rès grandes incommodi- 
tés , v7 on fut contraint à la fin de les 
brttfler, 

le ne parle point des ftatuès tant de 
pierre & de bais, que de divers métaux. ,qui 
cftoient autant rte pieux , que chacun fe 
jorgeou je Ion fon caprice: de mcj'me qu'il 
arriva du Dieu Priapc , qu'un artifan mit 
*u mcisde par hasard 3 ayant penji 'faire 

un 



AVANT-PROPOS 

m banc , d'une pkce de fois qu'il aviu 
entre fes mains , comme Horace êéerk é u 
cemm encement de la bntriène des Saty res 
du premier Livra* 

Les Grecs inventèrent la plus petrt dt 
cet filtts & de ces Jhpcrfl trions quicftticu: 
aufji h plus ordinaire fuies de leur: 
Pcefics ,&cnjuitet!s les répandirent par 
ttt;t:s les autres Nattons, 

Pour en fane le difeourt arec quelque 
crdre & quelque clarté, nom le divijerons 
m trois Livret, Au premier , nous traite- 
ront des principales Drvinitû 3 mi Dieux 
majeurs , qui tenetet le premier rang dam 
U croyance de ces Idolajlres. Le fécond 
contiendra PHiftoire de: Héros , qu'ils ap- 
fdoi$nt demy Dieux, Et au tnijiéme. nmt 
parleront des cercmenkstnjhtuées en leur 
honnttr, ramafant ainfien un corps avec 
fuite 6" ltatfon\ ces cbejès qu'on netrouve 
qnafi que par lambeaux , difperfécs dan? 
les Dictionnaires , & dans les Portes > a fit 
d'en rendre ï efiude plus facile & plus a- 
greableà la leunefle. 

Apres quoy , chacun pourra voir , pre- 
mièrement dans quelles ténèbres d igno- 
rance eiï oient plongées toutes les Nattent 
delaTerrc , & combien horrible eftàt la 
fcrvitudc desDemcns , dans laquelle mut 

e fiions 
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AV ANT-PROPOS 

efticns engagé , hors d\fivcrancc de fialut, 
fuifique le principe de nojlre bonheur, nefil 
autre, que la connoifiancedu vray Dieu. 
Secondement , combien grande a efte la 
vertu delà Crois & de l'Evangile deESVS 
C Eli^lS T, d'avoir renverjï & aneanty 
cette Idolâtrie , quiefloit fi fortement efla» 
blie par tout,<b' a ff uyce de toutes les fui fi- 
nances de la Terre. Enfin ,combicn grande 
efii l'obligation que nous avens à IESVS 
CSIKISÏ 9 de nous avoir eclairi de fia lu- 
nu Tty.'c //; découvrant la vérité d'im Dieu 
uniquement adorable , nous méritant fes 
hifjericordtf iffon amour , nous ouvrant 
le chemin du Ciel , & nous offrant à un 
chacun , les moyens J ujjifians four y far- 

A.iifii cette Ilijloirefie pourra fort bien 
Accorder avec l Hijioirc Sainte , que nous 
avons dzja fait pafier la première, dans 
laquelle au fifix efl olfiervz l'ordre Chronolo- 
gique , qtCon ne peut garder enccllc'cy. 
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V HISTOIRE 
P O E T I aU E, 

Pour l'Intelligence des 

Poètes & des Autheurs 
Anciens. 



LIVRE PREMIER. 



s 



Dçs principales Divinité 
Payennes. 

CHAPITRE I. 



&j?Jg Eplus ancien des Dieux, 
fut le Ciel , au dire des 
Poètes. Il eut pour en- 
fans , entr'autres , le 
Temps , nomme' Saturne 5 lequel 
par une extrême impieté,d'un coup 
de faux , fit perdre à fon Père la 

A 5 puif- 
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1 L'H'ifioire Foétique 

puillance d'engendrer; &iettadans 
la Mer ce qu'il avait coupé , dont 
nafquit la Deeffe Venus , par le 
moyen de lYvumc & de l'agitation 
des ilôts, ainfique difent quelques 
uns. 

Titan eftoit le frère aifné de 
Saturne , & par confequent la 
fucceffion du Royaume luy appar- 
tenait : mais il ceda volontiersfon 
droia à Çm rrerc, pour iuivre les 
inclinations tant de ia mere Vefta , 
qucdeCybclc lafecur va condition 
ncantmoins, que Saturne n'elcve- 
roit iamais aucun enfant im(le,& 
que l'EnpiM eu Monde retourne- 
voit a«x fiens. 

Pour cefujet, Saturne avoit ac- 
coutume de dévorer Tes enfans 
malles, incontinent qu'ils eitoient 
venus au monde. Mais Cybvlc 
ayant un iOOX enfante Iupiter ex 
lunon (func icule couche, ne monf- 
tra que lunon, & donna en cachette 
Iupiter aux Curetés , autrement, 

Co- 



Livre f. 3 
Corybantes , pour le nourrir. Eux , 
de peur qu'il ne vintàeftre décou- 
vert en criant, comme font d'ordi- 
naire les petits enfans, inventèrent 
une forte de jeu tout nouveau, qui 
fut de marcher à une certaine ca- 
dance,qu'on nommoit Dactyle, d'où 
vient , qu'ils s'appelloient DuBjlï 
ld£Ï;d£ ainii fe rencontrant les uns 
les autres avec de petits bouclk rs 
d'airain* ils s'entreheurtoient avec 
nombre 6: mefure , de forte que les 
cris du petit Iupitçr, ne pouvoient 
venir aux oreilles de Saturne. • ^ 
Depuis il eut d'autres enfans » 
fçavoir , Ne ptune & Pluton , que la 
mère fit femblablement nourrir en 
fecret : 6c comme une fois elle fut 
contrainte de montrera fon maiy 
ce qu'elle avoit porté, elle luy pre- 
fenta une pierre > qu'il dévora fur le 
champ. Titan ayant découvert* 
cette tromperie , & Tempefcbement 
qu'on luy apportoità la fucce/îion 
du Royaume, contre l'accord & le 

À 6 fer- 
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4 Vtliftoire Poétique 
ferment qui avoit efté fait , fe re- 
folutavec fes enfans les Titans , de 
faire la guerre à Saturne ; & l'ayant 
furmonte, il le mit cnprifonavec 
Cybele , où ils demeurèrent jufques 
à ce que Iupiter , devenu grand , les 
en délivra. Mais Saturne ayant ap- 
pris qu'un defes enfansluy devoit 
ofter le Sceptre & l'Empire, d relia 
des embufehes à Iupiter pour le per- 
dre ; ce qui fut la caufe de (a ruine. 
Car Iupiter irrite de cette action , 
arma contre luy ; fi bien qu'il le 
*chafla de Ion Royaume, 6c le con- 
traignit de quitter le Ciel. Il s'en 
vint donc en Terre , 6c le cacha en 
Italie, qui, pour cela , fut appellée 
Laîium. Ianus, quieftoit Roy du 
pais, lereçeut voiontier?,6c l'on dit, 
qu'il apporta au monde cet aage 
d'or fi célèbre, lorfque la Terre 
fans elEt cultivée, produifoit toute 
forte de biens, & que l'Aflrée, autre- 
ment appel 1 ce la Influe , regnoit icy 
basses hommes vivans tous en com- 
mun , 



À 
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Ce 



mun , avec une parfaire amitié. 
Ianus fut mis au nombre des Dieux, 
tant pour le bon otfccc qu'il avoic 
rendu à Saturne, que pource qu'il 
étroit un Prince le plusfaeedelon 
temps , ce qu'il avoit une grande 
connoillance tant des chofes palîées, 
que de celles qui dévoient arrive r- 
àraifon dcquoyonla dépeint avec 
deux vifages. Numa Pompilius Roy 
des Romains luy battit un Temple , 
quifetenoit toujours ouvert, pen- 
dant que la Republique elloit en 
gutrre,&qui ne le fermoit iamais 
qu'en temps de paix. 

CHAP. II 



VHifloïrc de tybele. 

CYbele femme de Saturne, avoit 
plufieurs'noms- on l'appelloit 
Dyndmene, Bcreeyntbij<>& l* Grande 
M t T£,tant pource qu'elle avoir en- 
gendré ks Dieux. qu'a caufe qu'elle 

A 7 eftoir 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

183 F 6 



6 L'Hifldireïo'étique, 
eftoit aufli Deeffe de la Terre , d'où 
fe produifent tant de choie- j & pour 
cela elle eftoit encore nommée des 
Latins Ops , ôc des Grecs Rbea. 

Elle avoit couftume d'aller en un 
chariot attelé de Lyons. Ses Fiftes 
folennelles , qu'on appelloit Megde- 
fia , fe celebroient tous les quatre 
moisroù les Corybantes,qui cftoient 
fes Preftres,fc mettoient en furie, 
avec des tambours, des trompettes , 
& d'autres femblables inftrumens. 
Ce que faifoient auflî les Gaulois, 
peuples de Phrygie , qui , à force de 
s'agiter, ôc de tourner la tefte , de- 
venoient furieux; puis fe frappoient 
à coups d'épées les uns les autres, de 
façon que fouvente&is ils fe bief 
foient griefuement; 6c àJU fin du 
jeu, s'enalloient à quelque rivière 
confacrccàcette Deelfc , pour laver 

leurs playes. 

On donnoit encore à Cybele le 
nom de Vefta. Mais en ceci les Poè- 
tes fe contredifent à leur ordinaire , 
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livre I. 7 
appellansVefta tantoft la femme de 
Saturne , tantoft fa mcre , 6c tantoft 
fa focur , ou fa fille ; attribuans à une 
feule perfonne , ce qui convient à 
plufieurs-, comme ils font de lupi- 
ter , d'Hercule , 6x d'autres fembla- 
bles. Quoy qu'il en foit , Cybele 
fous le nom de Vefta , eft la Decfle 
du feu } que Numa Pompilius par- 
my les Romains honora de beau- 
coup de cérémonies. Car première- 
ment il confacra un feu que Ton np- 
pelloit éternel , pource qu'il devoit 
toufiours eftre allumé fur fes Au- 
tels. Et pour cette caufe il établit , 
dans la Ville, les Preftfefles nom- 
mées Vierges Veftules , qui eftoient 
chaftiées rigoureufement par le Sou- 
verain Pontife , fi elles le laiffoient 
efteindre ; 5c il ne devoit eftre rallu- 
me* que par les rayons du Soleil. Ces 
Veftales eftoient choifies des meil- 
leures maifons de Rome A dévoient 
garder leur Virginité , pendant 
qu'elles eftoient au fer vice de cet- 
te 



8 UHiftoire Vdètïque , 
teDeefle. Que fi par malheur quel- 
qu'une pechoit contre cette Loy,on 
l'enterroit toute vive. 

CHAR III. 

UHiftoire de Iupiter. 

IUpiter fils de Saturne ôcdeCy- 
bele , après avoir mis fon Pere en 
fuite;partagea le Royaume de mon- 
de entre fes frères , & s'empara 4 U 
Ciel , biffant le commandement des 
Eaux à Neptune, & celuy des En- 
fers à Pluton. y ; m 
Il fut nomme le Pere des Dieux , 
& le Roy des hommes , ayant luy 
feul pouvoir de lancer les foudres, 
& tenant tout le refte du monde 
fousfon obciffance. Neantmoinsla 
Terre indignée contre luy , de ce 
qu'il avoit foudroyé les Titans , 
enfanta quantité de Monftres effro • 
yables , & d'une hauteur demefurée, 
pour aller luy donner l'aflautdans 

le 
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Livre I. o 
le Ciel , & l'en chafllr. Pour ce 
fujet ils s'alïemblerent tous en la 
Thefîalie , au milieu des champs 
Phlegreans, <5c mettant Jes montag- 
nes les unes furies autres, commen- 
cèrent à efealader le Ciel, & à le bat- 
tre, tant de rochers, que d'autres 
puiflantes machines. Entr'autres 
eftoitun Encelade, un BriarcV,& 
unEgeonàcent mains, qui, d'un 
coup, lançon contre Iupiter les cen- 
taines de gros rochers , qu'il prenait 
dans la mer. Mais un certain Ty- 
phœus, Te rendoit particulièrement 
remarquable; d'autant qu'il furpaf- 
foit tous ces Monftres en grandeur 
&en pui!iance:car,defa tefte,il tou- 
choit le haut du Ciel , & pouvoit c- 
tendre fes mains d'un bout du mon- 
de à l'autre; il ctoit demy homme 6c 
demy ferpent , comme la plus part, 
vomiffant feuôc flammes d'une fa- 
çon cpouventable : de forte que les 
Dieux, venus au fecoursdelupiter, 
en furent tellement effrayes , qu'ils 

s'en- 
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io VU ijloire Vcétiejue , 
s'enfuyrent tous en Egypte > & fe 
ch angerent endiverds fortes d'ar- 
bres 6c d'animaux , pour cftre plus 
à couvert. Mais neantmoins Iupi- 
ter Jcs pourfuivir fi vigoureufemenc 
à coups de foudre, qui! devint à la 
fin le vainqueur ^ & extermina 
toute cette race de Gcans , les te- 
nant prilbnniers dans l'Enfer, char- 
gez de grottes mont rfgnes , comme 
decelleri'Etna .afin que iamais ils 
ne s'en pufTent relever. En ce me fme 
temps , Promethée ayant formé les 
premiers hommes de terre & d'eau, 
déroba le feu du Ciel , dont il les 
anima. Dequoy Iupiter eftant en co- 
lère, commanda à Vulcain de 'l'at- 
tacher fur le MontCaticafê, avec des 
chaînes de Fer; £>: de plus, qu'un Ai- 
gle,ou un Vautour, luy dévorât tous 
les iours une partie du foye , qui ne 
manqueront pas de renaiirre chaque 
nuit, pour luy fournir matière de 
nouveaux tourmens; & il demeura 
en cet eftar,îufques ace qu'Hercule, 

par 
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r (a vertu & force incomparable > 
e mi: en liberté. Maislupiîer , non 
ntent d'une telle punition, fift 
venir Pandore, cette femme admi- 
rable, cjue luyôc les autres Dieux 
avoicnt fait forger par Vulcain , 
chacun y contribuant quelque ex- 
cellence & rareté pariieuliere.Cette 
Pandore alla trouver Epimetbfei 
firefé ce Pronicîlr.e, de la part de 
ïupiter, luy portant une Bocre, ou 
tous les maux de h nature eftoient 
renfermes , Se auŒtoll qu'il l'eut 
ouverte , ils 6 répandirent fur toute 
la Terre , ne refiant que la feule ci- 
perance , qui fe trouva au fond. 

Jupiter n'ayant plus d'ennemis 
fur les bras , ne fongta plus qu'à les 
pîaifirs , & s'emporta iniques aux 
aérions les plus infâmes. Car fins 
parler de Pincefte qu'il commit avec 
Junon fi focur , U prenant pour 
femme, fins parler auffi du ieune 
Cîanymcde , bis de Très , Roy des 
Troycns , qu'il cnleua luy mclme. 



il VHiftoire Poétique 9 
fbus'la figure d'un Aigle, en laquelle 
il s'eftoit change ; ne fit-il pas un 
million d'autres femblables frâp* 
ponneries, pour aiTouvir une paf- 
Jionfi honteufe? comme lors qu'il 
Je transforma en un Taureau , pour 
enlever Europe , fille d'Agenor 
Roy des Phœniciens ; de laquelle 
cette partie du monde,Iur,e des plus 
illuftres,a tire Ton nom. Ainfi, quel- 
que diligence que put faire Acrifius 
Roy des Argiens,renfermant Danaë 
fà fille dans une Tour d'airain , ce 
Dieu neanrmoins change en pluye 
d'or, dépendit par le haut de ta 
Tour , 6c trouva moyen de venir à 
bout de Ion deflein , dont nafquit 
Perfcc, (Tomme nous raconterons 
au livre fuivant, dans fon hiftoire. 
Ce ne feroit iamais fait, G ncus vou- 
lions faire un narre de toutes fes 
impudicités&c debordemens, dont 
le monde fut rcmply : i'occafion fe 
prefentera d'en parler encoresenîa 
luite de ce dilcours. le diray feule- 
ment 
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Livre I. 13 
ment avec Tertuliien , que ce 
1 n'elloit pas merveille de voir les 
hommes , par toute la Terre , foiïil- 
| les de tant de crimes abominables, 
y eftans portes par l'exemple de 
ceux qu'ils adoroient, & de qui ils 
euffent dû redouter le châtiment. 



CHAP. IV. 

Vllifioire delunon, &defesenfans. 

JUnon s'appelloit la Reine des 
Dieux, laDctfïe des Royaumes & 
des richeffes , pource qu'elle eftoit 
femme de Iupiter. Elle avoit encore 
une intendance particulière fur les 
mariages, & fur Iesenfantemens ;ce 
quiluy failbit dreffer beaucoup de 
Temples &: d'Autels. Elle engen- 
dra Hebé , Deefle de lajeuneffe, ôc 
la mit fi Fort aux bonnes grâces de 
Iupiter , quelle luy fervoit toujours 
à table , h luy verfoit le Nectar à 
boire, iufques à ce que Ganymede 

prit 
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1 4 Uiïtftoire Vc'éùque , 
prit h place, comme nous avons 
data dit. Vulcain fut auflî un des 
enfans delunon \ mais fi toit qu'il 
fut nay, lupiter le voyant fi laid & 
fi diftorme, le ietta d'un coup de 
pied du haut du Ciel, & tombant en 
Terre il fe rompit une jambe , dont 
il demeura toujours boiteux. Eftant 
devenu grand, il entreprit le métier 
de Forgeron, travaillant pour le 
fervice des autres , & particulière- 
ment à faire les foudres de lupiter. 
Ses Boutiques eftoient non feule- 
ment dans les Ides de Lemnos , & de 
Lypare, mais encore dans le Mont 
Etna. Il avoit pour compagnons les 
Cyclope s , qu'on nommoit ainfi , 
d'autant qu'ils navoient qu'un 
grand œil au milieu du front ; & les 
plus célèbres de ces Forgerons 
cftoient Brontes, Stcropcs,6c Pyrac- 
mon. 

Mais pour reprendre l'Hiftoire 
àe Iunon , les Poètes racontent une 
grande difgrace, qu'elle pretendoit 

avoir 
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avoir reçeuë de Iupiter, quand il 
voulut , iuy feui , & fans lay en faire 
part, engendrer la Deeffe Pallas, 
autrement appeli ce Minerve. Elle 
lortit de Ton cerveau toute armée de 
pied en cap , Ja Jance à la main , ôc 
danfant la Pyrrhique -, qui eftoit une 
lorte de danfe propre des gens de 
guerre , inventée par Pyrrhus fils 
d'Achille, & qui alloit félon les ca- 
dences d'un chant qu'ils appelaient 
byporebematique. D'où vient qu'on 
la tenoitpourla Deefle de la «nierre 
ôedes combats, qu'on luy attribue 
attffi l'invention de plufieurs Arts 
& Sciences,qu i font les ornemens de 
la paix; & pour ce fujet les Athé- 
niens luy rendoient un culte par- 
ticulier, ayans inftitué des feftea 
très célèbres en fon honneur, com- 
me les Panathénées, qui fe palToient 
avec quantité de beaux fpe&acles. 

Or Iunoneftant indignée de l'aétion 
de Iupiter, pour le regard de Pallas , 
voulut iemblaWement enfanter,fms 

avoir 
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\6 VHiJloirc Poétique 
avoir eu aucun commerce avec luy. 
Ce quelle fit, dit Ovide, par l'at- 
touchement d'une certaine fleur , 
que luy enfèigna la DeefTe Flore , ce 
ainfi vint au monde le Dieu Mars , 
Dieu de la guerre & des armc'es^ulïi 
bien quePallas. 

Elle avoità fon fervice un cer- 
tain nomme, Argus 9 t0ut temvïy 
d'yeux qu'elle employoit à obier- 
ver les actions de lupiter fon mary • 
lors qu'une partie de ces yeux eftoil 
abbatuëdu fpmmeil, l'autre veil- 
loit. Mais le Dieu Mercure tua cet 
Argus par le commandement de lu- 
piter, après l'avoir endormy aufon 
de fa flûte; Iunon pour recompenfer 
la fidélité de cet efpion , le changea 
en un beau Paon , qui reprefente en- 
core dans fon plumage la multitude 
de ces yeux. 



CHAP. 
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Livre I. 17 

CHAP. V. 
Vlïijloirc d' AfoUon , & du Soleil. 

TlTpitcr ennuyé de lunon , prit en 
I anedlon une certaine Latone^ 
qu'il entretenoit &: carrefloit fou- 
vent. De quoy Iunon entra en une 
furieufe jaloulîe, & fufeita contre 
elle un ferpent nommé Python , 
d'une grandeur cflroyablc, quisV 
toit engendré de diverfes fortes de 
pourriture,apres le déluge dcDcuca- 
lion, dont nous parlerons cy-apres. 
Et afin que la pauvre Latone ne 
peufl: éviter la gueule dcceMon- 
ltre, la Terre promit , qu'elle ne 
luy donneroit point d'autre lieu 
pour fe réfugier. que l'Ifle de Dclos, 
qui alors cftoit errante ça & là par 
la mer , & enfoncée bien avant dans 
Petit. Mais Neptune la fit fùrtiU- 
ger , & l'ar relia , pour fervir de re- 
traite £c de demeure a cette mifera- 
blc fugitive , la voyant proche de les 

B couches; 
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1$ V Histoire Poétique, 
couches ; li bien qu'elle y enFanta 
Apollon & Diane fur une Palme, 
qui de bonne forrune le rencontra 
là. 

Apollon eftant devenu grand, le 
rcflouvint de l'outrage que fa mere 
avoit receu du ferpent Python , & le 
tuaà coups de flèches, non toutefois 
fans combat , durant lequel , on en- 
tendoit redoubler ces paroles Io 
P^4«;d'où vint la coutume de les 
chanter aux jeuxpublics,aux victoi- 
res , 6c aux triomphes. 

Depuis cette action , il eut un fils 
nommé Efculape , qu'il mit en la 
conduite de Chiron le Centaure , & 
l'éleva dans la Médecine , dont il 
fut eftimé le Dieu. Mais Iupiter 
foudroya cet Efculape , Dieu de la 
Médecine , pour avoir remis en vie 
le pauvre Hippolyte,mi(èrablemcnt 
traifné & déchire par fes chevaux, 
fuyant la colère de fon Pere; comme 
nous verrons dans l'hiftoire de 
Thefce. Lamortd'Efculapefut un 

grand 
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Livre I. 19 
grand fujet d'affliftion à Apollon , 
lequel ne s'en pouvant vanger con- 
tre Iupiter tua les Cyclopes , qui 
avoicnt forge le foudre , dont il Fut 
frappé. Decjuoy Iupiter griefue- 
mcnt ofTcnce , le bannir du Ciel , ÔC 
le priva delà Divinité pour un 
temps. 

Or pendant qu'il fut ainfi banny 
& privé de la Divinité, il endura 
toutes fortes de miferes & de pau- 
vretcs^de forte qu'il fut contraint de 
chercher condition peur vivre , ôc 
ilfe donna au fervice d'Admetus, 
Roy de Theflalie, pourpaiftre fes 
troupeaux; d'où vint qu'il fut de 
puis tenu pour le Dieu des Pafrcurs, 
&en cette qualité on luy facrifioit 
le Loup, ennemy de la brebis. Vn 
iour qu'il gardoit les vaches , le 
Dieu Mercure luy en déroba une- & 
comme il s'en plaignoit , & en vou- 
loit avoir raifon , ce Mercure luy 
déroba encore fubtilement fon car- 
quois de deffus fes épaules, de façon 
B 2 que 
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^o L'HiftoireFoèiique, 

que le tout ne s'en alla qu'en jeu , êc 

en rifce. 

La mifere ou eftoit Apollon , ne 
l'empefcha pas dedevenir amoureux 

d'une certaine Daphnc , laquelle ny 
vouloit point confentir,6c en fuyant 
fes pourluiresj fut metamorphofée 

en un laurier. Mais le malheur luy 
en voulut bien davantage , lors que 
ioiiant au palet avec le petit Hya- 
cinthe Ion cher favory , il le tua par 
xnegarde ; Se de là nafquit la fleur 
d'hyacinthe,en laquelle il fut chan- 
gé, de pitic' que laTerre eut d'un 
fi funcRe accident. Cependant l'af- 
faire n'en demeura pas là; car Apol- 
lon fe défiant deceuxquis'interef- 
fuient à la mort d'Hyacinthe, prit la 
fuite vers Troye , où il fc rencontra 
avec Neptune, cjui eftoit fembla- 
blementdifgracie de Jupiter. 

Tous deux fe voyans réduits à 
une extrc'me neceflué , entrèrent 
volontiers au fervice du Roy La- 
omedon, pour luy aider à bâtir la 

Ville. 
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Livre I. XX 
Ville. Maisayanseftcfruftrc'sdela 
recompenfe qui leur avoit eftc pro- 
mise, ils fe refolurentd'en prendre 
vengeance : d'où vint que Neptune 
le penfa noyer avec tout Ion peuple ; 
& Apollon de Ion colle' luy fulcita 
une pelle fi furieufe , qu'elle alloic 
tout ravageant avec une horrible de- 
lolution. 

Laomedon accueilly de tant de 
malheurs, en alla demander le remè- 
de a rO racle; & apprit, que l'uni- 
que moyen d'appailer la colère de 
ces Dieux, cftoit , d'expofer tous les 
ans une iille Troyenne fur les ro- 
chers de la mer,pour y cftre devorec 
par les Montres marins. 11 arriva 
donc, par malheur, que le fore 
tomba fur Hefion , propre fille du 
Roy. Mais Hercules offrit de com- 
battre ces monftres,6c de la délivrer, 
à condition queLaomedon luy don- 
neroit, pour recompenfe, les che- 
vaux engendrez, de femence divine, 
qu'il tenoit chez luy. Ce qui luy fut 

B 3 aeaifc- 
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2 1 VHiftoire Poétique , 
neantmoins refuic par ce perfide , 
après quTîefion eut eftetauvée du 
danger. Dequoy eftant irrité , il fe 
refoluc de mettre toute la Ville à feu 
& à fang , tua mefme Laomedon , ôc 
prit Ion fils prifonnier, qui depuis 
eftant racheté' par les Troyens , fut; 
pour ce fu jet, nommé Priam;comme 
nous dirons au livre fuivant. 

Apres toutes ces avantures, Apol- 
lon reprit fa Di vinit é,& fe rendit un 
des plus célèbres qui fut entre les 
Dieux, tant pour les Oracles qu'il 
rendoit en diverfes parties du mon- 
de; que pour les diverfes fondions 
qu'on luy attribuoit , & pour les 
perfonnes fignalees dont il eftoit le 
Pcre. 

Premièrement , on le tenoit pour 
le Soleil, & en cette qualité parti- 
culièrement il portoit le nom de 
Phcebus, comme qui diroit ,1a lu- 
mière de ceux qui vivent. Il cft vray 
que d'autres en parlent diverfement, 
fedifent que le Soleil eft fils d'un 

des 
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Livre I. 

des Titans , nomme Hyperion , 
d'où vient qu'il eft appelle Ti- 
tan ; & feignent qu'il eft porté 
fur un chariot, qu'il fe va coucher 
le foir dans i'Ocean.pour s'y repofer 
iufques au lendemain matin , que 
les Heures viennent atteler Tes che- 
vaux , afin de recommencer la cour- 
te. Il iembioit chérir l'Ifle de Rho- 
des par deffus les autres *, comme en 
effet , au rapport de Solin , il n'y a 
jour en l'année h rempli de brouil- 
lards , que le Soleil ne s'y fane voir. 
De plus, il engendra,dans cette Me, 
fa fille Rhodia , 6c y fit pleuvoir de 
POr, & fleurir quantité derofesle 
jour de la naiflance. Auffi les Rho- 
diensluy érigèrent en fon honneur 
ce fameux Colofle d'airain , de la 
hauteur de plus de cent pieds , ôc 
gros à proportion , lequel fut abba- 
tu par les Sarrazins , qui prirent 
l'ifle, environ Tan 684. & après 
Tavoir mis en pièces, eurent de l'ai- 
rain la charge d'un très grand nom- 
bre de Chameaux. B 4, Pour- 
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Pource qui tft des lieux ou Apol- 
lon rendit fes Oracles , Delpheeftoit 
un desprincipaux;ilavoitunTem- [ 
pic très magnifique, enrichi d'une 
infinité de prefcnts, qu'on y en vo- 
yoic de routes parrs. En ce Temple 
cftoit unePrcftrcfle qu'on nommoic 
Phœbas , ou bien Pythia 6c Py- 
thofllflfl , qui recevait PEflthûuGaC 
me, efeant affile fur une certaine 
petite table à trois pieds, pourcela 
nommé le Trépied, ou Cortina, à 
caule qu'elle eftoit couverte de la 
peau du ierpent Python. 

En troifiémc lieu, 0.1 renoîr ce 
Dieu pour inventeur de la Mufique; 
&ilécorcbatout vif le Satyre Mar- 
lyas, qui avoit efté fi temerair^que 
de le défier à qui chauteroit il 
mieux. 

Les Mufes,qui cftoient filles de 
Jupiter & de Mnemofyne , furent 
miles fous fi conduite, êc eftoient au 
nombre de neuf, fçavoir, Calliope, 
Clio , Erato , Thalic , Melpomcne, 

Thcrp- 
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Livre 1. if 
Tfierpficore , Euterpe, Polymnie» 
ou Polyphymie & Uranie. On les 
appeJloit de divers noms, félon là 
diverfitedes lieux qu'elles avoienc 
coullumc d'habiter : car on les nom- 
moittantoft Piérides, à caufedela 
foreft Pierisen Macédoine , le lieu 
de leur naillanct; tantoit Heliconia- 
des,àcaufedu Mont Helicon, allez 
proche de leur Parnaffe tantehery, 
d'où elles prenoient le nom de Par- 
naflidesj comme celuy de Cytheri- 
des , à caufe du Mont Cytneron - r 
celuy deCan:alidc3,ou Aganippides, 
pour des fontaines de ce nom, qui 
leur eitoient confacrées. 

Ces Mules & Apollon inventè- 
rent la Pociîe avec fa Mulique , & 
leur office eftoit d'affifter aux ban- 
quets facres, loiianspar leurs vers 
lesgrans perfonnages ,6c encoura- 
geans les autres à toute forte de bel- 
les aclions. Elles eftoiem très cha- 
ftcs,& tuerent Adonis,le mignon de 
Venus, en vengeance de ce qu'il 

B 5- leur 
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16 L'HiJloke Poétique, 
leuravoit donne quelque cguillorc 
d'amour impudique. 

Refte à parler des enfans d'Apol- 
lon ou du Soleil,entre lefquels,outre 
cette Rhodia dont nous avons déjà 
décrit la naiffance,vintiEetha le Pè- 
re de Medée, Roy de la Colchide, 
auquel fut donnée la toifon d'Or 
par Phrixus fils d'AthamasRoy de 
Thebes, fuyant , avec fa feeur, les 
embufehes de fa maraftre, eomme 
nous dirons au chap. il. Déplus, 
il eut pour fille Pafiphaé , qui fe 
maria a Minos Roy de Crète, la- 
quelle eftant éprife de l'amour in- 
fâme d'un Taureau , engendra le 
Minotaure, dont nous raconterons 
l'hiftoire ailleurs. Finalement, 
Phaëton fut du nombre de fes en- 
fans. Ce jeune Héros f ut fi empor- 
té d'ambition , qu'il voulut con- 
duire le chariot du Soleil , & éclai- 
rer le monde, au moins pour un 
jour. Mais ne fçachant point la rou- 
te qu'il falloir tenir dans le Ciel , & 

n'a- 
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Livre ï. 

n'ayant pas aviez de force pour gou- 
verner ces chevaux ailez ôc fi impé- 
tueux, il mit le feu dans le Ciel ôc 
dans la Terre ; dont Iupiter, s'eftant 
mis en colère, le tua d'un coup 
de foudre, & le précipita dans le 
fleuve du Pau, qu'on nomme autre- 
ment PEridan , ou lès fœurs les He- 
liades , extrêmement affligées de fon 
malheur, furent changées en Peu- 
pliers, Ôc leurs larmes en Ambre 5. 
difent les Poètes. 

Quelque temps après ce't embra.- 
fement , il arriva un accident tout 
contraire , lors que Deucalion, fils 
dcPromethcc,regnoLt dans laThef- 
falic. Car les Eaux furent li gran- 
des , difent-ils , qu'elles couvrirent 
toute la Terre, & firent perirtous 
les animaux;, de forte que Deuca- 
lion & Pyrrha fa femme , furent 
contrains de fe fauver au haut du 
Mont Parnaffe. Se voyans donc 
feuls au monde , ils prièrent les 
Dieux, ou de leur ofter la vie, ou 

B 6 de 
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30 L 'Hiftoire Poétique, 
de faire naiftrc d'autres hommes , 
pour leur tenir compagnie. Sur 
quoy Themis Deeffe de la Juftice 
leur fit entendre, que pour cet ef- 
fet , ils n'avoient qu'à jetter derriè- 
re eux les os de leur Grand-mere: 
ils jugèrent bien que cette Grand- 
niere n'eftoit autre que la Terre, 
dont les pierres fe prenoient pour 
les os, & enfuite, les pierres que 
jettoit Deucalion fe tournoient en 
hommes , & celles de Pyrrha fe 
changcoicnt en femmes , qui repeu- 
plèrent le monde. Ce déluge, avec 
celuy qui arriva au temps d'Ogyges, 
Roy de Thebes , font les plus re- 
nommes quifelifent dans les Poè- 
tes. 

CHAP VI. 



VHifloire de Diane. 

ONdonne communément trois 
noms à cette Deefle fœur d'A- 
pollon, difent les Poètes , foit à cau- 

fe 
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fe des charges différentes qu'elle ex- 
erce , foit que félon leur coûtume , 
ils confondent trois de ces fortes de 
divinités en une feule, ainfi appel- 
le Triple Ilecaté , ou à trois telles , 
cftant la Lune dans le Ciel, Diane 
en Terre , & Proferpine dans les 
Enfers. 

Premièrement donc , ilfautfça- 
voir qu'entant qu'elle eft la Lune 
dans le Ciel , elle a pareillement di- 
vers noms. Elle s'appelle Pbœtr( 9 î 
caufedefon frère Phccbus, duquel 
elle emprunte la lumière. Elle s'ap- 
pelle encore Cynthie, & Délie, à 
caufe du lieu de fa naiflance. Elle 
devint amoureufe du Pafteur En- 
dymion, que Jupiter avoit con- 
damne à un lbmmcil perpetuel,pour 
la familiarité qu'il prenoit avec Ju- 
non, & elle le cacha dans une mon- 
tagne, pour le mettre à cou vert de 
fa colère. La vérité eft qu'Endy- 
mion eftudioit fort les mouvemens 
de la Lune, & pour ce fujet , il avoit 

de 



à 



3 x L Hiftoire Vomque , 

coutume de paffer les nuits dans 
les lieux retirés, pour la contem- 
pler; d'où eft venu la fable. Les 
Sorciers de Theflalie fè vantoient 
de la pouvoir faire dépendre du 
Ciel en Terre, par la force de leur 
chant, ôccroyoient qu'elle venoit 
fe promener icy bas , quand nous la 
voyons eclipfèr. 

Nous difior* en fécond lieu, 
quelle fe nomme Diane en Terre, 
& c'eft ainfi qu'elle eft la Deeffe des 
Bois , des Montagnes , & des Chaf- 
fèurs; d'où vient qu'on la repre- 
fente touftours armée d'arc ôc de 
flèches, avec fes foixante Nymphes, 
qui luy tiennent compagnie par 
tout. Elleafliftoit aux enfantemensj 
& en cette qualité' on l'appelloit 
Lucine. Elle garda toufiours là chafc 
tetc', & n'endura jamais chofequi 
fuft contre fon honneur. D'où vint 
qu'elle vengea l'imprudence du 
Chafleur Aâeon, lequel par ha- 
sard l'avoit rencontrée , lors qu'el- 
le 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

183 F 6 



Livre I. 3? 
lefebaignoit avec fcs compagnes: 
car après beaucoup de reproches 
fanglans , elle le metamorphofa en 
Cerf, de forte que fes chiens, ne le 
reconnoiffans plus , fe ruèrent fur 
luy , & le déchirèrent miferabie- 
ment. Elle avoitfon Temple à E- 
phefe , qui eftoit une des merveilles 
du Monde. Eroftrates y mit le feu , 
pour faire, jamais «t parler de luy, 
ne pouvant acquérir de renom par 
autre moyen. Mais les Ephcfiens 
deffendirent fur peine de la vie , de 
prononcer jamais fon nom. Cet in- 
cendie arriva , dit on , le propre 
jour que nafquit Alexandre le 
Grand. Certains peuples d'entre 
les Sarmates* , nommés Taurt furie 
Pont Euxin , qui honoroient cette 
Deeffe , ne luy offroient que des 
hommes en facrifice : & autant de 
Grecs qui faifoient naufrage fut 
leurs coftes , avec tous les eft rangers 
qu'ils pouvoient rencontrer, elto- 

ient égorgez à fes Autels; comme 
D ° nous 
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3 4- Itttjmrè Voètique , 
nous verrons plus amplement dans 
l'hiftoire d'Orefte. 
I Enfin cette Deefle à triple vifage, 

j eftoit Proferpine dans les Enfers. 

| \ Toutefois , on tient que Proferpine 

eftoit fille de Jupiter 5c de Cercs • 
■ & fut enlevée par Pluron , lors 

j qu'elle cucilloit des Meurs fur le môl 

1 Etna en Sicile. Dou vint, que Ce- 

f résleftantalle' Rechercher par tout 

g le monde, elle enfeigna aux hom- 

mes la façon de labourer la Terre 
I t & de faire venir le bled , pour chan- 

I ger l'ufage du gland, enceluydu 

pain : auiïi a-t-elle depuis efté tenue 
pout la Deeiïedes bleds. 

| CHAP. VII. 

J l'MftoiredeBacclw. 

BAcchus nafquit en la ville de 
m , rhebes; fon pere eftoit Jupiter 

| ; & la Mere Semelé , qui , le portant 

g encore dan* fon ventre, felailTa 

trom- 



livre I. > Sf 
I tromper à Junon , ennemie jurée de 
I toutes les concubines de Ton mary. 
I La fourberie dont elle ufa, fut de 
i s'accofterdeSemelécnforme d'une 
I bonne vieille, luy perfuaJant qu'il 
y alloit de fon intereft & de fon 
honneur, que Jupiter la vint voir 
avec le mefme appareil , qu'il avoit 
coûftume ff aller à Junon , portant 
fon foudre en main , & quelle luy 
devoit demander cette grâce. Ce 
qu'ayant obtenu , elle ne manqua 
pas d'en eftre toute confum ce, coin- 
nie c'eftoit le drffeio de Junon. Mais 
Jupiter , pour (auver le petit enfant, 
le prit, & l'enferma dansfacuuTe, 
jufques à ce qu'il fuft parvenu au 
ternie de fa naiflance, ôcainfiilluy 
rendit l'office de mere: d'où vient 
que Bacchus eft appelle Bimatcr-, & 
eut encore bien d'autres noms , 
comme celuy de Dionyfius, Liber, 
Bromius , Lyaus , Lcn&us , Evan , 

Il fut donné à Silène 8ç aux 

Nym- 
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5 6 VHifloÏYe Pocticjue , 
Nymphes, pour eftre élevé en fà 
jeunefle; lefqueiles, enrécompen- 
fe, furent tranfporrées au Ciel, & 
changées eneftoilles, qui s'appel- 
lent les Hjades. 

Bacchus voyagea quafi partout 
le monde ; il eut guerre avec les In- 
diens, il les vainquit, & fit baftir 
dans Je païs h Ville de Nifa. Il a 
elle le premier qui a mis les triom- 
phes en ufoge, & qui a le premier 
triomphe , portant le Diadème 
Royal. Son chariot étoit attelé d§ 
Tigres, & il alloit couvert d'une 
peau de Cerf. Son Sceptre eftoit 
un Thyrfe , c'eft à dire , une petite 
lance couverte de lierre & de pam- 
pre. Il inventa aufïi Tufage du vin, 
& en ayant fait boire aux Indiens,ils 
creurent au comencemet que cétoic 
du poifon, pource qu'il les avoit en- 
y vrés, & mis en furie. On luyfacri- 
fioit autrefois les hommes tous vifs, 
mais depuis fon voyage des Indes , 
on ne luy offrit que des Aines & 

des 
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L'me I. 37 
des Boucs. En effet , Bacchus étant 
•pris pour le vin, on luy facrifie ou 
• des Afnes , ou des Boucs , pour hu- 
! re entendre que ceux qui font trop 
; addonnez au vin , en deviennent 
î ftupides comme les Aines, ou im- 
pudiques comme les Boucs. Et pour 
en faire un tt&ge raifonnable , il 
faut qu'il foit élevé par les Nym- 
phes -, c'eft à dire , y apporter le 
tempérament de l'eau. Outre les 
Satyres , il ne vouloir pour Preftres 
& Sacrificateurs que les femmes , 
pource quelles l'avoient fuivy en 
grand nombre dans fes voyages , 
crians, ebantans > 6c danfans quali 
continuellement. Elles s'appello- 
ient Bacchantes , Bajfartdes , Tlyades, 
& Menâtes, quiiont des noms de 
clameur & de fureur; de mefme que 
les plus grandes folennités de ce 
Dieu , qu'on celebroit tous les trois 
ans , nommées pour cela Trieterica ; 
s'appelloient aufli Orgia , du mot 
i?yi quifignifie les emporterons 



3 8 VniJloireVo'étïquc, * 
«c colère: pource que la cérémo- 
nie eltoit, que ces femmes vcftuês 
de peaux de Tygres 6c de Panthères 
toutes ec/ievelces, avec des flam- 
beaux allumez , ou avec des rbyrles 
en la main , s'en aliaffent par les 
montagnes, crhns, comme desen- 
ragées , leur EuhoïEvan , Euboè Bac- 
cbe, ccfràdire,bon fils; nom qui 
luv fut donne par Jupiter , Jors 
qu'à la guerre des Gcans, eeBac- 
chus transforme en Lyon , k ruade 
furie contre eux, & mit en pièces 
le premier qui lie preîenta. 

chap yiiï, 

L'H/ftoire de Mercure. 

CEluy-cy tenoit rang entre les 
plusilluflrts , & les plus célè- 
bres des Dieux, tant à caufe de fa 
naiflance, que pour la grande di ver- 
firc de fes fonctions, dccritesalîèz a- 
greablcment dans l'Ode lo.du pre- 
mier livre d'Horace. Car 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

183 F 6 



Livre T. 39 
Car premièrement, il nafquitde 
Jupiter ôc de Maia, fille de cet At- 
las , qui portoit le Ciel fur fes épau- 
les , ôc ce rut en Arcadic, fur le Mont 
Cyllcne, qu'il vint au monde. 

Pour l'une de fes charges la plus 
ordinaire, il eftoit l'Ambafladeur ôc 
rinterprete des Dieux , 6c en cette 
qualitc,il portoit des ailes aux pieds 
ôcàlatefte, Ion Caducée en main, 
qui eftoit une baguette , ou eftoient 
entrelaflcs deux ferpents l'un dans 
rautre,pour figne de paix ôc de con- 
corde. AufTy dit on communément, 
que Mercure eft la reprelentation 
de la parole , qui eft l'interprète de 
nos penfées , & qui femble voler à 
caufe de fa viteffe : ny ayant rien de 
plus léger que la parolle,quia pa- 
reillement la force de ga'gnerSc de 
reunir les cœurs. 

Un autre de fes offices eftoit , de 
montrer les chemins 5 ôc de conduire 
les Ames des morts dans les Enfers. 
Auflijcomme difent le* Poëtes,nous 

ne 



40 VHiftoire Toerique , 
ne pouvons mourir, que Mercure)" 
avec fa baguette , n'ait rompu lèse: 
liens , dont l'ame , par une vertu i 
divine , eft attachée au corps } & t 
après que ces amcs ont achevé leur i 
temps dans les champs Elyfiens , & 
qu'elles ont beu de l'eau du fleuve j 
Lethc , comme on verra dans les | 
Chapitres fuivans. C'eft encore luy, 
qui par la force de la mefme baguet- 
te, les faitpafîèren d'autres corps; 
pour y vivre derechef , félon la pen- 
fee de ceux qui croyoient la Me- 
tempfycofè. 

Il inventa l'exercice de la luitte, 
fut encore l'autheur d'une forte de 
Lyre , & dont il fit prefent à Apol- 
lon.De plus,il eftoitleDieu de l'Elo- 
quece, qui luy rendoit grand fervice 
dans fes ambaffades 6c négociations. 
C'eftoit auffi le Dieu des Larrons , 
pour avoir été luy même un tresfub- 
til larromtéraoin ce qu'il fit à Apol- 
lon, lors qu'il paiffoit les troupeaux 
du Roy Admetes; car il luy en déro- 
ba 



tba 



Livre I. 4 1 

ie partie, fans que perfonne s'en 
_rçeuft, linon le Paiteur Battus, 
qu'il changea en un rocher, pour 
l'avoir découvert, contre la promet 
fe qu'il avoit tirée de luy. 

11 eut un fils de la Dceffe Venus , 
nommé Hermaphrodite; qui s'elhmc 
trouvé en une fontaine,avec laNim- 
phe Salmacis, les Dieux , par les in- 
ftantes prières de Salmacis,des deux 
corps n'en firent qu'un, ou eftoit 
neantmoins conferv é le fexe de l'un 
& de l'autre. Par ou les Poètes vou- 
loient donner à entendre l'union 
qui doit eftre entre les perfonnes 
mariées , comme û elles ne dévoient 
eftre qu'un corps ôc un cœur. 

Ce fut Mercure , difent quelques 
uns , qui fit Dédale Ci excellent 
Architecte , & fi habile à trouver 
tant d'inventions, qui le rendirent 
célèbre par tout le monde. Ce Dé- 
dale quitta la Ville d'Athènes , & 
fe vint rendre au fervice du Roy 
Minos , en l'ifle de Crète , où il 

baftit 
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4.x L'JIiftcirc Poétique , 

■f ff battit le Labyrinthe avec un tel ar- 

tifice* ôcavec tant de détours, que 
ceux qui y eftoient entrez^en pau- 
KiÉf voietiortir.il y fut luy même retenu 

prifonnier avec fon fils Icare , ayant 
i l offenfc le Roy. Mais il trouva mo- 

f § yen de fe faire des ailes , aufîî bien 

qu'à Icare , pour s'envoler de là , par 
T ,i ! le milieu de Pair;, ce qui leur reuiïif- 

jUl foitparfaitemct,finonqu'Icare,con- 
t tre l'avertiffement de fon pere, s'ap- 

procha trop prés du Soleil qui luy 
fit fondre la cire , dont il s'eftoit fer- 
vi, pour s'attacher les ailes aux 
épaules, Se tomba dans la mer, qui 
depuis en a retenu le nom. 

Hlj CHAP. IX. 

UHïftoire de Venus* 

NOnobftant cè que nous avons 
déjà dit de fa naiffance , au 
commencemet du premier chapitre 
de ce livre , les autres Poètes dilent, 
quelle fut fille de Jupiter 6c de la 
ira! * Décile 

1 

■a 
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Livre T. 

Décile Dioné. On la tenoir pour la 
Décile des amours , & des voluptés , 
à caufj de Ton incomparable beauté'. 
Son chariot n'eiroit traîne que par 
des Oignes 6c des Colombes , oy- 
feaux lafeifs: ôc les lieux ou elle le 
failoit parriculicrement honorer, 
cftoient Aînathtis i Gjtbera>, ôc Papkos, 
Montagnes delicieufes en Tlfle de 
Chypre. 

Outre Hymence , le Dieu des 
opees, elle engendra les trois Cha- 
rités , c'efl: à dire, les Grâces, qui luy 
tenoient ordinairement compa-» 
gnie : Ôc eut encore pour enfans les 
deux Cupidons, Dieux d'amour, 
dont l'un cftoit bonnette, l'autre 
eftoit le Dieu des voluptcz charnel- 
les , portant des ailes & un carquois 
rempli de flèches ardentes, pour 
s'en Fervir à bleflerôc à embraler les 
coeurs de l'amour impudique. L'in- 
fame Priapus,Dieu des Iardins, dont 
l'Elcriture fainte fait mention, cftoit 
pareillement fon fils, 6c ce Dieu 

C n'avoit 
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44 L'Hiftoire Voètique 
n'avoit pour Sacrifice que des Af- 
nés. Enc'e , fi célèbre dans le Poète 
Latin, fe glorifioit aufîi de l'avoir 
pour mere. Et quoy que cette hon- 
teufe Divinité, fuft comme une 
Louve proftituée à un chacun ; elle 
ne laiffoir pas d'avoir pour mary le 
Dieu Vulcain , duquel neantmoins 
elle n'eut aucun enfant. 

C H A P. X. 
Vlliftotrcde l'Aurore, & d'autres fem> 
blablcs Divinités Celeftcs. 

CEtte lumière que nous voyons 
devant que le Soleil vienne à 
parêtre furnoftre hemifphtre,àefté 
tenue pour la Deefïe Aurore, que 
lesPaycns diloient aller fur un cha- 
riot dore' ,& avoir les doigts dero- 
fès , nous venant ainli annoncer la 
venue du Soleil. 

Cette Aurore enleva Tithonus 
fils de Laomedon^ & à fa prière , 
Jupiter le rendit immortel , fans né- 
ant- 
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Livre L 45- 
antmoins luy avoir accorde h grâce 
de ne point vieillir. C'en 1 pourquoy 
ne pouvant enfin fupporter les inco- 
moditez de l'extrême vieillefle, il 
fut change en uncCigalle. 

La vérité cachée fous cette fable , 
eitoit,(]ue Tithonus grand amateur 
de l'A Urologie , avoit coutume de fè 
lever dez le point du jour, pour y 
eftudier ; & que cette vigilance l'a- 
voit conduit a une longue vieillefle, 
dans une grande fanté. Mais com- 
me la viciikffe, entr'autres vices, efb 
fuietre à un babil excemr, de là vint 
qu'on le croyoit avoir elle trans- 
fome en une Cigalle. 

L'Aurore eut de luy le brave 
Memnon , qui alla au fecours de 
Priam durant le Siège deTroye , & 
qui fut tue en duel par Achille,dont 
elle récent une extrême afîliâion; 
mais elle le changea en oyfcau , lors 
que fon corps fut mis iur le bûcher 
pour eftre brûlé. Les Egyptiens, 
pour honorer fa vertu, luy drefle- 

C % rent 
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4.6 VHiftoire Poétique 
rent une ftatué , la quelle , e liant le 
matin atteinte des rayons du Soleil , 
devenoit toute riante, ôc rendoit un 
fon très agréable. 

De plus,on dit que cette Eftoille, 
que nous appelions Venus , qui 
paroiftau point du jour, eftoit fille 
de l'Aurore ; elle porte encore le 
nom de Lucifer, ou de Pbofpborus, 
quand elle marche devant le Soleil ; 
car au foir , fe découvrant après que 
le Soleil cft c ouche , on 1a nomme 
Vefftr ou Hefperus , dont l'office tft 
démener la bande des autres eftoil- 
les, lors qu'elles viennent éclairer la 
nuit. 

Si les Payen s ont mis l'Aurore au 
nombre des Dieux , il ne fe faut pas 
eftonnerde ce qu'il/ont creu , non 
feulement du Soleil , & de la Lune , 
ainîî que nous avons déjà veu ; mais 
aulïi des autres corps Celeftes, 
qu'ils difoient n'eftre pour la plus 
part , que certains hommes , ou ani- 
maux cran (portez de la Terre au 

Ciel 9 
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f Liïre I. 47 

%J Ciel , ce changez-en eftoilles , dont 
plufîeurs tenoient rang parmy les 
Divinités; comme un Hercule , un 
Ccphée avec fa Femme Caflîopée^ fa 
fille Andromède, & fon gendre Per- 
fciis; un Erichtonius, quinafquit de 
la femencc de Vulcain r & qui in- 
venta lufage des chariots, pour cou- 
vrir fa dlformitc , à cattfe qu'il 
n'avoit que des pieds de Dragon. Au 
pôle Arctique eft Tcftoille qu'on 
appelle Cynofure , ou la petite Our- 
fjt , qui fert de guide aux Mari- 
niers. Cette Ourle eitoj* une des 
Nymphes qui eut loin de Jupiter en 
fon enfance. La grande Ôurfe , àu- 
tremét nommée Hélice ou Callifto, 
cftoit fille de Lycaon Roy d'Arca- 
dic, &fut changée en Ourfe par la 
DeeiTe Diane, parce quittant de ks 
compagnes, & faifant profeffion de 
virginité, elle s'eftoit 1 a iffé cor rom- 
pre par le Dieu Jupiter mais Jupi- 
ter,mû de compaflion , la tranfporta 
au Ciel , & la changea en cette con- 

q ^ ftellaç- 



I 
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4? VHiftoire Toeùque, 
Itellation : Bien que quelques uns 
l'appellent encore le chariot, pour 
ladilpofition de fes eftoiiks , qui 
femble reprefenter la forme d'un 
chariot y & de là , eft que i'Aftre qui 
le fuit > s'appelle Apftophylax, c'eft 
à dire , gardien de l'Ourfe ; ou Boo- 
tes, qui figntfie comme un Bouvier 
qui conduit ce chariot. Orion , qui 
cil le pronoirique des pluyes , avoit 
lervy Diane u la thalle , & avoit 
tant de force & u'adreffe, qu'il ne 
redoutoit la rencontre d'aucune 
belt^quelque farouche qu'elle fuir. 
Enfin , là croit le cheval Peg ife ^ le 
ferpenr gardien des pommes Hef- 
perides; l'Aigle qui apporta Gany- 
mede à Jupiter, & la Baleine que 
Neptune envoya pour dévorer An- 
, dromede, comme nous verrons ail- 

leurs jfans parler ny du Grand Chien 
ny de la Canicule autrement Pro- 
cyon, ny de quantité* d'autres ani- 
maux, tant duZiOdiaque, que des 
autres parties du Ciel. 

CHAP. 
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CHAP. IX. 

Vwjîoire de Neptune , & de flufieurs 
autres Divinités Marines , 

NEptuneeftoit un des enfansde 
Saturne , auquel cclieut le 
commandement des eaux , dans le 
partage de l'Univers-, il avoit pour 
Sceptre le Trident , & pour chariot 
une grande coquille de Mer, qu'il 
hiioïï traîner, ou par des Baleines 
6c par des veaux marins , ou 
par des chevaux qui avoientenbas 
la forme de poiflbn. Il eut pour fem- 
me Amphitrite , ainli nommée, da 
ce que la Mer environne toute la 
Terre. Il parvint à ce mariage par h 
moyen d'un Dauphin; lequel enfuit- 
te fut placé entre les eltoilles,proche 
le Capricorne. Il enlèigna aux hom- 
mes i'ufage du cheval, l'ayant fait 
fortir de la Terre par un coup de 
C 4 Trident 



50 Ultijloïre Poétique, 
Trident , lors qu'il eftoit en cîifpute 
avec Minerve dans l'Aréopage, tou- 
chant le nom qu'il falioit donnera 
la Ville d'Arhenes. Ayant elle' en- 
gage dans une confpiration contre 
Ju; iter , il fut relègue en Terre, où 
la m-cefficc le contraignit de Ce met- 
tre au fervicc du Roy Laomedon , 
pour luy aider à bâti? la Ville de 
Troie , comme nous avons dit dans 
rhilloired'Apollon. Lts Tritons: 
demy -hommes &: demy-dauphins 
eftoient Ces enfans;& avoient couru- 
me de hicompagner , ionnans com- 
me de la Trompette , avec certaines 
elcâiiles de poittôQ . 11 engendra en- 
core les Harpyefl par le commerce 
qu'il eu r avec 2a Terre : c 'eftoit des 
Monftres,qui rcprcfcntoitnt parfai- 
tement les qu;ilités,entr'autres,û'un 
avaricicux.Llles avoienr à la vérité, 
le vifage de ieunes filles, quoy que 
pafl- s & blelmcs,mais le corps eftoit 
de Vautours , avec des ailes aux 
coites , des griftes aux mains 6c aux 

pieds 9 
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Livre Y. ri 
pieds, 6x des' ventres in Minables, 
d'une grandeur demciur ce. Tout ce 
qu'elles touchoient en devenoit in- 
feéic, ôc elles deroboient ce qu'elles 
pouvoient rencontrer. 

L/Ocean ,ou commandoit Nep- 
tune , eltoit pareillement tenu pour 
un Dieu,& pour le père des Meuves, 
que Ton reprefentoit ordinaire- 
ment, fous la figure d'un homme?, 
ayant des cornes de Taureau. 11 eur 
Thetyspour femme, donc nalqui- 
rent Nerce,& Doris, lelquels fe ma- 
rièrent en(èmble,ôc mirent au mon- 
de grand nombre de filles ,appeile'es 
Nimphes dont les unes furet portées 
au Ciel, les autres, qui avoiet la che- 
veleure verte, demeurerec en la ter- 
re,tant parmy les eaux , que parmy 
les prairies ou parmy les foreils. Les 
Napées,les Dryad 63 &H amad ry ades 
eftoiêr pour la garde des forefts^des 
prairies, des fleurs, & enfmibledes 
pafturages: Ij^s Naiades eftoient pour 
les fontaines 6v pour les fleuves ;&3 

C 5- les 
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5i VE'ifloïre Poétique* 
lesNereïdes,qui portoient le nom de 
leur père, furent deftinées pour la 



mer. Elles cheriifoient particuliè- 
rement les Alcyons , oyftaux ma- 
rins, qui ont cette propriété, que 
de faire leurs nids fur les flots delà 
mer , mefme au plus fort de l'hy- 
ver ^ & ce neantmoins , pendant le 
temps qu'ils y ont leurs petits, la 
merfecalme, où s'il y a delà tem- 
pefte , ils n'en font point endomma- 
gez. L'une des Néréides la plus il- 
iultreeftoit celle qui retint le nom 
defamereThetys, & ravit le cœur 
à Jupiter par la beauté. Mais Jupi- 
ter apprenant des deltins , que fi elle 
cftoit marice,elle auroit un fils plus 
généreux <k plus rccommandable 
que le perc , il quitta fon amitié , 5c 
la donna en mariage a Pelée, dont 
nafquit le grand Achille, duquel 
nous décrirons des actions en un 
autre lieu. 

Prothée le Pafteur de Neptunc,ôc 
qui gouvernoit fes Phoques, qu'on 
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appelloit aulïi veaux n)anns,eftoit 
encore un des en fan s de l'Océan ÔC 
deThetys; les Latins le nomrnoient 
Vtriumnus , pou rce qu'il a voit la 
vertu de fe changer en toutes lortes 
de formes & de heures ; ôt comme ii 
citoit un grand Devin, ceux qui le 
confultoient , le dévoient lurpren- 
dre,&lelier bien lerré, pour luy 
faire reprendre la forme naturelle, c\" 
pour en avoir railon. 

Glaucus, Ino, 6k Melicerte fu- 
rent encore mis au nombre des Divi- 
nitesdela mer. Glaucus faiioit au- 
paravant le meftier de peicheur, & 
un iour s 1 étant apperctu que les 
poiffons,qif il avoit mis fur l'herbe, 
prcnoient une force extraordinaire, 
par l'attouchement de cette herbe 
& relTautoient incontinent dans 
l'eau ; il en voulut foire l'expérien- 
ce en la propre perfonne : mais ii 
n'en eut pas 6 toft mis en fi bouche, 
qu'il entra en fureur, & fe préci- 
pita dans la mer , ou les Dieux ma- 
C 6 iins 
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54 VH'iflohe Tcëtupte , 
rins le rcceurent en leur compa- 
gnie. 

L'hiftoire d'Ino eft un peu plus 
mêlée. Athamas Roy deThebes, 
l'ayant ép^uie'een fécondes nopces , 
après avoir quitte Nephelé la pre- 
mière femme ; cette Ino voulut per- 
dre Phrixus 6c Hellé , t nfans de Ne- 
phdé. Phrixus pour prévenir fon 
malheur, trouva moyen de fe laiiir 
d'un certain Bélier quiavoitla toi- 
lbnd'or, & qui eftoit le treforde 
la maifon, il monta avec fa fecur 
Helle fur ce Bélier , qui les empor- 
ta en un autre pais : niais traverfant 
la mer, Hellé eut frayeur , & tom- 
ba dedans ; d'où vient quecettemer 
a depuis cité nommée PHelIclpont : 
Phrixus paffa heureufemenr jufques 
en la Colchide, où il facrifia Ion Bé- 
lier a Iupiter; &ceBLlier a depuis 
renu rang entre lesdouzcligr.es du 
Zodiaque : fi toifon demeura entre 
les mains d'iEcthi, Roy du païs , 
qui la mit dans un parc conlacré au 

Dieu 
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Dieu Mars , avec fcurc garde , àirîfi 
que nous dirons dans l'niitoire de 
lafon. 

J unon s'inrenflant pour les en- 
fans de Ntphele, troublé i'cfprit 
d'Athamas, & le fait t ntrer en fu- 
reur; de forte qu'il vettt nui] \crcr 
Ino & fescnfans. Iule , lurpriled'un 
fi grand changement- le icttedans 
la mer avec Meliccrte, Neptune en 
eut com paflio n,& les r eçeut au nom - 
bre des Divinités de la iuitte^ apres 
quoy elle fut tenue pour la Décrie 
Aurore , & appelle' Leucothée , ou 
bien, l'Aube ou jour; fonnlspritle 
nom de Palémon , &: eut l'intendan- 
ce des Ports de mer. 

Une faut pas oublier icy jEo- 
Jus, puifque Ion Empire s'eitendoit 
particuliertment fur les flots de la 
mer. Ce 11 celuy qu'on nomme le 
Dieu des Vents, & qui avoit fa de- 
meure dans une des Illes proches de 
Sicile , où il les tenoit renfermez , £t 
leur donnoit la liberté klon qu'il 
luyplailbit. C y Rf- 



5*6 LîHiftoire Poétique 9 

Refte à parler de ces Monftres fa- 
meux qui tenoient la mer, H fe ren- 
doient fi terribles aux Mariniers. 
Dans le détroit de Sicile, etloient 
Scylle& Charybdc. Ilsdifent, que 
Charybdis eftoit une femme d'hu- 
meur fauvage, qui fe ruoit lur tous 
lespaffans pour les piller ; & qu'a- 
yant un iour dérobé les boeufs 
d'Hercule, elle fur foudroyée par 
Jupiter-, quienfuitte lametamoT- 
phofa en un Monitre furieux, puis 
la précipita dansun deces gouffres 
qui porte ion nom. 

Scy lia eltuit la fille de Nifus Roy 
des Megariens , laquelle eftant de- 
venue amoureule de Minos Roy de 
Crète, trahit fon pere, pour parve- 
nir à ion m il heureux dtlîèin.Ce fut 
lors que Minos falloir la guerre aux 
Megariens, pource que ceux du païs 
avoient méchamment tué fon fils 
Androgée, & qu'il tenoit la Ville 
de Megare alïiegée, pour venger 
cette mort, byila, pendant le Siè- 
ge* 
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ge , alloit fouvenr fur les murailles 
de la Ville, pour le rt créer à l'har- 
monie qui fortoit des pierres dont 
elles eftoient bâties. (Car Appollo 
qui en fut l'Architecte, laiiLntiou- 
vent fa lyre lur ces pierres , leur im- 
prima cette vertu , que le moins du 
monde qu'on les touchoit , elles 
rendoient un fon très agreableJCet- 
te ieune Princeffe voyant de ce lieu 
là Minos , (entit fon coeur tranfpor r 
té d'amour pourluy, & lêrefolut 
de le rendre maillre de la place , s'il 
vouloit condefeendre à £1 volonté. 
Toute l'affaire dependoit d'un che- 
veu fatal, couleur de pourpre, que 
le Roy Nifusfon pere avoir en la te- 
fte, c\ ne devoitiamais citre vain- 
cu, tandis qu'il le conferveroir. 
C'cftpourquoy elleluy coupa du- 
rant fon iommeil. Mais encore que 
larrabifon ne fuft pasdelàgreable à 
Minos,iI ne put neantmoinsiuppor- 
ter une fille ii cruelle envers fon pè- 
re , ôc làBt itteer dans un gouffre de 

mer , 
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mer, fous le promontoire qui rcgar- 
decelny de Charybde, & y devint 
un Monftre epou véritable , duquel, 
toutes les parties depuis les coites 
julques en bas , fe changèrent en di- 
veries formes de chiens • qui abbay- 
oient ino (ïamment. D'autres pour- 
tant racontent la fin de et tre hilioi- 
re d'une façon bien différente , car 
Ovide incline décrit comme Scylla 
fut metamorphofee en une Alouet- 
te, & Ni/us en un f.fpervier , qui 
Talloit continuellement persécu- 
tant, à caufede fa trahifon ; c\ ce 
fut, ilifnt tls, une autre Scylla , 
que la Magicienne Circc trans-for- 
ma de la forte, par une paflion de 
jaloufi- ; d'autant quMie le voyoit 
eftre moins dans les bonnes grâces 
, deGlaucus, que cette Scylla. Nous 

dironsauchap. H).du livi e luivant, 
quelle eftoit cette Circé. 

Les Sirènes habitoient pareille- 
ment les coftes de Sicile. Elks avo- 
ient par en haut la femblance de ieu- 

nes 
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ncs filles, Se le refle fe îerminoit en 
une grande queue depoiifon, ainft 
que nous les voyons.communc'ment 
reprefentecs dans les peintures, ôc 
dans les flratuc^ : bien que les Poètes 
anciens leur attribuent des pieds & 
des aifles d'Oyfèau , au lieu de cette 
queue de ponfon. Elles chantoient 
û'une voix très melodieufe, qui 
charmoit , &: attiroit tous k*s paf- 
fans. Maisc'eftoit pour les déchirer 
après cruellement ; ce qui eil le 
vray fymboledcla volupté j caries 
appas 6c Tes douceurs ne portent les 
hommesqu'à une fin malheureufe , 
fi l'on n'imite la prudence d'Ulyffe, 
qui traverfnnt cette mer, commanda 
a les Matelots de fe boucheries o- 
reillcs de cire ; £c feifit lier au mas du 
viiiflcau , pour fe défendre des char- 
mes de ces Sirènes , ce qui les fit cre- 
ver de dépit. 



C H A P. 
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Les Divinités de la Terre. 

CYbele , que nous difions au 
cha.x. eftre la merc des Dieux» 
eft aufli tenue pour la Deeflfev 
de la Terre; c'eft pourquoy on la 
reprefentoit comme eltanc affile , & 
couronnée de Villes, av.c une mul- 
titude d'arbres & d'animaux à i'tm- 
tour. Les Pafteurs la reconnoiflo- 
ient auiTi p j>ur leur DetiTe particu- 
lière , ôc parmy eux elieeftoit appel- 
lée Magna Taies. 

Pan , tenoit le premier lieu entre 
les Dieux champeftres. Il nafquiE 
de Mercure, qui s'eftoit mis fous 
la forme d'un Bouc, c'eft pourquoy 
il avoit la barbe & les pieds de Bouc, 
avec les cornes en refte. On le nom- 
moit encore Sylvanus ; bien que 
Virgile en parie différemment. Il 
cftoit chery desNymphes, quis'e- 

ltoienc 
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ftoient mifrs ious (a conduite, & 
danfoient ordinairement au Ion de 
fa flûte. 11 cftoir particulièrement 
le Dieu des Arcadiens, qui luy fai- 
foient des facri lices de laicrt & de 
miel. Les Romain! , au mois de 
Février, cclcbroient en (on honneur 
certaines telles appelées Lupercali.t* 
à caufe du lieu nommé Lupercal > 
qui luy avoit elle confacré par E- 
vunder; 6c ouRemusÔc Romulus 
furent depuis nourris par une Lou- 
ve. 

Picus Roy des Latins , eut un fils 
nommé Faunus, qui fut encore un 
Dieu champeftre très fameux, 
de qui inventa plulieurs cho- 
fes necelTaires à l'Agriculture. On 
le croyoit élire le pere des autres 
Faunes U des Satyres , qui tous por- 
toient des cornes en telle , £c avo- 
ient les pieds de Chèvre. Ces Saty- 
res devenus vieux , s'appelloient Si- 
lènes,^ tous s'addonnoict extrême- 
ment à l'yvrongnene. Le chef & le 

plus 
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plus ancien d'entr'eux, éleva Bao 
chus en fon enfance, ôcalloit tou- 
fiours monté fur un Afnc. Cet ani- 
mal fe fit fignaleren la guerre que 
Bacchus eut contre les Indiens : car 
s'eftant mis à braire , il eflonna tel- 
lement les Elepbans des ennemis, 
que cela fut caufe de la victoire , & 
enfuite il fut mis au nombre des E- 
ftoilles, proche fefigâe deTEcre- 
viffe. 

Chap, XIII. 
Les Divinités des Enfers. 

POur parler de l'Enfer à la façon 
des Poètes anciens, ilfuutfup- 
pofer que c'elt un grand & valte 
lieu fouflerrain , où lésâmes font 
tranfportces à la fonie de cette vie, 
Ôc après avoir quitté leurs corps. Ce- 
luy qui y commande fouveraine- 
ment cft le Dieu Pluton , frère de 
Jupiter 6c de Neptune, comme 

nous 
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nous avons dit au commencement : 
il a pour femme la Deelic Proferpi* 
ne, fille de Ceres, qu'il fut con- 
traint de ravir , ayant cite rebuté 
de toutes les Deeffea , à raufe de fa 
laideur, & de l'obleuriré de ion Ro- 
yaume. 

11 y avoit, difent-ils, plufieurs 
fleuves à traverfer, devant que d'y 
parvenir. Le premier efloir Ache- 
ron. Puis, le Sryx, qui environnoit 
par neuf fois les Enfers, & pource 
que la Victoire, fa fille, avoit efté 
favorable à Jupiter en la guerre des 
Géants, il fe rendit fi vénérable, que 
les Dieux ayans jure par fes eaux, 
ils eltoient obliges de garder leur 
ferment , fur peine d'eftre privés du 
Nectar & delà divinité, l'cfpace 
de cent ans. Il prenoit fa fource d'u- 
ne fontaine d'Arcadie, qui eft très 
mortelle*, & a des qualités fi é- 
trangcs,qu'il n'y a aucun metaiî qui 
putffe refifter à cette eau , 6c on n'en 
fçuuroit conferver que dans un vaif- 

feau 
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feau fait de la' corne du pied d'un 
Mulet. Le troifiéme eftoit le Co- 
cyte , qui ne groiïiffoit que de lar- 
mes. Le quatrième enfin eftoit 
Phlegeton, qui avoit les eaux toutes 
bouillantes. 

\à fe prefentoit un vieux Ba- 
telier, nomme Caron , qui rece- 
voit indifféremment dans (a barque 
tous ceux qui arrivoient de Tautre 
monde, fans faire plus d'honneur 
aux grands fcigneurs & aux riches, 
qu'aux pauvres, comme eftans de- 
venus tous égaux, & de mefmç con- 
dition. Ceux toutefois dont les 
corps n eftoient point enfevelis , at- 
tendoient longues années fur le ri- 
vage, devant que d'eftre admis au 
nombre des paflagers. 

A la defeente du bateau , on ren- 
controit un horrible chien à trois te- 
lles, nommé Cerbère, & qui au 
lieu de poil, neftoit couvert que 
de Serpents. Ilgardoitla porte des 
Enfers, latfîutf entrer tout le mon- 
de , 
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6s 



de, mais ne permettant à perfonnc 
de fortir. 

Au dedans eftoit une effroyable 
nuit , tenue pour une Deefie la plus 
ancienne des tilles du Chaos, & la 
merede pluficurs Monftres , cjuiaf- 
tiegoient l'entrée de ce Jieu fuuefte. 
Car outre l'envie, la douleur, la 
pauvreté , le chagrin , le travail , les 
maladies, lacruautc& ledefdpoir ; 
on y voyoit la Mort ck le Sommeil : 
mais le Sommeil eftoit honore com- 
me un Dieu favorable aux hommes, 
à caufe du repos qu'il porte avec 
foy -, l'un de fes officiers effoit Mor- 
phée , le Dieu des fonges, qui avoit 
la vertu de prendre toutes lortes de 
figures. Là , outre les Harpycs con- 
damnées a de perpétuelles tcntbrcs, 
on voyoit la Chimère vomiflànt feu 
& -flammes, qui avoit la refte de Li- 
on , le ventre de Chèvre, &c la queue 
d'un horrible Dragon, 

Les Furies fuivoient , apcllccs 
autrement les Dires , & les Eume- 

nides 
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nidcs f à fçavoir,Tifipbonc, Mégè- 
re ôc \leéton armées de flambeaux 
ardens, écumans de rage , les yeux 
eftincelans comme des éclairs , R au 
lieu de cheveux en tefte, n'eitoient 
couvertes que de longues Vipères. 

Les Parques , autrement les trois 
focurs Clotho, Lachefis, & Atro- 
pos, demeuroient au Palais de 1 u- 
ion Ccftoient les Deeffes fatales 
& lesDcllinées, qui ordonnonmt 
toutes les avantures de ceux qui vi- 
voientau monde, & ce qu'elles avo- 
ient arrcltc , iuivant le jugement 
des Dieux , ne fe pouvoit ïamais 
changer. Elles gouvernoîent paru, 
culierement le til , c'eft à dire , le 
cours de la vie humaine; de iortc 
que la plus jeune tenoit la que- 
nouille &riroit ce nl;Iaieconde,plus 
Wc, le toumoit dans le fuleau ; 
& la troifiéme, déjà vieille, le 
coupoit , dont s'enfuivoit la mort. 

Les ames paffées dans les Enfers , 
alloient rendre comte de leur vie 

par 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

183 F 6 



Livre L . 6t 
1 par devant Minos , Rhadamante 6c 
v jEacus, qui en eltoient les [uges, 
3 6c qui a voient entre leurs mains le 
> coffre fatal , où le renfermoient k > 
noms de ceux qui vi /oient furTer- 
i re, 6c qui fetiroientau ha/.ard pour 
mettre hn à leurs iours. Les Dieux 
leurs commettoient cette charge- , 
pource que pendant leur vie ilsavo- 
ient cite grands lufticiers. Il ne 
faut pas oublier une particularité 
que l'on raconte d'/Eacus ; qui eft, 
que la pefte ayant fait mourir tous 
les Habitans de Plfle d'Egine , ou il 
avoit régné, il obtint delupiter, 
que pour la repeupler, toutes les 
fourmis qui s'y trouvoient , fuffent 
changées en hommes, lefqucls , 
pour cela, s'appellerent Myrmi- 
dons ; bien qu'en effet ils ne s'appel- 
loient Myrmidons, qu'à caule qu'ils 
■.s'addonnoient fort au labourage, 6c 
tout demcfme à proportion que les 
fourmis , ils remuoient toujours la 
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Aufli toit cjueles luges avojent 
porte Sentencecontre les ames cri- 
minelles, elles eftoient précipitées 
par les Eumenidcs, au fond du Tar- 
tare , lieu deftiné aux fupplices. 

Là fe voyoient les Geans & les 
Titans parmy les brafiers ardans, 
chargés de puilîantes Montagnes , 
afin qu'ils nefe pwffent relever. Là 
fe voyoit Tantale * qui enrageoit de 
faim & de foif , dans l'abondance de 
toutes fortes de biens. Là eftoit un 
Salmonée, autrefois Royd'Elide, 
t ' | jï cjui fut foudroyé par Iupiter , à cau- 

fc qu'il vouloit faire du Dieu , ayant 
baiiy un grand Pont d'airain, fur 
lequel rouloitfon Chariot arec un 
bruit de Tonnerre, & en courant, 
lançoit de tous coftés des flambeaux 
ardans, faifant mourir ceux qui en 
I j eftoientatteints. Là elloient les Da- 

naïdes, autrement appellées Beli- 
des, du nom de leurayeul , filles 
du Roy Danaûs, dont les Grecs 
ont tfté nommés 2>*MÎ.Ce Danaiis 
; i fut 
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fut contraint de les marier aux fils 
d'Egyptus Ton frère, quieftoienten 
melme nombre, à Ravoir de cin- 
quante : mais les mallieureufes , ex- 
cepte une, égorgèrent leurs maris 
des la première nuit qu'ils demeurè- 
rent enfemblc, dont elles furent 
condamnées à remplir d'eau dans les 
Knfers , un tonneau percé , fans ta 
pouvoir iamais venir à bout j pour- 
ce qu'il en fortoit autant qu'on y en 
mettoit. Là aufîi eftoit Tityus, fi 
grand decorps, qu'tltant couche, 
il couvroit neuf arpens de Terre; de 
en végeance d'un affront qu'il avoir, 
fait à Latone, Apollon le perça à 
coups de flèches 1 puis le condamna 
à avoir le foye mangé par des Vau- 
tours , ce foye renaiflant touiiours , 
pour fervirde nouvelle nourritureà 
ces cruels Oyfeaux. 

Lafê voyoit encore Silyphe un 
infigne voleur , contraint de rouler 
une grofle pierre , avec l'épaule, 
quesau haut d'une Montagne , qui 

D 2 u re- 



7 9 VHiJloire Totique, 
redevaloit incontinent en bas, lors 
qu'il fembloit approcher de la fin 
de Ton travail ; fi bien qu'il luy fal- 
loir toufîoui-s recommencer. 

Là, enfin, fe voyoitlxion atta- 
ché à une roué", qui efloit en per- 
pétuel mouvement. II enduroitee 
îupplice, pour avoir efte fi témé- 
raire que de rechercher les amours 
de Iunomôc Jupiter,luy mefme,pour 
en eftre afleurê , luy fuppofa une nue 
fous la forme de Junon , dont en ef- 
fet il engendra les Centaures , demy 
hommes & demy chevaux. 

Ceux qui avoient mène une vie 
honorable, & ceux qui avoient ac- 
compli le temps de leurs tourmens 
dans le Tertare , eftoient tranfpor- 
te's aux champs Elyfiens, lieux rem- 
plis de délices & de contentement. 
Mais aprescertain nombre d'années, 
il falloit revenir au monde pour y 
vivre derechef dans d'autres corps ; 
& afin qu'on ne retint aucune idée 
de ces champs Elyfiens , on beuvoic 

de 
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de l'eau du fleuve Letnc, qui avoit 
cerre vertu , que de faire perdre 
Jefouvenirde toutes les chofespaf- 
fc'es. 

CHAP. XIV. 

De quelques autres Divinités 
particulières. 

OUtre ces Divinite's communes 
& univerfelles, dont nous a- 
vons parle' jufquesà prefent, il y en 
avoit d'autres, dans la créance des 
Payens, qui n'eftoient attachées 
qu'au bien particulier , ou des mat- 
ions * ou des perfonnes d'un cha- 
cun. 

Les Dieux domeftiques s'appel- 
loient Lares, ou bien, Pénates, & 
cftoient fouvent de petits marmou- 
fets attaches en divers lieux de la 
maifon , qu'ils honoroient , comme 
leurs protecteurs, & de temps en 
temps leurs oftroient des facrifices 
de vin & dencens. D 3 Char 
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Chacun encore, à leur dire, nuif- 
foit avec deux Génies, propres & 
particuliers, cju'on nommoit Dé- 
mons j l'un def quels eftoit le bon, 
cjui les portoit au bien , & leur pro- 
curoic toutes fortes de profperites 
convenablcsà leur condition. L'au- 
tre au contraire leur eftoit ennemy , 
&: ne leur caufoir que malheur , lors 
qu'il devenoit le plus puifl'ant. 

Apres tout cela , ils reconnoiflfo- 
ientauiliune Fortune, qui tenoit 
en fa puiilànce les honneurs, les ri- 
chefït s ex les autres bics de cette vie, 
pour les donner, ou pour lesofter 
à qui bon luyfembloit ; maisquie- 
floit une Divinité aveugle & très 
inconfiante, maniant une Roue, 
qu'elle tournoit inceflamment,met- 
tantla condition des uns cV des au- 
tres, tantoften haut, & tantoften 
bas, fi bien qu'elle n'avoit rien de 
ferme ny d'afleurc'. Elle eftoit ado- 
rc-e delà plus part des hommes , <Sc 
les grands Princes en confer voient 

com- 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

183 F 6 




livre L 7J 
communément une d'or dus eux, 
poîir leur titre toufiours favorable 
Je ne parle point icy, ny de la 
Deeffe Nemefis , qui a voit l'œil fur 
tous les crimes d'un chacun p pour 
les vengermy du Dieu Momus , qui 
rendent mcprifable & odieux 
à tout le monde , à caufi de fes mau- 
vailes quaîite's. Car il ne tiroir fa 
nailTiince que du Sommeil & de la 
Nuit 5 6c encore qu'il fut très faine- 
anr , ik très inhabile , c'ciloit neant- 
moins un bavard, qui vouloit parler 
de tout, ce trouvoit à redire fur tous 
les autres : ce qui provenoit, tant de 
favanitc, quede Jafoibleffc defon 
efprit; comme c'eit l'ordinaire des 
ccsElprits critiques, qui contredi- 
fent tout le monde. 




ma 

9 
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LIVRE SECOND. 

L/Hiftoire des Demy- 
Dieux Anciens. 



AVANT-PROPOS. 




Ous apprenons d'Hefinde , 
comme anciennement tes Pa- 
yent reconnoiflbùtti trois for- 
tes de Dieux* Car après ceux 1 
du premier ordre , dont nous 
avons parlé au livre précèdent , ils j uppo- 
joient que l'air cftoit remply d'un grand 
nombre de certains petits Dieux , qu'ils 
appelaient Démons , & qui 3 félon leur 
créance, s'employoïent particulièrement 
aux affaires des hommes. La dernière 
forte efleit de ceux qu'ils nommoient Hé- 
ros , ou Dcmy-Dieux , qui ne tenaient leur 
naifianct des Dieux, que du cofti 'feule- 
ment ou du Pere , ou de la Mere ; au 
nombre dej quels ils ne laiffoientpas encore 
démettre ceux, qui, par leurs grandes 

ter- 
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vertus ^ & par leurs mérites extraordin/ii^ 
res , approchoient beaucoup de la perfec- 
tion des Dieux , & p aboient enfin dans cet 
ordre , mefmc le plus devz > bien qu'ils ne 
fujfent nais purement que d'hommes mor- 
tels. Les ftatuïs qu'on leur confacroit,c- 
fl oient , pour cette 'raifort , toujours nota- 
blement plus grandes que le naturel poutre 
qu'on leur dedtuit ordinairement le Dra- 
gon , comme une marque de l'Immortalité 
à laquelle ils efloient parvenus ; amfi que 
nous voyons dans Virgile > lors que parlant 
du tombeau d'Anch/fes , il dit , qu'il en 
fortit un grand fer pent : & Cleomenes dan? 
Plut arque , fut ejîimc un Dieu par les £- 
gyptiens , d'autant qu'ils virent naiftre un 
feipcnt de fon corps ; après qui/eut efïé 
vus à mort. Des plus illuftres de ces Demy 
Dieux , firent un Perjce , un Hercule , un 
Tbeft'e , les Argonautes , & plufieurs de 
ces grands Capitaines , qui acquirent tant 
de gloire en la guerre de Thebe 3 & en ceU 
ledcTroycy qui feront aujfi le fujetdecc 
fécond livrer 
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j6 L'HiJloirc Totique 



L'Hiftoire des Demy- 
Dieux anciens. 



Chapitre I. 

VHiftoiYedeTcrfcc. 

Erfée nafquit de Jupiter 
&de Danac fille d'Acri- 
fius Roy des Argiens. Ac- 
rifius ayant fçeu de l'Ora- 
cle, que l'enfant quilbrtiroitdefa 
fille, luy devoit un iour apporter 
la mort, ferefolut de la renfermer 
dans une tour d'airain, pour n'a- 
voir pratique avec perlbnne du 
monde,. & par confequent, pour 
n'avoir iamais aucun enfant, duquel 
il fe pût défier. Cela n'empefcha pas 
que Jupiter, qui en étoit amoureux, 
nel'allaft vifiter, fe transformant 
en une pluye d'or , &y defeendant 

par 
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Livre 1. 77 
par le haut de la Tour, dontnaf- 
quit Perfée, comme nous avons dé- 
jà dit dansl'hiftoire de Jupiter. Ce 
qui cftant venu à la connoiflance 
d'Acrihus , il fit mettre la mereôc 
Penhin t dans un coffre , ôc comman- 
da qu'on les précipitai ainfi dans la 
mer. Mais ils furent fauves par des 
Pefcheurs, qui rencontrèrent ce 
coffre flotant ; & la réponce de PO- 
racle le trouva enfin véritable* car 
un jeur qu'Acrifius afhftoit à un 
combat de récréation , ou eftoit Per- 
fee, il en reçeut par hazard un 
coup dont il mourut. 

Ce Perfee devenu grand, fut beau- 
coup honoré de l'amitié des Dieux. 
Minerve luy donna fon miroir, 
pour luyfervir de bouclier: d'ail- 
leurs , il portoit aux pieds & à la te- 
fte les ailes qu'il reçeut de Mercure, 
avec fon Cimeterre , par le mo- 
yen duquel il fit de grands exploits. 
Car premièrement, quelques uns 
difent , qu'il rengea fous fou obeyf- 

D 6 ian- 
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7 8 UHiftoïre V6èù(jue , 
fance, lepaïs, qui, defon nom, 
eft appelle la Perfe. Secondement, 
il délivra la pauvre Andromede,que 
les Néréides picquées du mépris 
que la mere avoit fait de leur beau- 
té , avoient attachée à un Rocher , 
pour y eftre devore'epar les Mon- 
ftres mairns. 

En troifiéme lieu , il y avoit de 
fon temps trois fœurs , filles -ée- 
dePhorcys, Dieu matin , appellées 
Gorgones, dont les unes eftoient 
horriblement monftrueufes 6c cru- 
elles, n'ayans, difent ils, qu'un 
œil commun à plufieurs, quoy 
qu'au récit des autres Poètes, la 
troificme,appellé Medufe,fut d'une 
beauté nompareille; fi bien que 
Neptune la voyant uniour dans h 
Temple de Minerve, enfutravy, 
& l'obligea en mefme temps de con- 
defeendre à fes volontés. Cela dé- 
pleut àMinerve,qui de colere,chan- 
geales cheveux decetteMedufeen 
des ferpents fi effroyables , que feu- 
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79 



lcment à les regarder,on eftoit _ 
toit transformé en rocher. Perfce, 
pour délivrer le païs de ce monftre, 
fc refolut de luy couper la telle : ÔC , 
choie eftrangf, difeoi quelq ues uns , 
du lang qui en coula, nafquit le che- 
val Pegalé avec Tes grandes ailes, 
qui, d'un coup de pied, iitnaiflrc 
la fonteine Hippocrcne , tant ché- 
rie des Poètes j& depuis , fe rendit 
encore plus célèbre , lors qu'il fer- 
vità Bellerophon , pour combatre 
la Chimère } en fuitte dequoy, ayant 
eflé épouventé par Jupiter , il jetta 
fon Efcuyer en Terre, & prit fon 
vol jufquesau Ciel, allant prendre 
place entre les Eftoillcs. Mais pour 
revenir à noftre Mcduiè ; il raut re- 
marquer, que cette telle, nonob- 
ftant qu'elle fuit coupée, ne laif- 
foit pas d'avoir la mefme vertu 
qu'auparavant, à fçavoir, de chan- 
ger en des rochers ceux à qui on la 
prefentoit : comme il arriva à At- 
las , auquel Perfée la montra , en 

D 7 ven- 
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8* V Hiftoire Voetï^ue , 
vengeance de ce qu'il ne Tavoit pas 
voulu loger chésluy. 

Perfée ne fut pas feulement ad- 
mirable dans les armes , mais enco- 
re, comme c eft le propre des grands 
hommes, il fit beaucoup fleurir les 
lettres de fon temps , fondant met 
me une Efcole fur le Mont Helicon , 
pour exercer la ieuneffe; & pour ce 
fujet les Poètes & les Aitrologues 
Pont mis au nombre desAftres-, & 
laiffa aux Guerriers l'idée d'un grâd 
Capitaine. Car fes armes, dont nous 
avons parle, font autant de Hiéro- 
glyphes des belles qualités , qui leur 
font neceffaires pour former de 
grands defleins & pour y reuffir ; 
comme eft la prudence, figurée par 
le miroir de Minerve, quiluyfer- 
voit de bouclier: la force & la gran- 
deur de courage iointe à la promp- 
titude qu'il faut apporter à l'exécu- 
tion , eftoitreprefentéepar le cou- 
telas & par les ailes qu'il reçeutde 
Mercure. Et ce qu'on dit de la tefte 

de 
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Livre II. 8r 
I de Medufe , cft , qu'en effet , le feul 
regard d'un homme qui a de fi gran- 
des qualités, jette l'epouvente 6c 
la terreur dans les autres , ôclesar- 
refte, comme s'ils eftoient changes 
en des ftatuës. 

CHAP. II. 

L'Hiftoire d'Hercule. 

HErcule a eftéle plus illuftre, &c 
le plus glorieux de toutes les 
Héros de l'antiquité- , quoy que , fé- 
lon l'opinion de quelques anciens , 
ce foient les aclions de plufieurs 
grands perfonnagesde même nom, 
qu'on attribué à un fcul. 

Sa mere fut Alcmene , qui e'pou- 
fa Amphitryon Prince Thebain , à 
condition qu'il vengeroit la mort 
de fon frère : & pendant qu'il eftoit 
à la guerre pour ce fujet, Jupiter a- 
moureux d'Alcmena prit la forme 
d'Amphitryon , vint à elle une cer- 

tai- 
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% i L'Hifioire Poétique , 
taine nuit , qu'il rendit notable- 
ment plus longue que les autrcs,afin 
de n'eftre pas furpris du iour,& non- 
obftant qu'Alcmene fuft de'ja grof- 
fe d'Iphicle , elle eut encore Her- 
culede Jupiter , & les enfanta tous 
deux enlemble , Hercule nelaiffant 
pas de retenir le nom d'Amphitryoni- 
de parmy les Poètes; quoy que Am- 
phitryon ne fuft pas véritablement 
(bnPere. 

Pour lors Sthelenus Roy de My- 
cenesdevoit bien toft avoir un fils,^ 
qui fut Eury fth ee ; & Jupiter fit fer- 
ment, que celuy qui naïtroit le 
premier, ou de luy, ou d'Hercule, 
feroit Roy , ôc auroit un comman- 
dement abfolu fur l'autre: ce qu'- 
ayant entendu Junon , ennemie ca- 
pitale des concubines de fbn mary , 
& des enfans qui en fortoient,elle fit 
naître Euryfthée au bout de (ept 
mois, & en fuitte elle luy fit tomber 
le Sceptre entre les mains. 

Quelque» uns , à la veritc , difent 

que 
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que {unon par le$ infhntes prieras 
de Pallas, s'adoucit a I*e»droic 
d'Hercule, êt que pour témoignage 
d'amitié, elle luy donna du laie* 
de Tes propres mammelies, d'où il 
arriva , que , félon leur dire , le pe- 
tit Hercule ayant par hafcarJ fait 
tomber de ce Jaict , il blancnit la 
partie du Ciel , que nous appelions 
veye lactée. Ncantmoins , il faut bien 
croire , que ce n'eftoit qu'une ami- 
tic feinte, pour contenter Pallas, 
puis qu'il efloit encore dans le ber- 
ceau , lors qu'elle envoya deux hor- 
ribles lerpents pour le dévorer; en 
quoy pourtant elle ne reulTit pas^ 
car ce petit enfant, fanssYpouven- 
ter , les prit à belles mains, ôc les mit 
par morceaux. 

AuiTitoft qu'il eut atteint un aage 
convenable, Euryfthce l'expofa à 
toutes fortes de dangers pour le faire 
périr; fi bien qu'il prit une fois ré- 
solution de ne plusobeyrà ce Ty- 
ran , mais l'Oracle luy fit entendre , 

- 
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84 UHiJtoirc Poétique , 
que c'eftoit la volonté des Dieux , 
qu'il paffalt encore douze fois par 
fes ordres , ce qu'on appelle com- 
* munemenc les douze travaux d'Her- 
cule. 

Premièrement donc, il eut com- 
mandement d'arrefter les courfes 
d'un Lyon delaforefr.de Nemée, 
qui ciloir tombé du Ciel de la Lu- 
ne, & ruinoittout le pays ;on avoit 
beau le tirer à coups defleches oc de 
javelots, il ne pouvoit eftre percé. 
Hercu/ j le pourfuivit , & après l'a- 
voir réduit dans une grotte , d'où il 
ne pouvoit éclr.iper , il luy fauta au 
col, ôci'cftrangïa. Pour trophée, 
il voulut toujours élire reveftu de la 
peau de ce Lyon , qu'on dit eftre ce- 
luy qui tient lieu entre les douze fi- 
gnesdu Zodiaque. 

Il luy fallut depuis aller au lac de 
Lerne, presd'Argos, pour y forcer 
l'Hydre , qui eftoit vn horrible fer- 
pcnt,& d'une eftrange nature. Car 
il portoit fept grades teftes A* quand 
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Livre IL 8> 
n en avoit abbaru quelqu'une, il 
en reiWiffait pi '.meurs autres, de for- 
re que pour venir à bouc de ce mon- 
ftre , il le falloit maffacrci tout d'un 
coup,ioignant le feu avec le rer;com- 
me in noilre Hercule. 

Il y avoit en me fine temps un 
Sanglier fur la Montagne d'Ery- 
manthe en Arcaoie, d'une effroya- 
ble grandeur , &c quidefoloit toute 
la campagne : il l'amena tout vif à 
Euryithée, qui, l'ayant veu^ en 
nia mourir de peur. 
En quatrième lieu , il attrapa la 
Biche des Montagnes de Menale, 
qui avoit les pieds d'airain, ÔC les 
cornes d'or , après l'avoir luivie, en 
courant , Tefpaee d'un an. 

Il mit lemblablementenfuitteles 
oyfcaux du lac Stymphalus , qui cô- 
toient en G grand nombre , 6e d'une 
grandeur fi prodigieufe , qu'ils em- 
pefchoient leiour, couvrant tout le 
Soleil en volant; & cnlevoient les 
hgmmes , pour les dévorer. 

Mais 
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Mais cela n'eftoit rien en compa- 
raifon du côbat qu'il entreprit con- 
tre les Amazones. C'étoiec des fem- 
mes du pais decetteScythie,c]ui tou- 
che la mer Hircanienne, leiquclles > 
ayant fuivis leurs maris à la guerre ; 
& les voyans tous tailles en pièces 
par Jes ennemis, vers le fleuve de 
Tfiermodoon, en Cappadoce ; fe re- 
folurent de faire la guerre elles mef- 
mes, ôc de ne fouflrirplus iamais 
aucuns marys, ny d'hommes qui 
euiTent pouvoir dans le Royaume, 
ou dans leurs armées: de forte, qu'a- 
yans des enfans par le commerce des 
étrangers , elles tuoient les mafles, 
ôc n'élevoient que les filles,leur brû- 
lant la mammelle droite, pour eftre 
plus habiles à tirende l'arc. Elles fi- 
rent de grands exploits d'armes au 
Siège de Troïc , fous la conduite de 
Penthefilc'e : mais Hercule , de fon 
temps , accompagn e de Thef ée , en 
fut le maiftre, ôefuivant le com- 
mandement d'Euryfthée , prit leur 
Reine Hippolyte , qu'il laifla c'pou- 
feraTheféc. Le 
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Le fèpttéme de les travaux, dit 
. Virgile , fut de nettoyer les eftables 
d'Augias Roy d'Elide , ou le rctiro- 
ient, chaque iour, des milliers de 
boours ; & le fumier avec les pour- 
ritures qui s'y elloicnt amaflees de- 
puis longues années , rempli Roicnt 
l'air d'infection : il détourna la ri- 
vière d'Alphée, pour la faire paiïcr 
au travers de ces étables , & ainfi en 
emporta toutes les ordures. Mais 
Augias ne fut pas reconnoiiTant du 
fervice qu'il avoit reccu d'Hercule ; 
& fon ingratitude luy caufa la mort , 
après la perte de fes biens. 

En fuitte, Hercule allafe faifir 
d'un Taureau iettant feu & Ham- 
mes, que Neptune avoit envoyé 
dans la Grèce en vengeance de quel- 
que déplaifir qu'il avoit reçeu. 

Puis il s'en alla en Thrace, où il 
fit fubir au Roy Diomede , ce qu'il 
pratiquoit à l'endroit des autres,fai- 
fant dévorer à fes chevaux tous les 
cftrangers qui ferencontroientdans 

fes 
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88 Llùftoîre Poétique, ^ 1 
iesEftats. li en ufa de meimc à l'en- 
droit de Bufiris Roy d'Egypte, qui 
eftoit pareillement très cruel aux e- 
ftrangers , Us égorgeant aux Autels 
de Jupiter, pour couvrir les crimes 
d'un prétexte de pieté. 

Geryon, Roy d'Eipagre , qu'on 
difoit avoir trois corps, pource qu'il 
cômandoit a trois Royaumes,nour- 
rifloit avec une pareille cruauté cer- 
tains bœufs , qu'il cheriffoit beau- 
coup, il avoit un Chien à trois te- 
ftes, ôcunDragon àfept, pour les 
carder. Hercule, au commande- 
ment d'Eury llhce , le traittacomme 
il avoit fait Diomede. Etjediray 
en parlant , que Geryon , qui avoit 
trois corps avec une feule ame,eftoit 
le contraire du Roy Hcrilus, dont 
parle Virgile au 3. de fon Enéide, 
qui avoit trois ames dans unmefme 
corps, & qui ne pouvoit mourir, 
d'unemydedeux morts feulement. 

Une autre des entreprifes d'Her- 
cule, fut de mettre entre les mains 

d'Eu- 
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d'Euryfthée , certaines, pommes 
d'or, appartenantes à Junon , que 
les Nymphe* Hefperides, filles 
d'Helperus , frtre d'Atlas, avoient 
charge de garder. Mais il falloit 
n auparavant domterun epouventa- 
: ble Dragon , qui eftoit à l'entrée du 
lardin où elles croiffoienr. Il vint 
nonobftant à bout de tout. D'au- 
tres difent, qu'il fe feivit d'Atlas 
pour les aller cueillir ce fut pour 
lors, qu'en attendant , il porta le 
Cici furies épaules. 

Enfin , le dernier commande- 
ment qu'il reçeut d'Euryfthee , fut 
: de tirer des Enfers le Chien Cerbe- 
i re, d'où , par même moyen , il dé- 
livra Thelce, quiyeftoit defeen- 
du, pour tenir compagnie à fon amy 
Firithoiïs, 

Ces grandes actions rendirent 
Hercule redoutable, tant au Roy 
Euryfthée, qu'à tous les autres 
Princes du monde ^ 6c depuis il ny 
eut aucuns Monftrcsmy aucunsTy- 

rans 
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oo VHijttùre Vottique , 1 
ïans qu'il n'allait attaquer, &quil I 
ïSw* Atofi fit il mourir on 
Bufiris, fils de Neptune, qui dref- 
foit des embufeades a tous les E- , 

trangers pour les égorger. Ainf. .1 
3cra Linfigne voleur Ca^s a 

trois telles, fils de Vulcain , deent 
ïansl'Eneide, qui perdoit Scrava- 
Lit tout dans le Mont Aventin 
8 PaffantauMontCaucafc .lm.t 
Promethéeenlibertc.&tualAige 

ou le Vautour qui luy devoroit le 
toye, comme nous avons dit au li- 
vre précèdent, chap. 3 . 

Il eut pareillement affaire a En- 
thée fils de la Terre, qui eftoit du- 
ne énorme grandeur , & qui exer- 
coit toutes fortes de cruautés: ayant 

Score cela de particulier, qu'autant 
5e fois qu'on l'abbatoit, & qui 
touchoit la Terre, ib en recevoir 

de nouvelles forces. ^oy H». 
cule sellant apperçeu , il 1 éleva 
en l'air & l'étouffa de la forte entre 
fesbras. Qr) 
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Or, comme il eftoit grand & 
puiffànt.de corps,il falloir beaucoup 
pour le nourrir. Un iour donc qu'il 
a voit faim, eftant à la campagne, il 
s'addrcfla à un nommé Theodamas, 
quilabouroitla Terre: il luyprit 
undefes boeufs, qu'il emporta fur 
fes épaules, & le dévora tout en- 
tier, quoy que pût faire ce pauvre 
Theodamas , qui luy en fit mille re- 
proches, avec de grands emporte- 
' mens de colère : d'où yint la coutu- 
me de ce pays là, de facrhier un 
: bœuf à Hercule, avec toute forte 
•(d'imprécations. 

Il alla en Efpagne, où il fepara 
les deux Montagnes Calpc ôc Aby- 
la , pour donner entréei l'Océan 
dans le milieu des Terres , par Je 
détroit de Gibraltar. Ces deux Mon- 
tagnes fituées vis à vis l'une de l'au- 
* tre, àfçavoir , Calpé en Efpagne, 
|& Abyla en Mauritanie , paroiîlent 
comme deux colomnes , que l'on 
dit dire lescoïomnes d'Hercule, ou 

E il 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

183 F 6 



$i VHiftoire Pçètiquc, 
il voulut graver ces mors , plus 
ultra y comme fi c'tuftefte le bout 
du Monde, & qu'il fuft: contraint 
de borner en ce lieu là fes conque- 
lies; dans lefquelles il ne fefervit 
iamais d'autres armes, que d'une 
Maiîuë de bois d'Olivier, qu'il 
confacraen fin à Mercure, comme 
au Dieu de l'Eloquence , dont il te- 
connoiffoit la vertu plus jpuiflante 
|] que celle des armes. 

Junon infiniment marrie de le 
voir acquérir tant de gloire, cher- 
choit fins cefle les occafions de le 
.. im perdre, ou deluy caufer quelque 

;|| i malheur. C'eft: pourquoy , pendant 

qu'il defeendit aux Enfers , elle fut 
citaLycus, banny deThebes ,qui, 
v !pîj' en Ion abfcnceeftant allé furprendre 

i ; cette Ville tua le Roy Creon avec 

les fils; & il eftoit fur le point de 
forcer Megara la femme d'Hercule 
& fille de Creon , lors qu'Hercule 
fur ces entrefaites revint des Enfers, 
[ j5|i ex tua Lycus avec tous les compa- 

gnons. 



Ltvre II. 93 
| gnons. Ce fut un grand affront a 
Junon; qui, pour s'en vanger, fin 
entrer Hercule en une telle fureur , 
qu'il tua fa propre femme, & les pro- 
pres en fans: duquel defaitre, il con- 
çeut une fi grande affliction après 
qu'il fut revenu à foy , qu'il le vou- 
loit tuer Iuy mcme,s 'il n'en euft etc 
empefché par les prières & par les 
larmes d'Amphitryon & de Thefe'e. 

Mais ce grand homme, après 
tant d'exploits, & après avoir tout 
furmonté par les armes, devint ef^ 
clave des femmes & de l'amour qu'il 
prenoit en leur endroit. Omphalc 
Reine de Lydie fut vne de celles qui 
lepoffeda fi fort , qu'il changea fa 
maiïuc en une quenouille , s'habil- 
lant en fille, Ôc menant la vie des 
filles de chambre de cette Princefi'e. 

Il devint en fuite amoureux de 
Dcïanire, pour laquelle il fallut 
combatte contre Achelous fils de 
Thetys, qui fefentant le plusfoi- 
ble, je çhangeoit tantofteaun Ser- 

E % pent, 
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94 Vuijloire Tottiquc> 
pent , tantoft en un Taureau , au- 
quel il arracha une de fes cornes , 
dont cet Acheloùs demeura fi con- 
fus i qu'il demeura depuis fous la 
forme du fleuve qui porte fon nom : 
6c les Naiadcs fes filles, afflige'es 
d'une fi grande diigrace , donnèrent 
la Corne d'Abondance , qu'ils teno- 
ient de Jupiter, pourr'avoir cette 
Corne de leur Pere. Car il faut fça- 
▼oir, que Jupiter en Ion enfance, 
ayant eiîé nourry du Jaicl: d'une cer- 
taine Cheure, nommée Amalthèe, 
par le foin de quelques Nymphes 
qui l'avoient en garde, il voulut 
ufer de reconnoifTance , mettant cet 
animal parmy les eftoilles , & don- 
nant aux Nymphes une de fes cor- 
nes , qui avoit la vertu de leur four- 
nir tout ce quelles fouhaiteroienr , 
d'où vint qu'ils la nommèrent, La 
Corne d'Abondance. 

Hercule s'en retournant victori- 
eux avec Deïanire , fut arrefté au 
paflaee d'une rivière , ouNeflusle 
r Cen- 
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cntiure, s'offrit à luy , pour por- 
ter en croupe Deïanire a l'autre 
bord. Mais ce traître , aprts l'avoir 
paffee, en euft abufe , G Hercule 
ne l'euir perce' d'un coup de tkche ; 
duquel Te Tentant mourir, & s'en 
voulant venger, il donna fa robe 
teinte de foniâng à Deïanire, luy 
erfuadant , que fi Ion mary la reve- 
coit, il n'auroit iamais d'amour 
pour d'autres femmes. Ce qu'ayant 
crû , elle luy envoya cette robe par 
Lycas fon ferviteur, un iour qu'il 
facrilîoit fur le Mont Oeta. Mais 
la choie arriva tout autrement qu'el- 
le ne penfoit. Car il n'eut pas fi toit 
priscet habit, que la forcedufang 
deNeffus, qui eltoit untrespuil- 
fartt venin, luy entra par tout le 
corps, 6\c luy caufauneardeur fi fu- 
rieufe , que , par defefpoir , ii le iet- 
ta dans un bûcher ardent, & y fur 
réduit en cendres j le ièrvittur Ly- 
cas fut précipité dans la mer, ou il 
fut trans-forme- en un rocher, 8c 

E 1 De- 
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i)6 VHiftoire Poétique 1 
Dêïanire, dedcplaifir ,îè tua d'un 
coup de la maflue de fon mary. 

Hercule pourtant, avant que 
de mourir, obligea par ferment 
Philo&ete, fils de Pean , fon com- 
pagnon & fon amy, de ne décou- 
vrir iamais àperfonne le lieu de la 
lepulture, & luy fir prefent de fes 
flèches , teintes dans le fang de l'Hy- 
dre. Mais lors qu'il fallut aller à la 
guerre de Troye, l'Oracle ayant 
répondu que la Ville cftoit imprena- 
ble fans les cendres & fans les flèches 
d'Hercule, il fut contraint de dé- 
clarer le lieu où il les avoit cachées , 
6c pour ne point faufler fon ferment, 
il les monftra feulement du pied : 
dont il fut bien puny. Car citant 
fur le chemin pour aller à Troye, 
Tune de fes flèches luy blcffa le pied, 
qui avoit efté Tinftrument de fa per- 
fidie; & la playe rendoit tant de pu- 
anteur, qu'il eftoit devenu infup- 
portable, ce qui fut caufe qu'on l'a- 
bandonna en Tlfle de Lcmnos.Tou- 

te- 
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tefois, les Grecs voyant que fans 
les flèches d'Hercule, dontil eftoit 
lemaiftre, ils ne pouvoient réuflir 
h Troye, ils déléguèrent UIy{Te , 
qui l'emmena au Siège. Et depuis 
il furguery par Macaon cet illuftre 
Médecin , fils d'EfcuIape. 

CHAP. III. 

Vlliftoire de Thefée. 

THefée eftoit fils d'âgée Roy 
des Athéniens, qui fit porter 
ion nom à la mer JEgce. Il vivoit 
du temps d'Hercule, éi luy touchoit 
de quelque parente'. Aufli fut il 
fou vent compagnon de fes aventu- 
res, ëcfe rendit parfait imitateur 
delà generolltc, après avoir évite 
un breuvage empoifonné , queMc- 
déc fi belle merc luy avoit préparé, 
pour Tempefcher de fucceder au 
Royaume. 

La plufpart des Princes 6c Seig- 
E 4 »eur5 
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9 8 L'H'tftoire Tcèaque , 
gneurs de ce temps là n'eftoient que 
voleurs, qui mertoient leur gran- 
deur à rendre mifcrables leurs fu- 
jets, & tous ceux qui pouvoient 
tomber entre leurs mains; comme 
eftoit en Sicile ce Phalaris , qui fai- 
Jbir renfermer les hommes tous vi- 
vans dans le corps d'un Taureau 
d'airain; puis le feu elrant deflbus 
pour les brûler, il le plaiioit à en- 
tendre leurs cris, qui prenoient une 
forme de nullement , paffant par le 
go fier de ce Taureau. 

Thcfce,qui avoir la bonté ioin- 
te à la prandeur de l'on courage, 
fe refolut d'aller réprimer l'infoien- 
ce de tous ces Tyrans, les traitant 
comme ils faifoient les autres. D'a- 
bord il alla attaquer un nommé Sci- 
ron , qui prenoit Ton plailir à faire 
noyer dans la mer tous lespafians. 
Demcfme vengea-fil les cruautés 
d'un Procuftes , qui failoit mifera- 
blemcnt ccarteler ceux qu'il avoit 
en la pum^ce; où les faifoit é- 
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Livre II. 559 
gaîer à la mefure de Ton lit, leur 
coupant le relie des ïambes qui pal- 
foie. 

Auflîalloit il pareillement com- 
batre les Monftres, qui de temps 
en temps venoient au monde , com- 
me il ht le Taureau de Marathon, 
qui eftoit d'une grandeur effroyable j 
de mefme que le Sanglier de Caîy- 
doine, que Meleagre avo'it entre- 
pris, mais qu'il ne put domter, fans 
le (ecours de Thefée, d'où vint le 
Proverbe , non fuie Thefée. 

Le plus grand & le plus illuftre 
de les exploita , fut la victoire qu'il 
remporta fur le Minotaure, demy 
homme ce demyTaureau,dont nous 
avons décrit la naiflance au premier 
livre , parlant de Pafiphaéjfemme de 
Minos Roy de Crète, laquelle a- 
voit enfanté ce Monftre,par l'ha- 
bitude qu'elle eut avec un certain 
Taureau. Et pour entendre comme 
Thefée fut engagé en cetteaffaire, 
il faut & reflouvenir , comme le 

E j Koy 
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ïoô VHifioirs Voëtique, 
RoyMinos fit la guerre à ceux d'Al- 
tique, pour venger lamortdefon 
fils Androgée ^ qu'ils avoient tué ; 
& après s'eftre rendu maiftre des 
Megariens , ayant pareillement 
vaincu ceux d'Athenes,il les obligea 
de luy envoyer chaque année , pou r 
Tribut, certain nombre deieunes 
hommes, qu'il donnoit en proye à ce 
Minotaure , dont il le nourrifloit. 
Or il arriva une année que Thefce 
voulut eftre du nombre de ceux 
qu'on envoyoit à cette boucherie , 
pour exterminer celuy quieftoit fi 
fatal à fes Citoyens. Le lieu de fa de- 
meure, cftoit le Labyrinthe, que 
Dédale avoit bâti, comme nous 
avons déjà dit, & qui avoit tant 
de détours, que ceux qui y envoi- 
ent une fois entrés, n'en pou- 
voient retrouver Tiffue, pour en 
fortir.Mais Thefée fçeut bien pour- 
voir à cet inconvénient , gagnant les 
bonnes grâces d'Ariadne fille du 
Roy, qui luy donna un filet, par 

le 



Livre IL i©ï 
le moyen duquel il retourna fur fes 
pas , après avoir tué le Minotaure ; 
& emmena avec foy Ariadne > luy 
ayant promis de grands avantages 
dans le Royaume d'Athènes. Ne- 
antmoins, il l'abondonna fur le 
chemin, deTlflede Naxos, pour 
complaire au Dieu Bacchus, qui la 
defiroit époufer , & à cette occafion 
luy fit prefent d'une Couronne , qui 
depuis a efté mife au rang des Ar 
ftres. 

Le vaiffeau , dans lequel Thefce 
fut porte en l'Ifle de Crète , n'avoir 
que des voiles de dueil , & de cou- 
leur noire : mais il avoit promis au 
Roy /Egee fon Pere , qu'au cas qu'il 
retournait victorieux ; il en met- 
troit de blanches. Ce qu'il oublia 
de faire, àcaufe de laioye d'un fi 
heureux retour, qui luy avoit trant 
porté Tefprit ; d'où il arriva, que 
JePere, qui eitoit toujours en at- 
tente de ce fuccés, J'appercevant 
de loin avec ces marques de triftelTe 

E 6 & 
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izi I/lhjloire Toct'tque, 
£cde dueil, en fat furpris d'une fi 
grande affliction, qu'il le précipita 
àuffitofi danslamer, & s'y noya. 

Ce vaifleau fut chèrement con- 
fervé par les Athéniens , comme le 
monument d'une victoire qui leur 
caufoit tant de bonheur;& ils avoict 
grand foin de le reparer, remettant 
de nouvelles planches au lieu de cel- 
les qui fe pourrifloient par l'antiqui- 
té. Ce qui fervoit d'exemple dans 
les diiputcs des PhiIolbphes,dit Plu- 
tarque, lors qu'ils parloient des mo- 
yens, que la nature tient en la con- 
servation des corps élémentaires , & 
particulièrement de ceux qui s'en- 
tretiennent par la nourriture. 

Apres cela, Pirithoùs Roy des 
Lapithes , peuples de ThefTalie,de- 
jQrant voir un fi grand petfonnage, 
fe mit à courir fes Terres, pour l'o- 
bliger, au moins, de feprefenter 
en defenfe; & s'eftans tous deux 
rencontrés de front,ils demeurèrent 
fieltonncs de la beauté, delahar- 

dief- 
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Livré II. io> 
dicflfe , &C du courage l'un de l'autre, 
qu'ils devinrent , fur le champ , très 
parfaits amis, <5c iurerenc des'en- 
tr'aider mutuellement, quand l'un 
ou l'autre auroir quelque affaire dif- 
• ficile fur les bras* 

Enfuittedequoy , Pirithoiis fc- 
■ condéparThefée j punit rigourcu- 
fement les Centaures, quiavoient 
outragé mfolemment, 6v prefque 
: maflacré les Lapkbes , en un feltin 
où il les invita le iour de Tes nopees 
avec Hippodamie. Les Centaures 
eftoient des peuples, qui trouvèrent 
les premiers l'invention de monter 
achevai; £t qui, pour cela, cllo- 
ient eftimês demy hommes & demy- 
chevaux, par ceux qui les rencon- 
troient ainfi a cheval, ëc furent nom- 
més Hippocentaures. 

Un autre effet de l'alliance de 
Pirithoiis avec Thefée , fut lors 
qu'il luy aida à enlever la belle Hé- 
lène , dont nous parlerons cy après • 
comme aulïi Theice entreprit d'al- 
E 7 1er 
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S 04 Vil iftoire Poétique , 
1er avec luy aux enfers , pour ravir 
Proiêrpine, dont il eftoit devenu 
amoureux. Mais cette action là ne 
leur reiifîît pas, & ils furent arreftés 
par le Dieu Pluton. Quelques uns 
diïèntque Pirithoiis fut condamné 
à la peine d'Ixion; ôc pour ce qui eft 
de Thei ée , eftant contraint de s'af- 
feoir & de fe repofer fur une pierre , 
après les grands travaux qu'il avoit 
foufferts en cette occafion , il ne s'en 
put iamais relever, iufques au 
temps que Hercule defeendit aux 
Enfers , pour en tirer le chien Cer- 
bère. Encore eftoit il fi fort attaché 
à cette pierre , qu'il y laiffa la peau, 
quand Hercule l'en arracha : ôc 
comme il retourna aux Enfers après 
fa mort, il fut condamné à la mef- 
me peine par le Dieu Pluton, pour 
avoirefté fi téméraire , que d'entre- 
prendre fur fa femme. 

Nous avons dit au chapitre pré- 
cèdent , comme il époufa Hippoly- 
te Reine des Amazones , dont il eut 

Hip. 
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ippolyte pour fils , de mcfme nom 
uq lamere, que les autres appel- 
ant Antiope. Depuis il fe maria à 
■Phèdre l'une des Mlles de Minos. 
Phèdre devint amoureufe d'Hippc- 
lytefon beau lïls ; mais ne Payant 
peu gagner par prières , elle Paccu- 
fa méchamment par devant Thefée, 
comme ayant voulu attenter à fon 
honneur. Thefée donna tropaifé- 
mentlieuà la calomnie, & bannit 
de chés luy ce pauvre jeune Prince , 
priant encore le Dieu Neptune de 
venger ce crime prétendu. D'où 
vint qu'Hyppolytc fuyant l'indig- 
nation de fonPere, monté fur fon 
Chariot, rencontra un monftre,ma- 
rin fur le bord de la mer , qui effra- 
ya tellement fes Chevaux , qu'ils le 
portèrent incontinent par terre, ce 
le tuèrent miferablement,en le traî- 
nant avec furie au travers des ro- 
chers. Phèdre fut touchée de cet ac- 
cident , & prefféc des remords de fa 
confcknee , elle découvrit toute la 

vérité 
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i o 6 Hiftoire Poétique , 
rite de l'affaire àThefée,en fe tuant I 
elle mefme , & briffant à Thelée le 
déplailir d'avoir crû trop legere- 
mentjmais depuis Efculape,de com- 
pafîion qu'il eut envers le pauvre 
Hippoly te , le reffufeita. 

CHAR IV. 

L'Hiftoirede Caftor & de Poilu v. 

LE plus commun fentimentdcs 
Poctes, eft , que Lede femme de 
Tyndare Roy d'Ocbalie, après la 
grande habitude qu'elle eut avec Ju- 
piter, engendra deux œufs , de l'un 
defquels provenu de Jupiter, fort i- 
rentPollux & Hélène, de l'autre, 
qui eftoit feulement du fait de Tyn- 
dare, naquirent Caftor & Clytem- 
neftre. Ils ne laiflerent pas néant- 
moins tous d'eftre appelles Tyn- 
darides ; pource qu'ils eftoient 
d'une mefme mere, femme de Tyn- 
dare. 

Les deux frères Caftor &Pol- 

lux 



* 
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lux, fc portoient réciproquement 
une très grande amitié , vivans tou- 
jours eniemble , & ne faifant iamais 
rien que de compagnie. Mais il n'y 
avoit que Poliux , qui , par le droit 
de naiiîancc, tftoit immortel, ÔC 
poiïcdoit parfaitement les bonnes 
igraccs de Jupiter. Comme donc il 
aimoit paifionnement Ton frère, il 
fit tant par les inftances auprès de 
Jupiter, qu'il tint l'un £c l'autre 
pour fes enrans , tellement que ches 
les Grecs, ils fe nommoient par ex- 
cellence Diofconri^eft à dire, enfans 
de Jupiter. De plus Jupiter trouva 
bon qu'a la fin Poîlux partageait 
fon immortalité avec Callor, de 
telle façon qu'ils vi voient alternati- 
vement l'un après l'autre , jufques 
au temps qu'ils furent tous deux 
tran (portés parmy les Signes du Zo- 
diaque , ou ils font cette conlleilati- 
on , qui s'appelle les Gémeaux. 

Mais ils ne parvinrent à cette 
gloire , qu'apres l'avoir merite'e par 

un 
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un grand nombre d'a&ions illuftres, 
comme d'avoir retiré d'entre les 
mains de Thefe'e, leurfœur Hélè- 
ne, qu'il avoit ravie } d'avoir net- 
toyé la mer de Pirates ôc de Corfai- 
res, qui ruinoient le commerce, 
d'où vint qu'ils furent tenus pour 
les Dieax delà mer» 6c furent mis 
au nombre de ceux qui s'appelloient 
ApotropœifC'cHa dire , quidetour- 
noient tous les malheurs; ôc pour 
ce fujet on leur facrifioit des Agne- 
aux tous blancs. 

Les Romains faifoient particuliè- 
rement profefïion de les honorer , 
à caufe l'affiftance qu'ils en avoient 
reçeuë dans leurs plus grandes nc- 
ceflités , comme en la bataille qu'ils 
eurent contre les Latins, proche du 
lac de Rhegille : auffi leurs diffé- 
rent ils un très beau Temple, ôc ne 
iuroient quafi iamais que par leur 
nom. Au moins le ferment des fem- 
mes eftoit JEcajtor, de mefme que 
celuy des hommes eftoit Hercule, ou 
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JEdepolt c'eftà dire, par le Tem- 
ple de Poliux , comme par /Ecaftor , 
ils entendoient celuy de Caftor. 

CHAP. V. 

V Ht flotte d'Orphée* 

LEs Poètes difent merveille de 
plufieursChantres & Muficiens 
de l'antiquité, comme d'un Am- 
phion , qui bâtit les murailles de 
Thebes,y attirant les pierres avec 
ordre & mefure , par l'harmonie de 
fon infiniment. 

Arion fe rendit ftu£R recomman- 
cîableencet Art, comme on peut 
reconnoiftre dans cette avanture. Il 
s'elloit embarque fur mer pour re- 
tourner d'Italie en Grèce - y & les 
matelots de Ton vaiffeau e'toient fur 
le point de luy couper la gorge, 
pour avoir fon argent : mais il 
leur demanda la grâce, qu'avant 
que de mourir, il euft cette fatis- 

rac- 



1 1 o V Ht /loir e Poétique , 
faction deioiier encore une fois de 
fonLuth, dont il fit un firaviffanc 
concert avec fa voix , que les Dau- 
phins attirés par une û agréable 
harmonie, fè rengeans en grand 
nombre proche de lùy , il fe préci- 
pita luymefme dans la mer, efpe- 
rant d'y rencontrer fon azyle. En 
effet , un de ces Dauphins le reçeut 
fur fon dos , & le porta vers Corin- 
the, où il fut accueilly du RoyPe-Blevoè 
riandre, qui fit mourir ces voleurs 
de Matelots , pour venger leur mé- 
chanceté; & les Dieux placèrent ce 
Dauphin entre les Aftrcs,en récom- 
penfe du bon fer vice qu'il avoit ren- ] 
du à un innocent infortune. 

Je ne parle point du Satyre Mar- 
fyas , qui ayant , en effet , quelques < 
petits avantages par dcflusle com- 
mun , fut Ci tranfporté de vanité ôc 
de prefomption , que de vouloir 
mefîne entrer en comparaifon avec 
Apollon , lequel après l'avoir vain- 
cu, par le jugement des Mules, 
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Pc'corchatout vif , en punition de 
fa témérité , comme nous avons dé- 
jà dit dans l'hiftoire d'Apollon. 

Il le rencontra un femhlahle de- 
mefleentrc Apollon & Pan le Dieu 
des Montagnes & des Bergers, qui 
pour fçavoir jouer de la Bute, Scà 
caule que ces païlàns là luy failoienc 
croire qu'il eftoit le meilleur chan- 
tre du monde, eut cette vanité que 
de vouloir l'emporter par deffusla 
Lyre d'Apollon; ôcMidasRoyde 
^■Phrygie , quoy qued'un efprit allez 
groiïïer , ne lailTa pas de fe prefen- 
ter, pour en eftre un des arbitres , 
qui iugerent en faveur de Pan. D'où 
il arriva, qu'Apollon le traitant 
félon fon mérite, luy iïil: venir des 
oreilles d'Aine, pour luy appren- 
dre ce qu'il eftoit. CefutaufTî luy 
qui obtint cette faveur de Silène, 
en récompenfe d'un fervice qu'il 
luy avoit rendu , que toutee qu'il 
toucheroit deviendroit or. Dont il 
fe repentit bien toit : pource que 

les 



m mifioire Voitique , 
les viandes mefmes qu'il touchoit, l 
fe changeoient en or; & avec tout r 
fon or , il mouroit de faim. 

Mais , fans faire un plus long dif- 
cours de ceux qui ont excelle dans 
l'harmonie^ c'eft l'opinion commu- 
ne, quOrphce, outre qu'il eftoit 
Poète &Philofophe, enarempor- J 
té le prix par deffus tous les autres : 
& il ne s'en falloir pas eftonner ,puis 
qu'il tiroit fa naiffance d'Apollon ÔC 
delaMufeCalliope. 

11 marioit fa voix avec fon Luth fi 
agréablement, qu'il arreftoit le 1 
cours des rivières , ôc appaifoit les 
tempeftes, attiroit mefme les ani- 
maux les plus fauvages , ôcdonnoit 
du mouvement aux arbres ôc aux 
rochers. 

11 fit encore bien plus, car ayant 
perdu fa femme Eurydice , qui , fu- 
yant les embraflemens d'Ariftce 
Royd'Arcadie, marcha fur un fer- 
pent , dont la morfure luy caufa la 
mort ; il s'en alla iufques à l'entrée 

des 
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'des Enfers, ou, par la mclodie 
4 f cJ de fon chant, il charma tellement 
Pluton & Proferpine , avec tout ce 
qu'il y avoit de plus inhumain & de 
plus furieux , qu'on luy accorda le 
retour de fon Eurydice, pour revi- 
vre encore avec luy • & qu'elle le 
luivroit, àcondition, qu'il nere- 
^arderoit point derrière foy,iufques 
a tant qu'il fuft arrive fur Terre. 
Mais fon amour plein d'impatience, 
luy raifant enfin tourner les yeux 
Jpour voir fi effectivement elle le 
iuivoir, onlaremporta enmcfmc 
temps dans les Enfers. Ce déplaifir 
le fit refoudre à ne plus prendre ja- 
majs d'affection pour les femmes, 
dont, depuis il detoumoit tout le 
monde. Ce qui oftenfà tant les Da- 
mes dupais de Thrace, qu'il arri- 
va , que célébrant les telles de 
Bacchus, avec les tranfports de 
furie , qui leur eftoient ordinaires, 
elles le mirent en pieces.Maisaprcs 
il fut metamorphofe en un Cy- 
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1 t 4 ÏHifiiire Voêtïque , 
gne,& l'on mil fa Lyre entre lèse- 
floilles. 

% CHAP;'W. 

VHifioire de Iafon & des Argonautes. 

P Elias Roy de Theffalie prit le 
foin d'élever Iafon (on nepveu 
pendant faieuneffe, & reconnoif- 
fant en luy un cfprit avec un coura- 
ge extraordinaire , qui luy donnoit 
de la défiance ; pour s'en délivrer il 
Tcnvoya à la conquefte de laToifon 
d'Or , comme à une cntreprife où il 
devoit périr. 

Nous avons dcja dit comme 
/Eetha Roy delà Colcbide pofle- 
doitccthrefor, ôc l'avoit mis dans 
un boisconfacré au Dieu Mars,em- 
ployant pour fa garde certains Tau- 
reaux furieux, qui avoient les pieds 
d'airain, 6c pouffoient de leurs na- 
rines des tiammes épouventables; 
outre qu'il y avoit un Dragon d'une 
, hor- 
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livre II. ïif 
jorriblc grandeur, avec nombre 
d'hommes armes, quis'eftoienten- 
3 gendres des dents de ce Dragon ie- 
1 méesen ter** f a 

Jafon, afin d'exécuter un fi grand 
3 deflein, fît bâtir un beau navire 
j par un nomme Argus, d*où il prift 
I le nom d*Argo : le bois en fut tiré de 
A la forcit de Dodone,dont les arbres 
; avoientcoûtume de rendre des ora- 
) cles; d'où vint autfique ce vaiffeau 
.; avoit Pulàgc de la parole , & qu'on 
i!l l'entendoit fouvent parler. 

Grand nombre des plus illuftres 
Héros de la Grèce s'y voulurent 
embarquer, pour avoir part à la 
\ gloire d'une fi belle aclion, Se ie 
î nommèrent les Argondutes; comme 
Hercule, Thefée, Caftor ôcPol- 
lux, Orphée, Tiphys, Lynceus 
& autres. Tiphys eftoir au gouver- 
nail ; Lynceus qui avoit les yeux 
très perçans , decouvroit les bancs 
& les e'eueils caches fous l'eau,pour 
les éviter: Orphée par fon chant 

F , ad- 



u6 V Hiftoire Poétique , 
adouciffbit les ennuis 6c les travaux 
de la navigation. li cft vray qu'Her- 
cule les incommodoic un peu , tant 
pource qu'il faifoit prefque aller le 
navire à fond par la pefanteurde fon 
corps, qu'a caufe qu'il eftoit aufli 
de trop grande vie, 6c conlumoit 
trop de provifions.Dc plus , il rom- 
poit à tout propos la rame ^ mais il 
arriva un accident qui les en délivra 
heureufement. Ceft qu'ayant mené 
avec luy fon cher Hylas, 6c qu'un 
iour,lors qu'il eftoit prefle de loifyil 
l'eût envoyé chercher de l'eau frai- 
fchc , il tomba dans la fontaine où 
il en puifoit : ce qui fit dire que les 
Nymphes l'avoient enlevé.Celà fut 
caufe qu'il quitta la compagnie 6c 
le vaiffeau pour l'aller chercher; 
d'ou vint encore que ceux du païs 
inftituerent des feites ; ou tous les 
ansilscouroient par les Montagnes 
6c par les boisj reclamant cet Hylas. 

Ces Argonautes eurent à la véri- 
té quelques fafcheufes rencontres» 

Se 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

183 F 6 




Livre IL 117 
ôc il leur fallut traverfer les Sim- 
plcgades , qu'on nomme autrement 
les rochers Cyan ces, qui lont au 
delà du Bofphorcdc Tbr&oe, en- 
trant dans le PontEuxin, Se fem- 
bloient venir s'entre-ioindre pour 
leur empefchcr le paffage.Mais enfin 
ils arrivèrent à la Colchide. 
»- Iafon, des le commencement» 
fit amitié' avec Medce,fille du Roy, 
qui eftoit grande Magicienne, 6c 
par ils enchantemens , endormit 
tous ces monftresqui gardoient la 
Toifcn d'or , dont parconfequent il 
fc failit. 

Aufiitoft il fallut prendre la fuit- 
te avec Medce, qu'il cpouia: & 
cette méchante femme, emmenant 
avecfoy le petit Abfyrtefon frère, 
le mit en pièces, dilperfant fes 
membres le long du chemin ; ahn 
qu'/Eetha le Pore, s'amufant à les 
recueillir, leur donnai!; un plus 
grand loilir de s'echaper. 

Eftant arrives en Thcflalie , elle 
F 2 vou- 
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voulut d'abord gratifier /Efon,Pere 
de Ton mary dé-ja vieux , Je faifant 
rajeunir par la force de ion art ma- 
gique : 8C pour Ce venger contre Pe- 
Jias de la haine qu'il leur portoit, 
elle fit venir l'envie à les filles d'ex- 
périmenter la mefme vertu fur luy , 
pource qu'il eftoit pareillement fort 
abbatu de vieilldle. Elles feiailTe- 
rent donc perfuader de le couper 
par morceaux , & de le faire bouil- 
lir dans une chaudière avec les her- 
bes qu'elle leur donna. Mais il n'en 
fut autre chofeôcces malheureufès 
filles eurent un extrême deplaifir , 
d'avoir eftcainfi abuféesen faifant 
mourir fi cruellement leur Pere. 

Cependant Medée vivoit dans 
une grande amitié aveclafon, 6c 
en avoit eu deux braves en fans. 
Mais enfin ce Iafon s'eftant retiré à 
Corinthe,dans la Courdu Roy Cre- 
on il devint amoureux deCreùfafa 
fille , & fe maria avec elle , oubliant 
les grandes obligations qu'il avoit à 
Medce. Mcd& 

-4 
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Medef refolut d'en avoir raifon ; 
6c feignant d'agrcer ce changement, 
elle envoya à la nouvelle épouieun 
petit coffret rempli de pierreries 6c 
de chofes (emblablestres precieufes, 
commepour luy rémoignerfon ami- 
tic. Mais tout cela eltoit enchanté 
de telle façon , qu'il en lortit un feu 
qui embraiâ tout le Palais , avec l'c- 
poule 6c avec fon Pere Creon. 

fafon court à Medce pour fe ven- 
ger: elle l'attend ; 6c du haut d'une 
tour, apres luy avoir reproche fon 
ingratitudc,maflacre devant fesyeux 
les deux enfans qu'elle avoit de luy; 
puisL luit enlever par deux puif- 
fans Dragons, qui la tranfportent 
tout droit a Athènes , 6c fe maria au 
Roy ALgéerfont elle engendra Me- 
dus. Mais apres avoir voulu empoi- 
fonnerThefc^elle fut contrainte de 
fuir ; ôc s'en alla palier le refte de fes 
iours avec Ion fils Mcdus , en cette 
partie de i'Afie , qui a pris fon nom. 



F 3 
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VHtfloirt de Cadmtts & de U Ville 
de Thebes. 

TUpiter ayant enlève Europe fille 
Jld'Àgenor Roy des Phéniciens, 
comme nous avons raconté au pre- 
mier livre ch. 5. Ce Prince envoya 
fon fils Cadmus en divers lieux du 
monde, pour la chercher, avec 
commandement de ne pareftre ia- 
mais dans le païs, qu'il ne l'ccfft 
trouvée. Mais Cadmus après beau- 
coup de voyages, n'en apprenant 
aucunes nouvelles , prit enfin refo- 
] ut ion de s'adreffer à l'O 
Delphes, pDiirfçavoir cecji 
à faire. 11 eut pour réponie 
Vache, les autres difent u 



fe prefei 



iuy, &< 



interoit 
: arre la demer 
rqueroit, 
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donna au païs le nom de Boeocie. Se 
difpofanr donc premièrement à fai- 
re un facrifice aux Dieux, il envo- 
ya fcs comp.î^nons quérir del'eau 
la fontaine deDircc, qui eftoit 
a roche , où à l'improvifte ils furent 
tous dévores par un Dragon,qui s'y 
trouva. Minerve luy donna advis 
d'aller tuer ce Dragon , & de luy 
arracher les dents , puis de les femer 
en Terre: ce qu'il fit, & quelque 
temps après , cette femence produi- 
sit quantité d'hommes armez ; mais 
ils le tuèrent aulTitoft les uns les au- 
tres , excepte cinq, qui fe voulurent 
donner au fervice deCadmus, pour 
luy aider à bâtir fa Ville , & peupler 
le païs. 

Ce fut la Ville deThcbes, ou il 
gnapluficursanneesjlaiflant nom- 
bre d'enfans,commelno,Semeleme- 
redeBacchus, &: Agave, laquelle 
eftant un iour tranfportee de fureur 
en la compagnie des Menades, tua 
fon fils Penthce, qui avoit mal parlé 
de cette cérémonie. F 4, Ce- 
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Cependant Cadmus ne lai (Toit 
pas devoir tous fcsdefcendcns de- 
venir miferablt s, cv luy mefme avec 
ia femme fut contraint de fe retirer 
au pais des Illyriens; où félon leur 
foutait, ils furent tous deux chan- 
gez en Serpents, après avoir efte 
chafles de leur Ville par Amphion; 
oui depuis en bâtit les murailles à 
1 harmonie de fon Luth, comme 
nous dilions au chap. y. 

Et nous remarquerons en paffant. 
comment anciennement il y eut p 1 u- 
fieurs Villes de Thebes,car entr'au- 
tres il y en avoit une en Cilicie, où 
nafquit Andromacjue femme d'He- 
ctor, èv f ut facca^cc par les Grecs, 
allant au Siège de Troie. Celle d'E- 
gypte a elle la plus grande,qui avoit 
cent portes, & donna le nom à cet- 
te Province de la Thebaïde , autre- 
fois fi célèbre , àcaufe de la demeu- 
re d'une infinité d'Anachorètes qui 
s'y rctiroienr. Mais la plus renom- 
mée de toutes , fut eelic de Bœocie , 

non 
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ion feulement à caule de fes guer- 
res , ôc des grands Capitaines qu'el- 
le à donne a la Grèce , comme Epa- 
ûnondas , ck Felopidas j mais aulll 
càcaufede la nailTancedu DieuBac- 
;hus, d'Hercule, ÔC de Pindare , 
qui devint le Prince des Poètes Ly- 
riques. En effet , pour augure de ce 
qu'il devoit eftre un iour , les abeil- 
les vinrent faire leur miel fur les 
livres, pendant qu'il eftoit au ber- 
iceau ; & les Nymphes avec le Dieu 
Pan, firent fefte par tous les lieux 
circonvoifins , le iour qu'il vint au. 
monde. Alexandre le Grand luy fit 
auiïi tant d'honneur , que lors qu'il 
mit tout à feu & à fing dans la Ville 
de Thebes, il commanda ncant- 
moins qu'on n'intereffaft aucune- 
ment ny la maifonmy ceux qui eilo- 
ientdeia race.. 
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Chap. VIII. 
III l VH'iftoire d'Oedipe. S 

L' Awi3 Roy de Thebcs ayant e- 
poufe Iocalle fille de Creon , 
1] I Seigneur Thcbain , fçeut de l'Ora-i 

cle , qu'il devoit mourir de la main 
d'un, qui fortiroit de ce mariage. - 
C elr. pourquoy locafte eut com- 
mandement d'étouffer, des le ber- 
ceau, ceux à qui elle donneroit 
naiffance. Oedipe vint au monde; 
mais la mere eut horreur d'exécu- 
ter une refolution G cruelle. Il fut 
mis entre les mains d'un Soldat , 
poureneftre le bourreau, qui eut 
femblablemcntlecœurattendryàla 
véuè de ce petit innocent , 6c fe con- 
tenta de luy percer les pieds, y paf- 
fant un ozier , avec lequel il le pen- 
H| ciit à un arbre du Mont Cytheron , . 

pour le lahTer mourir ainfi. Phcebas 
un des Pafteursde Polybe Roy de- 

Co- 
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fCorinthe , s'eltant , par hazard rcn- 
rontreaulieu oùeltoit cet enfant, 
le tirade cet eltat fi pitoyable, ôc 
:omme il le voyoit beau & bienfait , 
fil en fit un prefent a la Reine fi mai- 
•^jftrefle. EllelepritenafFetfHon , le 
nourrit & l'eleva , comme fi c'tufl: 
efte' fon propre enfant. On luy don- 
na le nom d'Oedipe, à caufe de 
l'enflure qui luy eitoit provenuë 
aux pieds, enfuitte des trousque 
le Soldat de Laius luy avoit faits; 
car ce mot en Grec , fignifte l'enflu- 
re des pieds. 

Depuis qu'il eut atteint un plus 
grand aage , le voyant trompe dans 
la croyance d'eltre le fils de Polybe; 
il alla confulter l'Oracle, pourfça- 
voir qui cftoit donc fon Pere , ôc eut 
reponfe, qu'il le trouveroiten la 
Phocide. Y citant arrive , 8 fe ren- 
contra en une fedition populaire, 
que Laïus tachoit d'appaifer : il le 
tua, par hazard dans le tumulte, 
fans fçavoir que ce fuft fon Pere , & 

F 6 n'eu 
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n'en ayant entendu autre choie, a- 
près neantmoins l'avoir ainfi ren- 
contré,^ l'avoir fait mourir, il fe 
retira àThebcs. 

Alors , lunon, ennemie des The- 
bains , fit naître un Monftre nom- 
me Sphinx , proche de Thebes, qui 
avoit le vifage & la parole d'une ieu- 
ne fille, le corps d'un Chien, la 
queue d'un Dragô,& les griffes d'un 
Lion , avec les ailes d'un oifeau. Il 
propofoic à tous les pafïans des que- 
ftions enigmatiques , 6c s'ils n'en 
donnoient l'explication, il les dc- 
voroit en même temps-de forte que 
lepaïsen demeuroit extrêmement 
defolé; ôc perfonnen'ofoit plus ap- 
procher de la Ville. L'Oracle rc 7 - 
pondit, quefuivantle deftin ,il n'y 
avoit aucun moyen d'eftre délivré 
de cette tyrannie ^ finon en donnant 
le vray fensà fon Enigme, fçavoir, 
quel eftoit ï animal , qui, au matin 
marehoit à quatre pieds ; fur k haut du 
jour , à deux 3 & fur U [oh > à trois. 

Cre~ 
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Creon, qui s'eftoit empare du Ro- 
yaume à la mort de Laïus ^ fit pu- 
blier par toute la Grèce , qu'il quit- 
tèrent fon Royaume, donneroitlo- 
cafte, veuve de Laïus à celuy qui 
y reulTiroir.Ce qu'Ocdipe entreprit, 
& apporta le vray (èns de cet Enig- 
me , diiànt , que c'eftoit l'homme , 
qui , en fa ieunefle , marchoit à la 
façon des belles à quatre pieds 
fe portant fur fes pieds 6c fur fes 
mains : mais qu'eitant parvenu 
à l'âge viril ,. il alloit feulement 
fur deux pieds,fans autre fupport: & 
enfin, caffé de vieillefle, il etoit 
contraint de le fervir d'un ballon , 
comme d'un troifiéme pied, qui luy 
aidoit à marcher. 

Le monftre fe voyant ainfifup- 
planté, s'en alla de furie & de rage 
contre un rocher, où ilfecafla la 
tefte , & laiffa le pais en grand re- 
pos. Oedipe, en recompenfe,prit 
le gouvernement du Royaume, ôc 
époufa Iocafte, qu'il ignoroit eftre 

F 7 & 
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1 1 8 Vlliftoire Poétique , 
fa mere;de laquelle auiTi il eut deux 
fils Eteocle & Polynice , avec Anti- 
gone, &Iimene, ils filles. 

Cependant , les Dieux envoyè- 
rent une furieufe peftilcnce à The- 
bcs , pour venger la mort de Laïus , 
comme firent entendre les Oracles , 
Scelle nedevoit iamais élire eftein- 
te, que par le banniiTementde ce- 
luy, quil'avoittuc. On en fait la 
recherche par toutes fortes de mo- 
yens, & on trouva, parla Nccro- 
mantie, que c'eftoit 0( dipe. 

Luy reconnoiffant la vérité de 
tout ce quis'eftoit patte, & comme 
encore, par malheur, il Te trou- 
voit marie avec (a propre mere, il 
fut touche d'une fi vive douleur, 
qu'il s'arracha les deux yeux de la 
telle, &c le condamna luymefmeà 
un perpétuel banniflement, laif- 
fant le Royaume à la difpofirjon 
d'Eteocle ck de Polynice fes deux 
fils. - ' - 

Chap- 



Livre II. 
CHAP. IX. 

La Guerre de Thebei 

CEtte guerre acfte unfujet fur 
lequel (e font exerces beaucoup 
de Poètes anciens , comme Stacc , 
entre les Latins , qui en a fait douze 
livres -, 6c entre les Grecs unAnti- 
machus, du temps de Platon , qui 
en avoit dc-ja mis au iour vingt- 
quatre, n'ayant neantmoins en- 
core décrit que les appareils de ce 
fameux Siège ; dont voicy la caufe. 

Eteocle 2c Poliniceles deux fils 
d'Oedipe, pour ne démembrer , & 
pour n'affoiblir pas le Royaume, en 
le partageant, iugerent qu'il leur c- 
toit plus expédient d'en avoir le 
gouvernement toufiours entier l'un 
après l'autre , un an durant . 

Eteocle, comme Tainc , régna le 
premier: mais fon ann ce eftant ex- 
pirée il ne voulut point quitter 
r le 
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le Sceptre qu'il avoir entre les 

mains. 

Cela fit prendre refolution à Po- 
lynice de l'aller forcer par un Siège, 
ôc de venger par armes l'injure qu'il 
luy faifoir. Pour cette caufe il de- 
demande fecours àAdrafte Roy des 
Argiens, avec lequel il avcit dé- ja 
faitalliance, prenant unede fesfil- 
; les en mariage. Adrafte l'affilié de 

f| toutes les forces de fon Royaume, 

ôc de celles des autres Princes fes al- 
liez. 

LcsThebainsde leurcoftc/edif- 
pofoient aufli de bonne forte aies 
recevoir, ôcmefme Tirefias le De- 
vin , leur promit un heureux fuccez, 
de cette guerre • fi toutefois Mene- 
cée, fils de Creon, & le dernier de 
la race de Cadmus, fe vouloit fa- 
1 crifier pour le falut de fa patrie. Ce- 

ftoitàlà vérité une condition bien 
facheufe, ôc à laquelle Creon ne 
voulut iamais confentir. Mais non- 
obftant ? ce ieune Prince fort de la 

Vil- 
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r ille, l'épéenué'àlamain,&fela 
>alîe genereufement au travers du 
:orps,ala veuëde tout le monde, 
jui le re gardoit du haut des murail- 
les. 

En effet 1 les Thebains, dans 
îlufieurs de leurs Orties, eurent 
tout ic bonheur pofïible, & défirent 
entièrement lesArgiens, ny ayant 
mdme qu'Adrafte, de tous leurs 
Ichefs , qui euft évité la mort. 

Car premièrement, Hippome- 
don, l'un des principaux de l'armée, 
fut mis par terre. Il avoit une pre- 
Ihnce de Géant , dit Euripide , por- 
tant en ion bouclier l'Image d'Ar- 
gus rempli d'yeux, ÔC faifoitpeur , 
ituicment à U regarder. 

Parthenopé fuivit la mefme for- 
tune qu'Hippomedon. C'eit tout 
dire , qu'il avoit le Génie & les bu- 
\meurs d'Atalante fa mere, Princefte 
Argiennc, qui s'eftoit rendue admi- 
rable à tirer de l'arc , 6c à la courfe ; 
ôcavoit lecceuriihaut, qu'elle ne 

vou- 
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voulut iamais fe marier , qu'à un 
des braves du temps, qui Jap-^urroit 
furmonter dans ces e xercices là. Ce 
que fie Hippomenes. Mais pour ira- 
voir garde le refpeâ qu'ils dévoient 
à Cybele, ils furent tous deux 
changes, l'un en Lyon , 6v l'autre 
en Lyonnc. 

Tydc'e ne fut pas plus heureux 
que ces deux Capitaines , dont nous 
venons de parler, lleiloit homme 
d'afles petite taille, mais Fort & vail- 
lant au dernier point; comme il 
fit paroiftre en plufieurs belles acti- 
ons. Car premièrement effant allé 
en ambaiïade vers Etcocle , pour 
traitter des pretentiors de Polynice, 
voyant qu'il n'aavançoic rien, & 
qu'il cfloit fur le point de fc retirer , 
il défia tous ceux de la Cour deThe- 
bcs, à telle lorte de combat qu'il 
leur plairoit , £e il ne s'en prefen- 
ta aucun,qu'il ne mift fur le carreau. 
Ce fut pourquoy cinquante des 
plus vaillans firent partie enfemble, 

& 
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>& refoîurent de luy aller dreffer une 
•embufcude fur le chemin par où il 
Jdevoit s'en retourner : mais il les 
defirtous, & ne donna la vie qu'à 
r un feul , qu'il envoya à Eteocle , 
c pour luy en porter la nouvelle. Nc- 
/antmoinsil nelaiffapasà lahnd'e- 
fl ftre bleffe' à mort d'un coup de fic- 
3 che : ce qui caufa bien de la douleur 
s à Amphiaraiis, lequel pourfuivit 
\ fi vivement Ton ennemy , qu'il luy 
> coupa la tefte, 6c la luy mit entre 
[ les mains: mais il n'en u(a pas ho- 
norablement ; car il la déchira à bel- 
! les dents, & en tira toute la cervel- 
\ le, qu'il eut la rage d'avaller: 6V: 
cette action dcpîeut fi fort à Miner- 
ve , qu'elle ne voulut pas l'immor- 
talffer , comme elle luy en avoit en- 
gagé fa parole, & tranfporta cette 
grâce à Ion fils Diomede. 

En quatrième lieu, vint un Ca- 
anee, qui , félon Philoflrate , eftoit 
'une grandeur effroyable , & avoit 
tant de prefomption , qu'il ne faifoit 

pas 



IJ4 L'IIiftoire ?cïùque, 
pas plus d'eftat diibit il , des foudres 
de Iupiter , que de la chaleur du mi- 
dy, & qu'il forceroic la place mai- 
gre luy.Mais un coup de foudre l'e- 
crafi incontinent, en punition de 
fan bljfpheme. 

Amphiaraiis le Divin, eftoit auffi 
un des Chefs del'armc'c, 6x prevo- 
yoitbicn qu'il perdroit la vie en ce 
uégc.Ce fut pourquoy il fecacha.de 
peur d'y aller. Toutefois ayant été 
découvert par la trahifon de fa fem- 
me, Ad rafte l'obligea de (e mettre de 
la partie. 11 y demeura d'une façon 
toute particulière; car penianr pren- 
dre la fuitte, il futengloury de la 
Terre, avec le chariot qui le por- 
toit^ 6c depuis fut mis au nombre 
des Dieux , avec cette prérogative, 
de rendre les Oracles , qui turent , 
pendant un certain temps , des plus 
célèbres delà Grèce. 

Apres tout, les deux frères E- 
teocleÔC Polynicc en vinrent tous 
deux aux mains , ôc fe tuèrent mife- 

ra- 



A 
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Livre IL ijf 
fcwablementl'un l'autre. Mais la mort 
ne fut pas capable d'éteindre leur 
haine; les furies melme s'allèrent 
loger fur le lieu , où Antigone leur 
ofceur les avoit enievelis, Se y plan- 
tèrent un Grenadier, dont le lang 
decouloit, pour marque de cette 
inimititié, qui s'cltoit rendue im- 
mortelle; comme au Ai la flamme du 
bûcher, où en les vouloit brûler 
tous deux enfemble, s'elloit divilce, 
:& ne fe pût iamais reiinir. 

CHAP X. 



'Hiftoire d* Antigone, & des autres 
futttes de Ugucrre de Thebes. 

^"^Reon, qui s'eftoit de'mis du 
Royaume entre les mains d'Oe- 
dipe, le voyant mort avec les en- 
I fans, s'y rellablit incontinent , avec 
le mefme pouvoir , & avec la mef- 
me autorité, qu'il avoit aupara- 
vant. 

La 



1-6 VHifloire Poétique , 

La première action-ffiTiT en 
cette qualité q^e Roy , fut de défen- 
dre tres-expreffément qu'on ne 
donnai!; point de fcpulturc au corps 
de Poîynice, voulant qu'il fuft laiifé û 
en projta aux chiens ôc aux oifeaux • 
parmi les champs, puis qu'il avoit 
elle Ci impie , difoit-il , que d'ame- I 
ner une armce cilrangere contre 
fon propre pais. 

Mais Antigone fceur de ce pauvre 
malheureux, ne fe put empefcher : 
de l'aller cnfevelir fecretemcnt, 
pendant la nuit. Dont le Roy fe fen- 
tant extrêmement offcnfc,comman- » 
da qu'on le retirai!: du tombeau , 6c ** 
qu'il fuft derechef ietté à la voyrie. 
Antigonc, nonobftant cela*, prend 
refolution de lui rendre ks mêmes 
devoirs , au péril de fa vie. Sur quoy 
elle fut faifie par les Soldats qu'on U 
avoit mis à l'entour pour l'épier , & j$ 
fut condamnée à eftre enterrée tou- 
te vive: ce que toutefois elle pré- 
vint, en s'eftranglant elle mefme. 

Et 
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; *ïa Et cette grande rigueur de Creon , 
luy caufa beaucoup de defaftresdans 
. fa famille: caràmefme temps He- 
;imon Ton fils , amoureux d'Antigo- 
me, & quicftoitfur le point de l'e- 
Êpouïêr , ne luy voulut point furvi- 
tc , le traniperçant d'un coup d'é- 
pce j comme auifi Eurydice femme 
: de Creon, voyant fon fils mort, Ce 
\ tua femblablement , ne pouvant 
u'fupporter la douleur queluycaufi 
• un fpeétacle fi funefle. 

C'a efte le fujet d'une des Trage- 
: dies de Sophocle, où il eut tant de 
••..r.J fuccez , que les Athéniens luy don- 
ci nerent pour recompenfe legouver- 
?>,| nement de Samos. 

Les Argiens , en fe retirant , avo- 
ient laiffe toute la campagne de 
T hebes couverte de leurs morts. Ce 
qui eftoit bien lamentable ; d'autant 
que, félon leur créance, il ialloit 
: quelesames de ces pauvres malheu- 
: reux fuffent long-temps à languir, 
devant que deftre receuèsdans la 

bar- 



158 VHiftoireVoetique 
barque de Caron, fi leurs corps n'é- 
toient point enfevelis. 

Cela obligea Adrafte d'envoyer 
une Ambaflade vers Creon , pour le 
prier de permettre qu'on leur ren- 
du t ce dermer devoir ; àquoy il ne 
voulut point entendre: fi bien qu'A- 
drafre, ne fe Tentant pas allez fort 
pour luy faire la guerre, fit tant d'in- 
ibinces auprès de Thefée Roy des 
Athéniens, qu'il y mena une armée, 
& le contraignit de laiffer enfevelir 
tous ces corps. 

11 n'y eut que celuy de Capanëe , 
lequel eftanr interdit, pour avoir 
cité foudroyé de Jupiter , à caule de 
fes blafphemes , fut brûlé à part : & 
fa femme Evadne témoigna en cette 
occafion le grand amour qu'elle 
avoit en fon endroit; car s'eftant pa- 
rcedefes plus riches habits, ellelc 
ietta au milieu du bûcher , pour y 
eftreconfumée avec luy. 




Chap. 
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139 



CHAP XI. 

Vllijloïre de Tantale , o" de Tcleps 
[on fils. 

T)Endant que d'un collé, les Tlie- 
JL bains 6c les Argicns cteitnt le 
jouet de la fortune j d'autre part, 
Tantale Roy de Phrygie, Se les 
Tan tal ides, c'eft à dire, les <dd- 
cendans; croient pareillement ac-' 
cueillis dcplufieurs fortes de mal- 
heurs. 

L'impiété de ce Prince en fut une 
descaufes principales. Car comme 



il eftoit fils de 



upitcr, un îour, 



que les Dieux voyageans par le 
monde , luy firent l'honneur d'aller 
prendre logis dans Ton Palais, 6c par 
conlequent , qu'il fut oblige de les 
traitter à fouper ; il leur donna en- 
tr'autres viandes, les membres de 
fon fils Pelops , qu'il avoit fait cou- 
per en pièces , .& apprefter pour leur 

G faire 
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1 40 VHijlo'ne Poétique , 
faire manger, Ôc pour voir s'ils s'en II 
appercevroient , afin que par ce mo- • 
yen il s'affeuraft, qu'en effet ils éto- 
ient Dieux. 

Cerés, à la vérité, y fut trom- 
pée : ôc comme elle avoit grand ap- 
pétit , elle mangea d'abord une de 
fes épaules. Mais les autres eurent 
horreur de tout ce feftin , à caufe 
de cette cruauté ; ôc de compaflion 1 
qu'ils prirent envers ce ieune Prin- 
ce, ils le remirent en vie ^ Mercu- 
re ayant efté requérir fon ame aux 
Enfers, Ôctous les membres ayant 
cfté reitablis chacun en la place, 
linon quau lieu de fon épaule pro- 
pre oc naturelle qui avoit efté man- 
gée , ils luy en donnèrent une d'Y- 
voire, qui avoit la vertu de guérir 
toutes fortes de maladies. 

Tantale en punition ce cette im- 
pieté ôc de cette extravagance, fut 
condamné àeftre dansles Enfers, 
tourmenté de faim & de foif au mi- 
lieu des eaux , ôc parmi l'abondance 

des 



A 
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; «(| des fruits qui le retircient , quand il 
y vouloic porter la main ; ainfi que 
nous avons dit au dernier chapitre 
; du premier Livre. 

11 avoit eu autrefois une fille 
nommée Niobé, qui périt autli 
malheureufement par fa vanité , 
q pource qu'ayant nombre d'en fan 5, 
elle fut u téméraire que de fc prefe- 
i rerà Latonp, en fuittedequoy A- 
pollon & Diane luy tuerc-nt tous fes 
enfansà coups de ficches, excepté 
une nommée Cloris ; ce qui la fit fe- 
cher de regret j & ainfi on prit occa- 
fion de dire , qu'elle fut changée en 
un rocher. 

Pclops quitta la Phrygie , & s'en 
alla au Royaume d'EIide, où il de- 
vint amoureux d'Hippodamk, fille 
du R oy Oenomaùs. Mais ce Roy a- 
yant appris que fon gendre feroit un 
iourcaule de (à more, il ne voulue 
iamais donner fa fille en mariage 
à perfonne, qu'à condition que 
ccluy-là le furmontroit à la cour- 
li . G % le 
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fe des Chariots , ou qu'il perdroic la 

vie. 

Pelops , fans s'étonner de cela , 
entreprit hardiment le combat, Ôc 
pour venir infailliblement à bout de 
ibndeifein, ilufa d'induftrie, ga- 
gnant par promeffcs avantageufes 
Myrtile, le Cocher d'Oenomaiis, 
qui agença les eiïicux du chariot de 
telle forte, qu'ils ferqmpirent au 
milieu de la courfe, donteemife- 
rable Ocnomaiis eftaôt ictt é par ter- 
re, fetua; & ainli laiflk Mippoda- 
mie fa fille ôc le Royaume à Pelops j 
lequel devint un Prince très illuftre, 
ôctoutlePeloponefe, que nous ap- 
pelions maintenant la Morce , tira 
ion nom de luy. Il fut pourtant mal- 
heureux en ils enfans Atrée 6c Thy- 
efte, encore qu'Agamemnon U Mc- 
nelas fils d'Atr payent efte des plus 
célèbres de leur temps;coromc nous 
verrons cy après. 



Chap. 
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CHAP. XII. 



*43 



L'iîifioire d'Air te & de Thjcftes. 

C Es deux frercs ontcftcJe fujet 
de beaucoup de Tragédies, 
pour la haine implacable qu'ils fe 
portoient l'un à lautre-Thyelte n'a- 
yant autre deflein que de déplaire à 
Atrt'e, deshonora Ton Ht; puis fe 
retira en lieu d'affeurance. Dautre 
cofte, Atrécavoitdé-jalcs enfans 
Je Thyefte en Ton pouvoir ; 6c fai- 
fant femblant d'oublier tout le paf- 
fé, il l'invite à*mfefl:in, comme 
pour terminer a l'amiable tous leurs 
difterens.Thytlte s'y trouve volon- 
tiers, pouffe- d'un très grand defir 
de revoir Tes enfans- Mais après s'e- 
(Irelevéde table, Atrée neluy en. 
montra que les telles cVc les mains 
coupées, luy failantauflî entendre 
qu'on ne luy avoir fervi d'autres vi- 
andes, que de leur propre chair. 

G 3 Les 
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Les Poètes difcnc que le Soleil s'e- 
clîpfa , 6c s'en retourna vers 
l'orient, pour ne pas voir une action 
Ci atroce. 

Et comme un crime en attire un 
autre, s'eftant rencontre' qu/Egi- 
ile fiis naturel de Thyefte, qu'on 
croyoitefiremort , après avoir tflé 
expofé dans les bois pour y périr, 
avoit cilé neantmoins conlervé 6c 
nourry par les Cheurcs, dont il por- 
toit je nom dVEgifte , il s'en fervit 
pour ail on vir la rage qu'il avoit con- 
çeuc contre Atre'e. Car en effet , cet 
vEgifte époulant les relTentimens 
de ion Pere , alla^rempcr fes mains 
dans le fang d\Atrc'e , tua Agamcm- 
non Ton. fils, après qu'il Fut revenu 
du Siège de Troie, ayant mefme 
corrompu 6c gagné lefprit de CJy- 
temneftre , km me d'Agamemnon , 
pour luy fervir dans l'exécution de 
cedeflein. 

Nous dirons ailleurs, comme 
Oreile fils d'Agamemnon , vengea 

' fa 
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fi mort, tuant Mgï&t , 6c faifann 
encore mourir Clytcmncftrc, bien 
qu'elle fuft fa propre mere , pour ft- 
voir efté G impie , & fi perfide, 

CHAP. XIII. 



Ullifioirc des Rqjs Troiens. 

A Ville de Troie a efté ancien- 
nement la plus célèbre dePAfie 
Mineure, tant pour fa grandeur 8C 
| pour fes richeffes, que pour la 
guerre qu'elle a ibuftenuë contre les 
Grecs. 

Ellecftoit fituéeen la Phrygie, 
ieftune Province fur la coftede 
la mer iEgce , proche de l'Helle- 
foonç , & vis à vis de la Cherfonefe 
de Thrace : elle regardoit aufiS 1% 
fle de Tcnede qui n'en eftoit que 
fort peu diftante, & eft à l'entrée 
del'Hellefpont, quand on vient de 
la mer JEgéc. La rivière de Sca- 
mandre prenant fon origine du 

G 4 Mcw 



î 4.6 L 'Hijlûirc Pcè'iique, 
Mont Ida, couloir auprès, &s*al 
3oit inindre à celle de Simoïs, pou 
Je rendre cnfemblc dans la mer, vers 
le Promontoire de Si'? ce. 

Celuy qui en a ietté les ronde- 
mens, & qui y a commande* le pre- 
mier ,fut Dardanus,fJs d'Eleâra 6c 
de Iupirer,lcauel ayant tue' Ion frère 
Iafius , futeontraint de prendre la 
fuitte, ôcdefe retirer en Phrygie, 
où il c'poufa la fille du Roy Te iicer, 
s'affociant tous deux au gouverne- 
ment du païs, qui s'appelloit de 
leur nom, tantoft Tciicricy & ran- 
tufe Dardante ôc fut aufll alors le 
propre nom de la Ville. 

CVftoit environ ie temps, qucjfc- 
lonl'Hiftoirefacrce , Ioluéfucceda 
à Moyfe en la conduite desEnfans 
d'Uraël , environ 700. ans devant 
les commencemens de la Vil ie de 
Rome , Cv que les Aflyricns regno- 
ienr dans la grande Afie, depuis fix 
cens quarante ou cinquante ans. 

Dardanus laifiàpour héritier de 



Livre I L H7 
| fes Eftats Erichthonius fon fils , du- 
. quel naquit Tros, qui cïbint déve- 

1 nu Roy, changea le nom de la Vil- 
le où il commandoit , & la fit appel- 
ler Troïe, &: en fuitte le païsfuc 
aufli nomme laTroade. 

Ce Tros eut pour enfans, en- 
tr'autres, premièrement Ganyme- 
de, qui fut ravypar Jupiter. Se- 
condement, il eut Àffaracus, le 
1 Perede Capys, d'où fortitAnchi- 
fe le favory de Venus, & duquel 
:t\ elle engendra /En ce, fur le rivage 
du flauveSimoïs. Mais le principal 
de fes cnfans,& l'héritier de fa Cou- 
ronne fut l!us , qui donna à la Ville 
de Troïe le nom iïllïum , après luy 
avoir eau fé beaucoup de biens. 
W Laomedon fut fils fit fucceffeur 
d'ilus. 11 bâtit les murailles de la 
Ville de Troïe, par l'aide d'Apol- 
lon & de Neptune, ainfi que nous 
avons décrit au livre precedét,chap. 
.leur ayant promis aveeltrment, 
:ne certaine recomp-jnfj, eue par 

G J apresr 
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148 UHifloire Voétïcjiie , 
après il leur rcfufa 3 dont ils le ven- 
gèrent, luy faifant divers maux. Et 
pour leur donner fatisfaction , il fut 
obligé d'expofer fa fille Hefione à 
eftre dévorée des Monftres marins, 
nous difions encore, comme il trait- 
ta avec Hercule pour remettre cette 
Hefione en liberté, 6c comme luy 
ayant ufé de la mefme perfidie qu'il 
avoit commife envers Neptune & 
envers Apollon, il s'en eftoit mal 
trouvé. Car en effet, Hercule af- 
fembla toutes les forces de fes amis , 
6c particulièrement celles deTela- 
mon, Roydel'ille deSalamineôc 
lePered'Aiax, puis vint fondre fur 
ce perfide Laomedon , le tua, pilla 
fes trefors, prit fa fille Hefione, 
qu'il donna en mariage à Tclamon , 
Ôc emmena fon fils prifonnier; le- 
quel neantmoins fut depuis rachète 
par les fuiers , d'où luy vint le nom 
de Priam, qui, en Grec, fignifie 
racheté. 

Priam eftanteftably dansfjn Ro- 

yau- 




4 
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yaume , l'eilendit beaucoup par Tes 
conqueftes, & mit la Ville de Troie 
dans la plus grande fplcndeur (. à el- 
le eût iamais efté , fiiif un reparer Tes 
: murailles avec quantité de forts ôc 
déballions, qu'on uppciloit en ce 
temps la du nom de PtrgAtna. 

Il avoit époufé Hecube, fille du 
Roy de Tbrace, dont il eut plu- 
sieurs fils, comme Hector , Polites, 
Dciphobt , Helenus le Devin , 
Troïlc , Paris , ôc Polydorc : Po- 
lyxene , CaiTandre, cVCrcûfa , efro- 
ient auffi les plus illuftres d'entre Tes 
: filles. Tout eftoit magnifique dans 
| la Cour de ce Roy , Se il vêlait lon- 
gues années dans la pro! péri té. Mais 
enfin il lut fi malheureux, que de 
voir de Tes propres yeux l'entière 
defolation de fa Ville de Troie ,qui 
n'avoit encore curé qu'environ 
trois cens ans.Nous verrons comme 
ce changement arriva. 
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CHAP. XIV- 



l'Hiftoircdc Paris. 

HEcube eftant groffe de Paris , 
qu'on nommoicauffi Alexan- 
dre , ibngeoit par fois qu'elle mer- 
toit au monde un flambeau ardent , 
comme s'il euft deu un :our allumer 
le feu de la guerre dans fon pais , 6c 
îuy apporter la defolation. 

Cela fut eau fe , qu'auffitofl: qu'il 
fut né , Priam le mit entre les mains 
d'un Soldat nommé Archelaiis,pour 
Pexpofer dans les bois à eflre mange 
des belles fauvages, afin d'aller au 
devant du ir.alhcur dont ils eftoient 
menacez. 

Mais , la mere voyant un enfant 
fi bienfait 6c£ agréable, en fut at- 
tendrie, êt le ht nourrir fecretc- 
mentpar les Bergers du Mont Ida. 
Une éducation Ci baffe &: Ci éloign c'e 
de fa muffarice ne luy fît pourtant 

pas 
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Livre IL 15c 
épas perdre les be.llcs qualités qu'il 
fen avoit tirées. Car il faifoit para- 
ître en toutes fortes d'occafions une 
grandeur de courage , une prudence 
5c mie équité' digne d'un Roy. Si 
ifoien que Junon , Pallas & Venus ne 
ifirent aucune difficulté de le choifir 
pour arbitre d'un grand différent 
qui leur cftoit furvenu. C'eftok, 
u'aux nopees de Pelcus £c de The- 
s, pendant le feftin ou elles affî- 
oient, laDëeffedeDifcordeietta 
u milieu de la compagnie une pom- 
me d'or, avec cette infcription , 
u'elle devoit eftre adiugee à la plus 
clic. Chacune ie Pattribuoit, 6c 
toutefois elle s'accordèrent à en pak 
fer par le jugement de Paris. Mais 
il fe laiffa corrompre aux attraits de 
Venus, qui luy promit auffi le ma- 
agedela plusbelle femme du mon- 
de^ôc ainfi méprifant les richeffes de 
I Junon , 6c la f igefle de Pallas , il ju- 
gea en faveur de Venus, ar tirant en 
fuitte fur foy Se fur fa nation h 

G 7 hai- 
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i^i L'Hiftoire Voètiqne 9 
haine de ces deux autres Dè'ei- 
fes. 

Apres cela, dans une rencontre 
qu'il eut, il donna entièrement a 
connoiftie ce qu'il eftoit. LqJ^o- 
bleffe du pais s'eftoit affemblce,pro- 
che la Ville de Troie, pour des 
jeux de luitte , ou chacun tachoit de 
faire pareftrc fa valeur. Il s y mefla , 
& coucha par terre tous ceux qui fe 
prefenterent devant luy : Hector 
mefmele filsdePriam, le voulant 
éprouver en fa propre perfonne, y 
demeura vaincu; Dont il feientit 
tellement picque contre Paris , (ne 
le tenant que pour un payfan ) qu'il 
levouloit tuer, fi Paris ne luyeuft 
monftré certains petits meubles 
que la Reine avoir autrefois donnes 
à fon Pere nourricier, pour luy faire 
voir, par ces marques, qu'il eftoit 
fon frère. 

Le Roy Priam , qui avoit admire 
fonadreffeôc fon courage au com- 
bat, ravydeioye, decequonluy 

avoit 
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ivoit confervé un fils fi excellent, 
Pembrafla , le mena dans fon Palais, 
£c luy donna un train convenable à 
fa qualité , ne fe reffou venant plus 
•ilde ce que les Oracles avoient prédit, 
6c du irmlheur qu'il devoit caufer 
dans fon Royaume. 

Or, comme il eftoit plein de ge- 
nerofite / , 6c qu'il ne fe pouvoit ar- 
rêter aux délices de la cour , il dref- 
fa une flotte de vingt vailTeaux pour 
aller en Grèce redemander fa Tante 
Helione , autrefois enlevée par 
Hercule , & qui eftoit entre les 
mains de Telamon : ou plûtoft, 
pour exécuter ledeffein que luy a- 
I voit fait prendre Venus fur Hélène, 
feeurde Caftor 6c de Pollux , donc 
nous avons parlé au chap. 4. qui a- 
voit été donnée en mariage aMene- 
I las Roy de Sparte , dans le Pelopo- 
nefe. En effet , il alla droit à Sparte, 
ouMenclas, par les pratiques fe- 
i crettes de la Deelfe Venus ,1c reçeut 
avec toutes les courtoifics , 6c avec 

tou- 
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1 5*4 L'Rtflosre Poétique , 
toutes les demonftrations poffibles! 
d'amitic, & le laiffa mcfmc ches luy,i 
fans fe défier de rien, pendant uni 
voyage qu'il fit en l'iflc de Crète, ou 
fes affaires l'appelloient. 

Mais le bontés de ce Roy , ne fu- 
rent payées que d'une infigne trahi- 
ion. Car Paris ayant dc-ja couver 
tement fait amitié avec Hélène, & 
voyant une occaftonfi favorable, il 
lemmena en Alîc , 5c tous fe retirè- 
rent à Troïe ; q uoy qu'en di fe Hé- 
rodote } carc'eit ainfi qu'il eftrap-- 
porte par Dares ôc par Dic"tys , Hi- 
itoriensde cetempslà, quifetrou- 
verent au Siège de Troïe. 

Le Roy Priamne fut pas mary 
de cette entreprife là, tant à caufe 
des mauvais traittemens qu'il avoit 
reçeu des Grecs, pendant (à captivi- 
té; 6c qu'ils avoient G cruellement 
pille la Ville de Troïe du temps de 
Laomedon; qu'auffi pource qu'il ef- 
peroit que par ce moyen il retirerait 
de leurs mains fa fœur Hefione. 

Chaf. 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

183 F 6 



Livre *ll 157 
Chap. XV. 



là confpiratton des Grecs contre 
les Troiens. 

Jf GamemnonRoy deMycene, 
JXX l'un des Royaumes du Pelopo- 
nefe proche des AÎgiens , s'imèrtfla 
particulièrement dans l'affaire de 
Mencîas. Car , aiofi que nous avons 
mcïc fur la fin du chap. n. ils e'toient 
(frères, & les fiisd'Atrée , d'où vint 
.qu'ils s'appclloicnt les Atndes. 

Ce fut donc ce qui l'obligea de fe 
.mettre en peine de donner avis aux 
Princes de la Grèce , du deshonneur 
Iqu avoir reçeti toute la nation dans 
Tcntreprife de Paris. En luirte dc- 
quoy ils tinrent une alïernbl ce géné- 
rale , tant à Sparte , qu'a Argos , où 
il fut refolu , qu'ils ioindroient tou- 
tes leurs forces Cous la conduite du 
Roy Agamemnon , pour venger cet 
ftftroûf; faiians ferment public & fo- 

lcm- 
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1 <)6 UBi flotte Poétique , 
lemncldene quitter iamaislcs ar- p 
mes,qu'ils n'euffent mis les T'roïens i 
à laraifon. ; 
Quelques uns voulurent fedifpen- • 
fer d'aller à cette guerre, comme jt 
Ulyfle, fils de Laerte Roy d'Ichaque p 
& de Duîichie, qui font deux peti- 
tes Ifles de la mer Ionienne. L'amour 
de Pénélope fa ftfnme, de laquelle ; 
il avoir dcja un fils nomme Tele- | 
maque , croit un lien qui Tatrachoic h. 
fi fortement , qu'il ne pouvoir s'en |i 
fe parer. Pour cela , il contrefaifoit 
l'infenlcyntelant a une charuë deux 
animaux dirïcrensôc ineptes au la- 
bourage , puis la rnenoitiur le rira- 
ge de la mer, qu'il (eoioit dcfelau 
lieu de bled. Cependant , comme il 
elloit généreux , Se d'un très bon 
confeil pour les aftairisde (a guerre, 
on nevouioit point aller fans luy. 
Ce fut pourquoy Palamede entre- 
prit de découvrir fa rule,tirant des 
mains de Pénélope , fon petit hls 
Telemaque, & le métrant en un 

lieu. 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

183 F 6 



Livre II. 157 
lieu par ou de voit pafler lacharuë. 
jEn effet, Ulyflc s'en effcantapper- 
>:çeu, ne manqua pas de prendre un 
>etit détour , de peur d'offenlèr cet 
.jnfant; & ayant ainfi fait connoi- 
:i ftre qu'il neitoit fol qu'en apparen- 
ce & par fdntife, il fut contraint 
[de prendre une autre relolution. 
'Mais il trouva bien moyen de fe 
venger de Palamede; car eftantau 
Siège de Troï© 3 il fuppofa des let- 
. :tres de Priam, qui luy croient a- 
ijdreflecs, par lefquelles il fembloit 
trahir fa nation , & en fuitte il fut h" 
pide par les Soldats. 

On eut femblableraent quelque 
difficulté pour Achille, fils de Pe- 
: kiis £< de la DeeffeThctys, que l'on 
I tenoit pour un Capitaine invinci- 
ble ^ & lesdeftinces portoient , que 
la Ville de Troie ne feroit jamais 
| prife fins luy. Ce fut pourquoy des 
la première ieunefle , Thetys le mit 
avec Patrocle fon parent & fon amy, 
entre les mains de Chiron leCen- 

tau- 
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taure, homme très habile , non 
feulement en la Médecine ÔC e 
la Mufique , mais atlfiî très ca 
pable de le rendre accompli dan 
les autres feienecs , & dans Tare 
militaire. Au lieu de laicl , 5c des 
autres viandes communes > il ne*: 
le nourrifloit que de mouëlle dejr 
Lyon, ou de Sanglier, pour fat- 1 
re naître en fa perfonne le coura-'. 
ge & la force de ces animaux. De UT 
vint, Mon l'opinion de quelques 
uns , que, n'eftant ainfi nourri dau- 
cune viande, on le nomma Achil- 
le, cellàdire, fans chile. Apres 
tout cela , T hetysle porta aux en- 
fers , pour le plonger dans le fleuve 
Siyx , & par ce moyen le rendit in-| 
vulnérable en toutes les parties de 
{on corps , excepte au talon , qu'el- 
le tenoit en le plongeant. K.ant- 
moins , ne pouvant perdre la crain- 
te quelle avoit pour luy , lors qu il 
falloit que tous les Princes Grecs fe 
rcngcaiïent à l'armcc , elle le mit en 

la 
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a Cour du Roy Lycomede, lede- 
tuifant en tille, où il s'accouflu- 
Qioic à vivre en Demoifèlk , & ou il 
devint amoureux de Deïdamie, de 
aquelle il eut un fils nomme Pyr- 
rhus ou Ncoptolemc. Mais pour- 
tant il ne laiffa pas d'enre décou- 
vert par l'adreflï d'Ulytïe ; car se- 
llant tranfportc ches Lycomede 
avec divers prefens pour les Demoi- 
selles de fa Cour, ii y méfia des ar- 
- mes , fur lefquellcs Achille , par in- 
clination naturelle , le ietta inconti- 
nent, £cfe fit connoître parla. Ne 
• J pouvant donc citre exemte d'aller à 
-jl'armce, Thetys pria Vulcain de 
jj luy faire des armes de fi bonne 
1 trempe , qu'elles ne pûiTent eftre 
percc'es d'aucun trait de flèche , 
pour le tenir toujours plus en afleu- 
rance au milieu des dangers. 

Le Port d'Aulide en laBeocie,vis 
àvisdel'IfleEubc'e, qu'on appelle 
maintenant Negrcpont, cftoit le 
rendes vousde toutes les Troupes : 



1 60 L'Hiftoire Poétique , 1 
& quelques années s'écoulèrent, de- 
vant que l'appareil neceffaire à un fi 
grand deffein fuft en eftat : ou , que | 
la flotte , qui eftoitde douze à treize i 
cens vaiifeaux, pût faire voile. 
Encore arriva-ii à la fin un acci- 
dent très fafcheux, qui retarda le 
voyage. 

Ce fut qu'Agamemnon General 
de l'armée , allant un iour à lachaf- 
fe , tua par hazard la Biche de Dia- 
ne. Cette Dceflfe , pour s'en venger, 
fit naître une contagion dans l'ar- 
mée, qui emportoit grand nombre 
de Soldats , outre qu'elle fufeita 
des vens fur la mer, qui empel- 
eboient le départ des vahTeatix. Sur- 
quoy les Oracles repondirent , qu'il 
r.yavoit aucun moyen d'arrefter le 
mal qui alloit toufiours croiffant , & 
d'appaifer la colère de cette Divini- 
té, qu'en répandant fur fes Autels, 
lefmgd'Agamemnon. Ulyfle,qui 
entendoit ce langage , fit venir au 
C*nip, par divers artifices, Iphi- 
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^enielafîlledece pauvre Roy , qui 
jpenla mourir d'affliction , voyant 
qu'on alloic égorger une perfonne 
de fon iang, qu'il cheriûoit avec 
des tend reffes extrêmes. Mais com- 
me elle eftoit for le point de recevoir 
jle coup de la mort , Diane touchée 
■de compaffion , mit une Biche en fa 
place, pour fervir de victime, 6c 
rtranfporta cette miferable Princeffe 
idans Ion Temple deT4«wenScy- 
f thie, la mettant entre les mains du 
; Pontife Thoas , pour faire les fonc- 
u tionsdePreftreffe. Apres quoy, tout 
I fut remis en bon cftat, & le voyage 
S heureux iufques à la Ville de Tro- 
ye. Il n'y eut que TelepheRoyde 
Myfie, qui leur voulut fermer le 
partage. Mais il fut bien toit, mis 
hors de combat, par un coup de 
lance qu'Achille luy porta ^ ôc l'O- 
racle luy donna avis , que l'unique 
moyen de remédier aux douleurs 
que luy caufoiteette playe, lede- 
voit tirer de la lance mcftnc qui l'a- 

voit 
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1 6z L'Utjloire Toetiqne, 
voit faic.Ce fut pourquoy il recher 
cha l'amitie 8 AchiHe,qui ayant ci. 
inifruit parChiron, Médecin tre 
expert , luy envoya le remède à fo 
mal , y mêlant de la roiiilleure.d 
fer de cette lance. 

CHAP. XVI. 

Le Siège de la Ville de Troie. 

LEs Grecs ayant afliegc cette pla- 
ce, y trouvèrent une plus forte 
renfonce qu'ils navoient preveu. 
Priam s'eflxùtmuni de toutes cho- 
fes necivffaires pourfoûtenir ce he- 
ge i 0 ng-temps-,&Memnon,l'un des 
plus vaillans Capitaines de ion 
temps, luy avoît amené un grand 
fecours, delà part du Roy des Af- 
fyriens -, outre que Penthahlee, Hcif 
ne des Amazones, s'eiloit de-j-i 
rendu* auprès de luy avec de très 
belles rroupes, de mcfmc que Réé- 
lus Roy dcThracc, & Sarpedon 
4 bis 
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Livre IL i<$3 
fils de Jupiter, Roy de Lycie. Outre 
cela,les Troyensavoient encore une 
particulière confiance en leur Palla- 
dium, qui eftoit une Statue de Mi- 
nerve tombée du Ciel , fur laquelle 
s'appuyoit leur fatalité,' 6c tout le 
fuccez, de cette guerre.Car les Ora- 
cles avoient affe'urc, que iamais ils 
ne feroient furmontezde leurs enne- 
mis, tandis qu'ils la pourroient 
conferver ; de mefme qu'il arriva 
depuis aux Romains, du temps de 
Numa Pompilius , touchant ce 
petit bouclier, appelle Anale, qui 
leur vint aufli du Ckl 

Mais il y avoit une grande partie 
des Dieux qui leur eftoient contrai- 
res : comme en effet , dit Homère , 
s'eftans tous affemblés devant Jupi- 
ter pour ce fujet, ils ne fe purent 
iamais accorder les uns avec les au- 
- très? de manière qu'ils en vinrent 
prefque aux mains, Apollon fe dé- 
clarant contre Neptune, Minerve 

H con- 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

183 F 6 



1^4 VHiftoheTo'étique 
contre Mars , Diane contre Iunon, 
Mercure contre Latone,ôc le fleuve 
Scamandre , que les Dieux nom- 
moient Xanthus, contre Vulcain. 

Auiïi ce fleuve Scamandre vo- 
yant Achille defoler toute la cam- 
pagne de Troye , ce que le cours de 
les eaux ctoitarreftcpar la multitu- 
de des corps morts, fe joignit avec le 
fleuve Simoïs fon voifm,pour noyer 
Achille, ôc ils fc débordèrent tous 
deux cnfemblc li à propos , qu'ils 
l'envelopoient de- ja, n'euft cfté que 
Iunon, qui s'en apperçeut, dépefcha 
incontinent le Dieu Vulcain , qui 
environné d'une groffe flamme, 
s'alla impetueufement ictter fur le 

fmîvre Scamandre, ôc luy confuma 
apluspartdefeseaux. 

Ce Siège dura longues années , ôc 
fut bien funefte à l'un ôc à l'autre 
party»beaucoup de leurs grands per- 
sonnages y ayans perdu la vie ; mais 
beaucoup d'entr'eux y acquirent 

une 
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une gloire qui les a immortaliftz 
dans la mémoire des hommes. 

Apres les Roys Agamemnon Se 
Menelas, Achille et'oit un des plus 
confidercs pour fil valeur, & pouf- 
fes autres grandes qualit és -, comme 
aufliun Patrocle tavory d'Achil- 
le ; un ldomenee fils de Deucalion -, 
un Aiax fil! de Telamon , & un 
autre Aiax fils d'Oilêe RoydeLo- 
cre admirablement léger à la courte, 
& habile à tirer tant de l'arc , que du 
javelot. Stelene fils deTydée le ren- 
dit pareillement remarquable, de 
rncfme que fon grand amy Diomede 
Roy d'Ethoiie , & fils de Capance , 
bien différent de ce cruel Diome- 
de Roy deThrace, qui tua Her- 
cule.Car il eftoit très debonnaire.fic 
très vaillant, il alloit à la mélee co- 
rne un foudre ou comme un torrent, 
dit Homère , & il n'y eut iamais 
qu'Achille & Aiax le Tclamortien , 
qui Payent furpafle en réputation 
de grand Capitaine. Ulyffe joignît 
H % l'ad- 
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i 66 VHiJtoire Toàique , 
Fadreffe avec la generoiîté , & in- 
vcntoit toutes fortes de ftratagémes 
contre les ennemis. Neftor , tout 
vieux qu'il eftoit,& à i'aage de troi3 
cens ans , ne laiffoit pas de rendre de 
très grands fervices par fes fages 
confeils^ôc il entroit dans les efprits 
avec une éloquence fi douce, qu'il 
fembloit que le miel coulaft de fa 
bouche : fi bien qu'Agamemnon 
difoit fouvent, que s'il y euft eu dix 
Neftors dans larmee, la Ville de 
Troye n'euft: pas,tenu fi longtemps. 
Et afin qu'ils ne manquaient d'au- 
cunes fortes de perfonnes avâtagcu- 
fespour le fuccés de cette guerre, ils 
a voient unChalcas, 6c un Eurypi- 
lus, grands Devins, qui les inFor- 
moient des chofes futures , afin d'y 
pourvoir : fans parler ny d'un Ma- 
caon fils d'iEfculape , qui guerifloit 
de toutes fortes de maladies, ny 
d'un Epeus , excellent ingénieur, 
qu^enrrautres machines de guerre, 
inventa celle qu'on appelle un Be- 
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lier , où un Cheval , pour battre les 
murail les des Ville?, 5C pour les ren- 
veder.il n'y avoit parmy eux qu'un 
Therfite, homme très malfait d'èfr 
prit & de corps , & qui eftoit le plus 
hfchcde toute rnrmée , qui contre- 
difoit tous les plusfjges & les plus 
habiles ; fi bien qu'un iour , Achille 
émeu d'indignation , le tua d'un 
coup de poing. 

Le premier des Grecs qui defeen- 
dit du vaiffeau, après cftre arrives 
en laTroadc,fut Protefilas;& aufli- 
toft Hector le coucha par terre d'un 
coup de lance. Laodimie fa femme 
obtint cette faveur des Dieux, pour 
fe confoler en fon malheur , qu'à 
tout le moins elle vill Ion ombre;, 
mais elle mourut en IVmbraffant. 

Il y eut bien du lang répandu 
dans les fréquentes forties que firent 
lesaflîegés.Troïlus , un desenfans 
dePriam, tout ieune qu'il citoit,oia 
neantmoins le commettre avec 
H 3 Achille % 
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1 6 8 V Hiftoire Poétique , 
Achille ; mais il demeura dans le 
combat , ce qui apporta bien de 
l'affliction auxTroïens.-car l'Oracle 
avojt re'pondu , que la Ville ne fe- 
roit iamais prife de Ton vivant. He- 
ctor fon frère aimé vengea cette 
mort, faifant main baffe fur autant 
de Grecs qu'il pouvoit rencontrer, 
ÔC les Troyens difoient communé- 
ment , que luy feul elloit capable de 
ruiner entièrement Parmee enne- 
mie. 

Cependant , l'amour des femmes 
faifoit plus de tort aux Grecs , que 
les armes des Troyens. Car Aga- 
memnon retenant auprès de ioy la 
fille d'un des Preftres d'Apollon , 
attira la pçfte dans le camp, iufques 
à ce que, fuivant les avis de Chalcas 
le Devin, AthiilePeufi fût renvo- 
yer ch es fes parens , pour appaiLr 
lacolçre de ceDiui: ce qui aigrit 
neantmoins G fort Agamemflon 
contre Achille, qu'il luy enleva une 
certaine BriJeïs , autrement, Hippo- 

damie , 



-, mm 
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damie, fille de Bryfes , d'où vint 
qu'Achille ne voulut plus aller aux 
occalions ,ny au combat. 

M ûs il arriva que Patrocle ayant 
pris les armes d'Achille pour atta- 
quer Hector , k n'ayant pas le bras, 
py les autres qualités d'Achille, 
Hector luy porta un coup de lance, 
& le coucha par terre tout roide 
mort .Ce qui lit qu'Achille touché 
de l'accident de Ion ridel amy,revint 
au camp , pour en prendre vengean- 
ce, avec les nouvelles armes qu'il 
récent de Vulcain-.Scdesla première 
occafion qui fe prefenta , il s'en alla 
contre Hector , le tua , le traifna par 
trois fois derrière fon charoit , à 
l'entour de la Ville, & autour du 
tombeau de Patrocle , puis vendit 
ce corps au Roy Priam ion Pere, 
pour en difpofer à fa volonté'. 

La mort d'Hector étonna beau- 
coup les Troyens,maiscefut bien 
pis , quand ils virent Penthafilce 
Reine des Amazones mile à mort 
H 4. pas 



170 L'HiJioire Voétique, 
par le mefme Achille, & toutes les 
compagnes taillées en pièces, ou 
noyées dans le fleuve Scamandre 
par Diomede. 

Memnon penfoit reparer cette 
perte, & les Troïensle regardoient 
comme leur plus grand fupport; 
mais il fut griefuement bleffc pir 
Aiax le Telamonicn , 6c depuis 
Achille le tua » k battant avec luy 
en duc). Nous avons dc-ja dit au 
premier livre , chap. 10. combien 
l'Aurore la mereen tut d^rfliclion, 
6t comme il (ut metanVDrphoic en 
un oifeau. 

La Reine Hccube, voyant la per- 
te de Memnon , après celle des plus 
illufrres de fts enfans, ne fongeoit 
plus qu'aux moyens de s'en venger 
contre Achille 5 Paris luy promit 
contentement en cela , 5c ufa d r une 
grande perfidie. Car s'eftant npper- 
çeu qu'Achille devenoit amoureux 
dePolyxene fa fœur , il luy donna 
efperance de l'époufer , 6c l'attira 
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clans le Temple d'Apollon pour 
l'entretenir pins amplement turce 
fujet :mais lors qu'Achille y pert- 
foit le moins, Paris, d'un coup de 
flèche, luy perça la partie mortelle 
du pied,qui n'avoit pas elle baignée 
dans les eaux du Styx. 

Cette mort apporta une granue 
• confirmation dans le camp des 
: Grecs, qui iuy drefferent un tombe- 
au fur le promontoire de Sigee , qui 
! fut aufn le lieu de la lepulture 
d' Aiax A de plufieurs autres Héros. 
Il s'éleva enfuitc un grand demetlc 
entre UlyfleA Aiax leTelamonien, 

touchant les armes d' Achille -, Aux 
prétendant qu'elles luy appartenoi- 
ent , tant pour l'es meritcs.que par le 
droit départe. Neantmoinsblybe 
charma Ù fort par ion eloquece IOU* 
les Chefs de l'armée qui eftoient ar- 
bitres de ce dirterent,qu elles luy fil* 
rent adjugées. Dequoy il entra en 
une fi grande fureur , qu'il perdu le 
jugement : ÔC rencontrant des pour- 



5 
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17 2. VHijloire Poétique 
ceauXyfe rua deffus pour les maiïa- 
crer,s'imaginant que c'étoit Agamé- 
non , Menelaiis êc les autres qui 1 a- 
voient condamne, Mais après eftre 
revenu à foy,reconnohTant qu'il s'é- 
toithonteufement trompé, il fe tua 
de l'cpée,dont He&or luy avoit fait 
prefent, veriafint ainfi le Proverbe 
Grec, i^dpcov iïôûça ctiïûùgct) que 
le don d'un ennemy porte malheur \ 
car Heclor fut auffi lié £c traifné fur 
le beuelier qu'Aiax luy avoit donné 
réciproquement. 

La mort d'Achille releva gran- 
dement le courage des Troïens, ôv 
leur apporta beaucoup de ioye, mais 
elle ne dura guère. Car Pyrrhus, le 
fils d'Achille venu de Grèce , fuece- 
da aux charges de fon Pereavec le 
mefme fuccés, quoy qu'il fuft enco- 
re très icune , & vengea fi mort par 
plufieurs combats qu'il livra aux 
ennemis, ou, entr'autres, il tua le 
traître Paris : quoy que d'autres 
diùntque ce fut Philockie qui le 

mit 
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mit ii mort j ayant tire fur iuy une 
flèches d'Hercule. 

Bref, il arriva aux Troïens pour 
comble de malheur, qu'Ulyiïe, ac- 
compagne de Diomede, leur enleva 
le Palladium, fi Fatal à la confer- 
vation de leur Ville,comme iay dé- 
jà dit -, ce qui fil rcioudre le Roy 
Priam de capituler avec les allie- 
geans,quoy qu'il n'euft pas envie de 
rendre Hélène , que Deïphobe l'un 
de fes enfans avoir pris en mariage 5 
à la mort de Paris. 

Mnée & Antenor furent dépli- 
és pour aller faire le rraitté ; où la 
paix fut conclue', moyennant une 
Comme d'argent , tC moyennant 
quantité de provifions qu'on four- 
niroit aux Grecs , pour s'en retour- 
ner en leur païs. 



H 6 



CHAP. 
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CHAP. XVII. 

La prifc & ta y urne de la Ville 
deTroie. 

LA paix que les Grecs conclurent 
avec lesTroïens,n'c'toit qu'une 
feinte pourlesfurprendre.il rirent 
auflifemblanr de faire un prefenc à 
Û Minerve , pour appaifej fa colère , 

! comme s'ils l'euffcnt oftenfée , en- 

levant 6c prophanant le Palladium , 
dont nous avons parle. Pour ce fuict 
ils battirent un Cheval de bois d'une 
grandeur extraordinaire , dans le- 
quel , au rapport de Virgile , ils en- 
fermèrent nombre de Soldats des 
plus courageux de toute l'armée, ôc 
le biffèrent devant les murailles de 
la Ville, faifms cependant conte- 
nance de s'en aller, & te rctirans feu- 
lement en Plût de Tenedc , pour 
voir lefucces de cette entreprifè. 
En efkr : lcsTroyensibr:ent auffi- 
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toft de leur Ville,où ils avoinet eftê 
renfermez fi longtemps, ils vifitent 
tous les poftes où s'eftoient logez 
. les GrecSjife admirent ce prodigieux 
I- Cheval , & mettent en délibération 
> dcletraiihcr dans la Ville; les uns. 
W en font d'avis , les autres s'en dé- 
fient; un Laocoon , de déplaifir, 
luy pouffe un coup de lance , dont 
les Dieux femblent le punir , envo- 
is, j yant deux effroyables terpents , qui 
le tuent avec fes deux enfans, & en 
fuitte vont fe mettre aux pieds de la 
ftatuë de Pallas : qui les détermine à 
faire entrer cette machine dans la 
Ville. 

Les efprits s'y échauffèrent en- 
core bien plus , quand ils eurent en- 
tendu les diicours d'un certain Si- 
non apofté par Ulyffe, qui fe fit 
prendre comme un efpion. Il fei- 
gnoit que la flotte eftant fur le point 
de faire voile en Grèce, les Dieux 
avoient demandé qu'on leur oftrift 
eniacrificeun homme delà nation , 
H 6 s'ils 
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s'ils vouloient obtenir un heureux 
voyage; ôc qu'il eftoir contraint de 
fuir la cruauté- d'Ulyfle fon ennemy 
mortel, qui a voit fait tomber le fort 
fur luy. Apres cela , continuant 
toufiours dans la diflimulation , il 
leur fit entendre, comme le deifein 
des Grecs eftoit de fe réconcilier 
aveclaDeeflePallas, enJuy confa- 
crant ce Cheval : qu'il Tavoient fait 
d'une grandeur fi prodigieufe, afin 
de ne pouvoir entrer dans laVillerôc 
que les Troïens n'en ti raflent quel- 
que avantage à la ruine des Grecs. 

En luitte de ces dernières paroi - 
les, on ne douta plus qu'il ne falluft: 
faire une ouverture dans les murail- 
les de la Ville , pour l'y traifner , & 
chacun s'yemploya de toutes fes for- 
ces ;puis ils s'en allèrent tous boire 
Stdanfer, iufquesà la nuit, ôc iuf- 
ques à ce qu'ils fuflent abbatus de 
iommeii. 

Sinon voyant les chofes en cet 
cflat , ne manqua pas d'ouvrir le 

ventre 
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ventre de ce Chaval , pour en faire 
forrir les Soldats ; & à mcfme temps 
il alluma un feu pour donner fignal 

a l'armée qui s'approchoit toujours 
fans bruit. Elle entra par la brèche 
qui venoit d'eftre faite à la muraille, 
& les troupes furent dilpolécs par 

tous les cantonade la Ville, pour 

en faire le pillage,& y mettre le feu, 
Pyrrhus , pour venger la mort de 
fon pere , s'en alla incontinent au 
Palais Royal , où il maffacra Priam, 
avec Polîtes l'un de fesenfans , de- 
vant r Autel de Iupiter ; puis egor- 
ga encore Polyxene, pour en faire 
un facrifke à Tarne de fon pere , qui 
enavoitefté amoureux. Il donna la 
vie à Andromaque femme d'He- 
ctor , l'emmena en Grèce , 6c en eut 
un fils, nommé Molofle, qui depuis 
fut Roy d'une partie de l'Epire , à 
laquelle il donna fon nom. 

Caffandrefui violée par Aiaxle 
ocrien , nonobftant qu'elle em- 

raflaft la Statue de Païïaa comme 

un 



lys L'Hiftoire Toetique, 
un Afyle ; mais Agamemnon luy 
voulut conferver la vie, ôc la tenir 
s auprès defoy,à caufede fes excel- 
lentes qualités. 

Menelas reprit Hélène pour fa 
femme , ayant affaffinc Deïphobe 
qu*il avoit prife en mariage. Hecube 
ccheut à Ulyffe. 

Helenus , l'un des enfans de 
Priam , qui avoit la vertu de prédire 
les choies futures , fut conlervc par 
Pyrrhus, duquel il reçeut encore 
mille autres courtoifies , pource 
qu'il l'avoit cm pefch c de s'embar- 
quer en un certain vaiifeau , dont il 
prédit le naufrage. 

On penia aulTi fauver la vie au 
petit Aftyanax , fils d'Hector, fa 
mere Andromaque ayant gagne le 
cœur de la plus, part des Chers de 
l'armée , par fes larmes &. par fes 
foûmiffions j mais Ulyffe fit tant 
qu'on le condamna à mort , & il fut 
précipité du haut d'une tour , de 
peur, difoit-il, qu'il ne vint un iour 

ii remuer , 
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r à remuer, en vengeance de ce qu'on 
•j avoit fait à Ton peré. Bien que ce ne 
[fufl: pas la vraye raifm qui le portaft 
à cette action fi violente , mais feu- 
lement la paflion • car autremen t , il 
en euft fallu uferdela mefirie forte 
envers Helcnus fils de Priam,qui 
neantmoins fut conferve. 

Tous ces malheurs, avec cet in- 
. cendie de la Ville deTroye, arrive- 
i rent après dix ans de Siège , environ 
trois cens ans depuis qu'elle eut 
efte fondée par Dardanus, & cette 
Hiftoiredoiteftte tenue pour véri- 
table, bic: qu'il y ait quelque mé- 
lange de fables ; & que Dures, 6c 
Diciys ne fuient aucune mention 
des Soldats renfcrmc's dans ce grand 
Cheval, laiflc par les Grecs devant 
la Vil le deTroye. 

ïl ne relie à içavoir, que les avan- 
turcs de quelques uns de ces Héros , 
tant Grecs queTro ï cns,pour l'achè- 
vement de cette Hiltoire, oCpour. 
l'intelligence des Poètes. 

Nous 
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Nous venons de dire , comme 
Aiax le Locrien força Caffandre, 
fans refpec"br la Statue de Pallas, à 
qui elle avoit eu fbn recours. Cette 
Deefle luy fit reffentir une fi grande 
infolence, lorsqu'il eftoit fur mer 
en s'en retournant. Car ayant ob- 
tenu cette grâce de Iupitcr , que de 
pouvoir difpofer une fois de fes ora- 
ges ex de fes foudres ^ elle s'en fervit 
pour remplir la merde tempe-ftes, 
pour mettre le feu dans fes vaiffeaux 
6c pour faire coul.r à fond ecluy 
qui le portoit. Mais neantmoins il 
neiaifla pas defe fauver à la nage, 
gagnant les plus proches rochers 
qu'on nomme les Gyres , & s'y eftant 
accroché, il entra en furie contre les 
Dieux , difant, que malgré eux il fe 
garantirait de ce danger, par IaLule 
force de fon bras. Ce que Neptune 
ayant entendu , renveria d'un coup 
de Trident le rocher où il sap- 
puyoir, ôcil fut ainfi noyé dans les 
eaux. Thetys, touchée decompaf- 

iion , 
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ofion ,luy donna fepulturc de fa pro- 
pre main fur le bord de la mer. 

Nauplius irrité de ce que les 
IChefs de l'armée avoient très îni- 
Tquemcnt condamne à mort Ion fils 
Païamede, par les artifices d'Ulyfle, 
mît des feux au haut du Mont Ca- 
pharée,quiciUnnned'Eubce,rc. 

gardant l'Hcllcfponi , pour y attirer 
la flotte,afin qu'elle, le f racaflat con- 
î trelcs rochers, dont cette coite elt 
remplie: ce qui ne suffit pourtant 
pas à Ton g ré,UlyffeôcDiomede 
ayant pris une autre route. 

Idomenée , l'un des plus vaillans 
de l'armée, eftint fur le point de 
faire naufrage, fit veuà Neptune, 
de luy facrilîcr la première chofe 
qu'il rencontreroit entrant dans Ion 
pays , s'il le tiroir du danger^ il fut 
6 malheureux, que fon propre hls le 
preknta a luy tout le premier. Le 
voulant donc (acrifier , il en fut em- 
pcfch é par ceux du pays, qui ne peu- 
rent fupporter une action fi inhu- 
maine. CHAP, 
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CHAR XVIII. 

Les ayant mes & Agamemnon érd'O* 
reftefonfils , après le Siège de Troie. 

AGamemnon retournant de la 
guerre deTroye , chargé de 
couronnes 6c de lauriers , rencontra 
en là maifon des ennemis beaucoup 
plus dangereux , que ceux qu'il ve- 
noitde furmonter. 

Car fa femme Ciytcmncftre, après 
un infâme commerce qu'elle eut 
avec ^Egtfte > pendant Ton abfence , 
aida elle mefme à luy dreffer des em- 
bufches,& fut caufè de fa mort;aiofî 
que nousdifions au chap. ii.de ce 
Livre. 

Caffandrejqu'il amena deTroye, 
luyavoit prédit ce malheur, S: ne 
ceffoit de l'en avertir pendant le vo- 
yage. Mais bien qu'elle euftreçeu 
d'Apollon le pouvoir de prédire les 
choies futures -, neantmoins l'ayant 

offenfi 
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>ffenfc par quelque forte de per- 
bfidie, il luy envoya cette dilgrace, 
;que perfonne n'adiouitoit foya Tes 
loracles , àc que plûtofb on en cro- 
yoit tout le contraire. 

Orefte fe fentant extrêmement 
outrage de la cruauté qui avoit efté 
.exercée fur la perfonne de Ion pere, 
fit mourir /Egifte ôc Clytemneftre 
fa propre mere, qui en étoientles 
v/^.jautheurs:, & nonobftant qu'il fem- 
<blaft avoir eu en cela quelque rai- 
fon , les furies pourtant, c'eft à dire , 
les -remords de fa confeience, ne 
làiflèrent pas de luy venir déchire^ 
le coeur, luy remettant continuelle- 
ment devant les yeux, le fpechicle 
effroyable d'une mere alïailinc-e par 
fon fils. 

Ce tourment d'efprit luy eftoit 
.infupportable, Ôc il apprit des Ora- 
cles, que l'unique moyen de s'en dé- 
livrer , eftoit d'aller en la Tauride , 
Province de Scythie , ou eftoit le 
Temple de Diane, dont il devoit 

en- 
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enlever la Statue, ôc l'apporter en 

Grèce. 

Il y va donc accompagné de fon» 
cher amyPyladc, fils du Roy Stro- 
pbic,& comme ils avoient roufiours' 
vefcuenfemble courans les mefmes 
ha2,ards,& s'intereflans entièrement 
l'un pour l'autre, Pylade luy voulut 
particulièrement raire pareltre Ion 
amitié en cette occafion. 

La Loy du pays portoit qu'on ar- 
reftaft tous les étrangers qui s'y 
rencontroient,pour eftre immolés 
furies Autels de leur Diane, à qui 
on ne facrifioit que des hommes. 
Orefte & Pylade font faifis , & font 
prefentésaThoas,qui eftoit Sou- 
verain Pontife, & commandoit avec 
autorité de Roy : il fait grâce à l'un 
des deux , êc n'en condamne qu'un à 
la mort: Orefte ôc Pylade difputent 
de toute leur puiflance , à qui per- 
dra la vie pour la fauver à fon com- 
pagnon : le fort tombe enfin fur 
Orefte : il eft mis entre les mains 

dlphy. 
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H'Iphygenie t qui faifoit l'office de 
"VeftrcuVjôc de bonne fortunejphy* 
ienie,qui, effectivement eftoit fft 
fœur, le reconnoît pour fon frere.En 
fuitte , ils refolurent tous deux de fe 
mettre en liberté, à quelque prix 
que ce fuft ; ils trouvèrent donc 
moyen de mette à mort ce cruel 
Thoas, êc àmefmetemps Pylade fe 
ioignant à eux, ils prirent la fuitte 
avec la Statue de Diane, qu'ils ca- 
chèrent dans un petit faifeeau de 
bois, d'où vint qu'elle fut depuis 
nommée Diana fajcelis, Ainfi Orefte 
retourna heureufement en Grèce , 
apreseftre délivré des furies quiic 
tourmentoient , & reprit, le £ou- 
i vernement de fes Eflats, bûtiiïant 
plufieurs Villes en Thrace , comme 
entr'autresOrefta,qui depuis s'eft 
nommée Andr'moflc. 



CHAP. 
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CHAP. XIX. 



jij I h l n *V4ntures (ïUhfe afm U guerre 

de Troie. 

ULyffe,ayant effuyê les fatigues 
& les travaux d'un fiege : de dix 
IJJfl ans, en eut encore dix autres à cora- 

il batre la fortune & les dangers d'une 

filfjj très fafcheufe navigation. Il ne fut 

mm\ pas ii toft en pleine mer , qu'une 

jf ; tempefte le jetta fur les coites de 

IIll Trace au païsdes Ciconiens , où il 

il - verdit Hecube:car cette Reine ayant 

Il f a PP ris 4 ue lon S endrc Pol y mneftor 

: 'I Roy de Tnrace , à qui elle avoit 

confie , au commencement de la 
M- ] guerre , fon petit fiîa l'olydorcavec 

,jj ils plus riches threfors , l'avoit ne- 

(j antmoinstuc&enfevely furlebord 

| de la mer , pour s'enrichir de ce de- 

l^wf poft , elle voulut le voir en paffant , 

diiïimulant cetta perfidie; 6c pour 
l'attirer plus aifement , elle luy fit 

enten- 
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entendre, qu'elle avoit encore quel- 
que chofe de précieux à luy mettre 
entre les mains; mniselle ne l'eut 
pas ii toit aborde , qu'elle luy am- 
ena les yeux j & en fuit te, ne pou- 
vant plusTupporter la condition où 
elle le voyoit réduite , elle fe Ht 
mourir fur le champ bienque nous 
Jiiionsdans Ouide, qu'elle fut lapi- 
dée par ceux de Thrace , pource 
qu'elle avoit ainii arrache les yeux 
à leur Roy , puis elle fut metamor- 
phofee en un Chien. 

Ulyffe regretta beaucoup la perte 
d'une perfonne fi eminente, &: qu'il 
eftimoitplus que tout le refte qu'il 
avoit emporté du pillage de Tro ie ; 
mais il avoit encore beaucoup d'au- 
tres dilgraces à fouiïrir. Car premiè- 
rement, au lieu de tirer vers l'Hle ( 
d'Ithaque,il fut porte- en Afrique au 
païs des Lotophages,nommés ainfi, 
àcaufe du Lotos, qui cil un fruit fi 
agréable au gouit , que fes compa- 
gnons en ayans mangé , perdirent le 

1 delir 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

183 F 6 



188 L'HiftoireToëtique, 
defir de retourner en Grèce , & il 
fallut les contraindre par force , de 
rentrer dans leurs vaiffeaux. 

Une nouvelle tempefte le poufla 
en Sicile,où il tomba entre les mains 
dePolyphéme, le plus fameux des 
Cyclopes dont nous avons parlé 
dans i'Hiftoire de Neptune. Ce 
Polyphcme luy mangea fix de fes 
compagnons, &parcourtoiGe,luy 
promcttoit de ne le manger que .le 
dernier. Mais il trouva moyen de 
Tenyvrcr , payant crevcfon œil, 
il prit la fuitte vers le Dieu Mole , 
qui l'accueillit favorablement, & 
luy donna pourprefent toutes les 
fortes de vents , excepte le Zephire, 
qu'il tenoit renfermez dans des ton- 
neaux , de peur qu'ils ne luyfuflent 
contraires durant fon voyage : mais 
fes compagnons curieux devoir ce 
qui eftoit dans ces tonneaux, les ou- 
* rirent , 6c les vents s'échappèrent , 
qui vinrent incontinent à repoufler 
les vaiffeaux d'Uiyffe fur les Mes 

dVEole, 
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dVEole,qui ne voulut plus recevoir 
ces mifcrablcs, ny leur faire aucu- 
ne autre faveur ; de forte qu'il fut 
contraint d'aller prendre port fur la 
cofte des Leftrigons , proche du lieu 



ou eft maintenant le port de (Jaietc. 
C'eftoitune nation d'Antropopha- 
ges , dont le Roy, nomme Antipha- 
tes , dévora quelques uns de ces 
étrangers , ôc fit couler tous leurs 
vauTeaux à fond , excepte celuy 
d'Ulyffe. ; 

Cela le mit en fuitte , & il donna 
clans une Ifle , où Circe faifoit fa de- 
meure- Elle eftoit fille du Soleil , & 
fut mariée à un Roy desSarmates j 
on luy attribuoit l'invention des 
enchantemens 6c despoifons, dont 
elle faifoit l'elïay fur fes fujets, ôc 
n'e'pargna pas mefme fon mary,pour 
régner toute feule. Ce qui fut cauie 
qu'on la pourfuivit à mort , 5c elle lè 
retira fur le promontoire d'une Iile 
qui eft proche la Tofcane en Italie. 
UlyfTe y avoit envoyé quelques uns 

I z de 
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de (es compagnons pour recon- 
noiftre le pays,mais cette Magicien- 
ne les trans-forma en Pourceaux , 
& en d'autres fortes d'animaux , par 
un brûvage quelle leur donna,com- 
mc par courtoifie 6c pour rafrai- 
chiffement. Il n'y eut qu'un , nom- 
mé Euryloque,qui ne ht point com- 
me les autres, ôc retourna inconti- 
nent à Ulyfle , pour luy donner avis 
de ces changerons il cftrangcs. 
Ulyffc en fut iurpris, 6c ferefolut 
daller luy mefme en pcrlonne trou- 
ver cette forcicre: Mercure luy don- 
na une herbe, appellée le Moly , qui 
cft l'herbe des Dieux , propre pour 
fe preferver des poifons 6c des en- 
chantemens. Eftantdonc ainfipre- 
niuny, il Aborde Tépee a la main , 

la contraint de luy rendre fes gens , 
& de les remettre en leur première 
• forme - 3 ce quelle exécuta; 6C même 
ils firent emfemble une telle amitié, 
qu'en fuitte ils curent plufieurs en- 
?ans,defquels>Telegon eftoitlaïf- 

ne. 
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II prit dcflein d'aller aux Enfers . 
^"Iconlulter les Oracles , voyant que 
*-* ? »|Circc luy en pouvoit donner des 
adreffes. Il y rencontra EipénorjPun 
de Tes compagnons qu'il nevenoit 
que delaifler chez Circé en partant, 
éc efloit mort d'une cheute, pour a- 
voir trop beu. Il vit l'amc dejfa mè- 
re Anticlccjôc deTire'ias le Devin, 
avec kfquels s'eftant fumlammenn 
entretenu de Tes deftinces , il revint 
chez, Circc , pour Ce remettre fur 
mer , & achever fon voyage. 

Nous avons dit au Livre précè- 
dent , fur ia fin du chap. 1 1 . comme 
il évita les charmes des Sirènes, 
colloyanc Plfle où elles demeu- 
rent ,fe failant lier au mats du 
ailleau, & obligeant tous les au- 
tres à fe boucher les oreilles avec de 
la cire, de peur que l'armonie de 
ces chants ne leur donnait quelque 
atteinte: & en luitte , après avoir 
échappe le naufrage aux goufres de 
Scylle ck: de Charbdc,ils prirent port 
en Sicile. I 4 ils 



1 m 
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Ils y rencontrèrent Phactufe i 1 
l'une des filles du Soleil , qui gar-J 
doit les troupeaux facrcT, de ion 
père; fcUlyffe ne manqua pas de 
défendre foigneufement à tous ceux 
du vaiffeau d'y toucher, ainfi que 
Circé l'avoit inftruit. Eux neant- 
moins fe Tentant preffez de la faim , 
& voyant UJyffe endormy, ne laiffe- 
rent pas de fe ruer fur quelques uns 
deces bœufs duSoeil, ce qui leur 
couifa bon. Car premierent , les 
morceaux qu'ils mirent à cuire iur le 
f eu , ietterent des cris fi effroyables , 
qu'ils s'allèrent incontinent cacher 
dans le vaiffeau. Puis , eftant en 
pleine mer, ils firent naufrage , & 
périrent tous , excepté Ulytïe , qui 
s'attacha a une des pièces du navire, 
6c lit tant par fon induftrie, qu il 
parvint à Me d'Ogygie , ou la 
Nymphe Calypfo , le rcçeut avec 
grande amitié l'y retint quel- 
ques années, puis le fournit d'un 
bon vaiffeau oc bien équipé, pour 
fe rendre en fon pays. Mais 
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Mais Nt-pt une , en vengeance de 
ce qutl avoic crevé l'œil à Polyphc- 
me Ion fis , luy brifa encore ce 
vaiifi.au , ÔC il etoit entièrement 
réduit au defcfpoir , fi la Nymphe 
Lcucothoc ne l'euft aflifté d'une 
planche, qui le porta iufques en 
rifle des Phxaques vers la mer A- 
driatique, qui eft rifle que nous 
appelions maintenant Corcyre , ou, 
Corfou. 

Nauficaé, fille d'Arcinoiïs Roy 
de cette Hle , le rencontra tout nud 
fur le bord de la mer , luy donna un 
manteau pour le ccuurir , le con- 
duifit a ta Reine fa merc, & il fut re- 
connu à certaines marques qu'il por- 
teit fur le corps ; fi bien qu'on luy 
fit toutes les ch ères poflibles , com- 
me à une perfonne de fa condition 
& de fon mérite : & après qu'il fe fut 
un peu refait de fes grandes huigues, 
on luy donna un vaifleau qui le 
porta heureufement en ion Ifle d'I- 
thaque. 

I 4 C'eftoic 
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C-fcftoith vingtic'me année, que 
fa Femme Pénélope eftoic dans un 
continuel tourment d'efprit, & dans 
une impatience continuelle de le re- 
voir. On luy vouloitmefmeperfua- 
der qu'il avoit pery furmer,&cn 
fuirte quantité- de ieunes Seigneurs , 
li recherchoient en mariage , luy en 
fàifabt beaucoup ci 'in fiances. Mais 
elle, gantant un amour inviolola- 
bkpourfonmary,6cefperant rou- 
fiours qu'il reviendront , difteroit 
toufiours à leur faire rc-ponfej « 
mefmcj pour les amufr r , elle avoir 
entrepris de Faire une toiie,promct- 
tantdc kur déclarer fa refolution , 
quand elle auroit achevé cet ouvra- 
ge: mais pour tirer fans celle l'affaire 
en longueur, elle dcfaifoitla nuit, 
ce qu'elle avoit fait le iour. 

Cependant, comme Ulyffe ëftoh 
en peine de trouver les moyens de fe 
faire connoiftre, Stdc rentrer dans 
faimifonavec kuretedefa perfon- 

ne , çraignant que d'abord il ne fuft 

nus 
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Livre II. *9T 
mis à' mort par ceux qui courti- 
foïent fa femme; la Deeffe Minerve 
luy confeilla de s'habiller en pay fan, 
& fous cet habit il pratiqua Tek- 
maque fonfils , avec un autre des 
vieux Officiers de la maifon , aux- 
quels il fe fit connoiftre , & par leur 
aide , tua tous ceux qui luy don- 
noient de la défiance, rentrant dans 
la pofTelïion de tous fes biens. 

Apres toutes ces avanrures , il 
n'eut pas encore Tefprit en repos,car 
Tirefias l'avoit affeuré , qu'il feroit 
un iour mis à mort par un de les 
enfans: & pour éviter une rencontre 
fi malheureufc,il voulut fe retirer 
en quelque foiitude. Mais il arriva, 
que Telegon , l'un de ceux qu'il 
avoit eu de Circc, eftant venu en 
fon Palais de la Ville dlthaque, 
pour luy rendre fes relpecTts, ôc 
qu'on luy en empefehoit l'entrée, 
comme à une perfonne inconnue , 
il veut urand tumulte ; ou Ulyile 

Gins le 



eftant furvenu, Telegon 



con- 
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connoiftre, le perça d'un coup déjà- 
velot, où eftoit attachée l'épine ve-J 
nimeule d'une truite de mer, 6c il 
mourut en fuitte de cette bleffure. 

CHAP. XX. 

VH'tftoired'jEnée. 

LEs Troïens voyant leur Ville 
Scieur pays ruiné, furent con- 
trains d'aller faire fortune ailleurs. 
Quelques uns avec les Henetes , 
peuples de Paphlagonie , fe mirent 
fous la conduite d'Anténor , qui 
eitoit un des Généraux de l'ar- 
mée Troïenne : plufieurs autres fui- 
virent Francus, autrement', Fran- 
cien , fill d'Hector , fuivant l'opi- 
nion de quelques uns: mais la plus 
part fe donnèrent a /Enéc,qui eftoic 
iilsd'AnchifeÔcde la Deeffe Venus, 
comme nous avons dé-ja dit , au 
commencement du chap. 1 3 . & qui 
avoit epoufé Cmife , Tune des hlles 
du Roy Priam. Anl( -'" 
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Ante'nor , avec fa fille , donna 
i'danslamer Adriatique , qu'on ap- 
pelle maintenant le GolphedeVe- 
nife,où lcsHenctes, qui s'eftoienc 
donnez à luy , ietterent les fonde- 
mens de la Viile de Venife. Ante- 
nor ayant quitte les colles de la mer, 
bâtit la Ville de Padouc,que les La- 
tins nomment Patavium. 

Franeus alla s'habituer fur le 
Rhin , & depuis pafla dans les Gau- 
les, & Pondit , que ceux de cette 
nation ont originairement tire de 
luy le nom de François. 

iE.né'e ayant ramaiïc tout ce 
qu'il avoit pâ des reltesde Tem- 
brafement de Troye , où il perdit 
la femme Creiife , emportant fur les 
efpaules Ton Pcre Anchiie , avec les 
Dieux domeftiques, ÔC menant par 
la main Ton fils Afcagne il fe rend à 
Antandre Ville de Phrygie , peu 
éloignée du Mond Ida, au il trouve 
fa flotte de vingt vaifleaux , preite à 
faire voile. De là il tira vers les co- 
I 6 ftes 
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ftcs dcThracc, où il avoit defTein de 
bâtir une Ville, s'il n'en euft eftc 
détourne par un cry lamentable,for- 
tantdulieu ou eftoit enterré Poly- 
dorc, quePolymneftor Roy du pays 
fit mourir par une fi grande perfidie 
& cruauté, comme nousdifions au 
chapitre précèdent. 

11 s'en alla donc pour le meime 
fuicten Mb de Crète -, d'où pareil- 
lement une perte furltofe le chaffa ; 
& il apprit en fonge , par les Ora- 
cles de les Dieux domeftiques, qu'il 
devoit prendre la route d'Italie , & 
que c'clloitlàoùildcvoit taire les 

con quelles. 

Il fait en {bitte lever les voiles. Se 
une tempefte le iette contre les Ifles 
Strophades, ou les Harpycs le perfe- 
cuterent: puis il s'en allacolroyant 
l>Epire,8tfit une heureufe rencontre 
d'Andromaque,qui avoit cfte fem- 
me d'He&or , 6C que Pyrrhus avoit 
auiîi prife pour la licnne , remme- 
nant en Grèce, mais depuis il la ré- 
pudia , 
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ïpudia, & la donna en mariage à He- 
lenus, qu'il voulut encore , pour 
comble de bienfaits , rendre mai lire 
de ce pays là. 

^Ence , après avoir reçcu d'Hc- 
lcnus tout le bon accueil pofliblc, 
I avec les initru6Hons neetflaircs 
pour la conduitte, qu'il devoit tenir 
dans Tes voyages , tire vers Mtalie ^ 
enfin arrive à Drcpane en Sicile, 
I ayant heureufement palTé la coite 
desCyclopes, d'où il retira un pau- 
vre miferable des compagnons 
d'Ulyire, que ce Prince errant ôc 
infortune y avoit laifle' par megar- 
dc , Se ayant aufli heureufement 
: franchi les promontoires de Scylle 
& de Charybde. 

Mais ce lieu là ne laifla pas de 
lny élire funefte , pource que fon 
Pere Anchife tout caffé de vieil lefle 
y finit fes iours. Il y eut pourtant 
beaucoup de conloiation de Paffi- 
I fiance que luy rendit le bon vieillard 
Àcefte , Seigneur du pays , qui me£ 

I 7 me 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

183 F 6 



a00 VHMoireFoétique 
me en leur départ , les chargea de 
bons vins & d'autres fortes de ra- 
fraichiffemens. 

Ce fut lors que Iunon ennemie 
des Troyens , alla trouver £ole, 
pour lafcher les vents contre luy,& 
le faire périr dans un naufrage. De 
fuit, ileftoit réduit à l'extrémité, 
fi Neptune, indigne de cequ^ole 
avoit entrepris 

niiOïon , n'euft rendu le calme a la 
mer, lailfant cette Botte toute diffi- 
pce fur les rivages d* A frique.proche 
de Cartilage, lept ans après ion de- 

partdeTroyc. , 

Or il faut fçavoir,qu EUfe.qu on 
furnommoit Didon , fille du Roy 
des Tyriens , autrefois maneç a 
Sichc'e, voyant quePygmalionlon 
frère , qui avoir méchamment tue 
ce Sichée Ion mary , pour avoir les 
threfors, eftoit fur le point de luy 
. faire le melme traitement, s'emoar- 
qu ifur mer avec toutes les nchel- 
?es dont ce traîtrefe vouloitfaidrSc 

vint 
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vint prcJre port enAfrique,vis à vis 
de Drepane en Sicile : £c n'ayant pu 
obtenir avec grofle fomme d'argent, 
qu'autant de terre qui pourroit citrc 
environne d'un cuir de Taureau, 
pour y établir fa demeure; elleuii 
deflratageme,faifant couper la peau 
de cet animal en petites couroyes, 
capables d'environner un très grand 
efpace , où elle bâtit la Ville de 
Carthage , qu'on nommoit auili 
Byrfa,à cauie de cette peau de Tau- 
reau. 

JEnce, avec tous fes compagnons, 
s'alla ietter entre les bras de cette 
Reine, qui luy fit un accueil très 
favorable, & prit un fi grand amour 
en {on endroit, qu'elle voulut l'e- 
poufer ; bien que la refolution eu 11 
toujours elle de n'avoir lamais au- 
tre mary que Sichée, à qui elle avoit 
confacre tout fon cœur , 6V qu'en 
fuit te elle eut mefme ferme les 
oreilles aux demandes d'Iarbas Roy 
de Getulie fon voifin , quis'en te- 
Doit beaucoup oftenfé*. Toute- 
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Toutefois Mnh* , après quelque 
feiour , eut commandement de la 
part de Jupiter,de quitter l'Afrique, 
pour fuivre fa dételée , qui l'appei- 
loit en Italie; & Didon ne l'ay- 
ant peu retenir, après les repro- 
ches fe les paroles d'une amante 
defcfpcrcc, dont elle le chargea, le 
tranfpcrca d'un coup d'épce , citant 
montée lur un bûcher , où Ion corps 
futconfumcalaveuëdVEnee, qui 
faifoit déjl voile en pleine mcr;c'eft 
ainfi qu'en a parle Virgile au 4. de 
l'yEneidc; ayant décrit au premier 
livre , comme iEnce après fonde- 
part de Sicile, hit battu de cette 
furieufe tempefte qui le porta en 
Arrique, fe comme il fut accueilly 
par bidon; puis reprefente dans 
h fécond livre , le récit qu'il luy fit 
de la prife & de Pcmbrafement de 
Troye ; & au troifiéme , deduifant 
ce qui luy arriva dans le voyage de- 
puis fon départ de Troye , iufqucs a 
fa première arrivée en Sicile. Car 
L l'année 
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l'annee fuivante, il y fut iette par la 
tempefle , pour la féconde fois , en 
partant de Carthage , & en cette 00 
cafion , après avoir derechef honoré 
I le tombeau ôt la mémoire de fbn pè- 
re Anchife , par diverfes fortes de 
combats , il laifla dans la Ville 
d'Acefte toutes les perfonnes inuti- 
I les à la guerre , ôc reprit le chemin 
) d'Italie. 

Il arriva donc heureulement à 
Cumes, où il alla trouver la Sibylle 
) dans fon antre , afin que par fa con- 
duite il pût entreprendre le voyage 
: des Enfers 6c des champs Elyfiens , 
| pour revoir fbn perc Anchife, Rap- 
prendre toute la fuitte de fes de- 
ftinées : ce qu'il fit ayant au préala- 
ble trouve le rameau d'or, qui luy 
eftoit necciîaire pour en faire prè- 
le nt à Proferpinc. 

Eftant revenu des Enfers, il fè 
remet fur mer, & enfin fe trouve à 
I Temboucheurc du Tibre, fur lequel 
i il monte iufques au pays de Lauren- 

tum, 



ao4- UHiftoite Voëùque , 
tum, où cômandoit le Roy Latinus, 
qui luy rit une réception tres favo- 
rable, 6c après avoir connu le fujec 
de fon voyage , ne fit point de diffi- 
culté de luy promettre fa fille La- 
vinie en marhge , d'autant qu'il 
avoit fçeu de l'Oracle,que les Dieux 
Tavoient deftince à ce Prince eftran- 
ger:bien que d'ailleurs, elle Cllû elle 
promife à Turnus Roy des Rutu- 
lois , & que la Reine Amata, femme 
de Latinus, luycuft donné toutes 
fes inclinations. 

Cet heureux commencement re- 
levoit beaucoup les efperances 
d'once, 6c luy faifoit perdre le (ou- 
venir de tant de miferes,oii il s'eitoit 
veu expofé depuis G longues années; 
mais La Decffe Iunon en conceut un 
horrible dépit, ôc auffitoû elle fit 
venir Ak&o, Tune des furies de 
l'Enfer, pour allumer le feu de la 
guerre , & ruiner les prétendons des 

Troyens. 

De fait , Turnus arme puiiiam- 

ment 
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ment avec tous les alliez^ fi bien que 
les forces d'iEnée fe trouvoient fort 
-«^ jinegalles,6cil entroit en quelque for- 
-i jte de défiance : lors que le Dieu Ti- 
^•1 berin luy donna avis de moner plus 
< i haut , vers le lieu , ou depuis Rome 
i a efté bâtie;& il trouva le Roy Evan- 
dre , avec lequel il fit amitié , & en 
obtint quelque fecours , dont Pallas 
] fils unique de ce Roy , voulut pren- 
: dre luy mcfme la conduite , & s'alla 
ioindreauxTroyens: pendant qu'- 
Mnéc , dans une occaiïon favorable 
qui fe prefenta , alla encore pour 
engager à fon party les Tyrrhe- 
niens , qui eftoient en armes, con- 
tre Mezence leur Roy , lequel exer- 
çoit fur eux des cruautez inouyes ; 
ioignant mefmeles vivansavec les 
i morts, mettant la bouche & chaque 
partie du corps des uns, fur celles des 
autres , pour les faire mourir dans 
cette longueur. 

11 eft vray , que l'armée d'^Ene'e* 
fou fi rit becaucoup durant fon ab- 

fence, 
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fencc, par les freintes attaques de 
Turnus; otttre (pie les Rutulois, 
mirent le feu dans fss <raiflfeaux, qui 
furent neantmoius transformés par 
Tuoiter en des Nymphes marines, 
Ma prière de la DeeiTe Cybelc, 
qui les tenoir en fa protet&on , 
& les Troïens cftoir réduits à de 
grandes extrémités ; finon qu*/E- 
nce leur amena un grand renrort 
de Tyrrheniens, & que Venus la 
mère les maintenoit de tout ton 
pouvoir auprès de Jupiter, contre 
les pourfuites de lunom, outre qu el- 
le fit f ûrc à Vulcain des armes pour 
jEûéc , qui le rendirent invin- 
cible dans les combats , entretenant 
toufuursen foname cette belle ar- 
deur guerrière à la veuë de ion 
bouclier, ou ks glorieui-s avan- 
turesdefeslucccileurs, elloient rc- 

prefentées par un artifice Divin. 
Cette guerre devint très fanglan- 

tea l'un&à l'autre party : ce qui 
caufa le plus d'afflUton à jEncc, tue 
r la 
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la mort deNifus & d'Euryalus, p 

e de Pallas fils du Roy Evandre: 
mais il s'en vengea par la mort , en- 
tr autres , du Roy Mezencc , èxde 
Laufusfon fils. Camille Reine des 
Volfqucs, fortifioit beaucoup Par- 
m ce deTurnus; entre fes qualités, 
el]e avoir une generofitc' de Lion, 
ôceitoit filegerealacourfe, qu'elle 
ne touchoit pas la terre ; un coup de 
Javelot luyoftaaufli la vie au mi- 
lieu du combat , ôc cet accident 
cltonna beaucoup l'armée des Ru- 
tulois. 

Mnéc dans ces rencontres fut 
bit {Te d'un coup de flèche, mais 
I Venus appliquant le Dictame à fa 
playe , le guérit incontinent , & r'al- 
luma tellement le courage aux liens, 
que Turnus, ne voyant plus de re- 
fource à (es affaires, qni alloient tou- 
1 fiours en decadence,fut contraint de 
I l'appeler en duel , pour mettre fin 
à leurs differens par ce moyen. 
JEndc , qui ne demandoit pas 

mieux , 
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ro8 Vtttftwtt Poétique 
mieux , vint aux mainsavcc luy , le 
couche par terre , Se luy ofte la vie : 
en fuitteil epoufe Lavinie , prenant 
poiïeOion du Royaume des Latnis ; 
bâtit & fortifie la Ville de Lavi- 
nium , peu diftante de Laurentura. 
Iule Afcagne ion fils luy lucçe- 
da en ce Royaume s & b;itit la Ville 
d'Albe, furnommee la Longue,» 
caufe de fa formeront les Habitons 
S ', rr ,àlcrent les Albains: ocelle tut 

le Siège des Latins.iufques au temps 
de Romulus , qui ietta les premiers 
fondement de la Ville de Rome, Te 
rendant maître de tout le pais ar- 
convoifm : fibien, mefmc.queTul- 
lusHoftilius, qui fut le troineme 
Roy des Romains , ruina entière- 
ment la Ville d'Albe, fans que de- 
puis il en reftaft aucune marque. 

Devant que de quitter cette Hi- 
ftoire , il faut remarquer , que la 
vérité nyeft pas fans mélange de 
pluùeurs fablesjcar entr'autres cho- 
ie? , il eft certain que Virgile ne ra- 
* ' conte 
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ccontc les avanturesde Didon, que 
£par ficlion , &: pour orner ion Poè- 
me ; puis qu'effe6livemcnt Dicfon 
n'a vefcu,ny Carthage n'aefte bâ* 
iitie , que plus de deux ou trois ceng 
1 ans après la ruine de Troye. 

CHAP. XXL 

De la vérité des fables. 

len que la vérité fbitfemblaole 
là la lumière, entant qu'elle de'- 
itruit les ténèbres du menfonge & de 
l'erreur ; toutesfois plufieurs de ces 
;fables ne laiffent pas , en quelque 
.> g façon , d'en tirer leur origine , Ôc de 
; jluy fervir de moyens pour la faire 
connoîrre. 

Ainli les Anciens difent que le 
Ciel eft Pere de Saturne, qu'on 
nomme le 7>w/?.f,pourceque le CieJ, 
par la fuccefïion continuelle de les 
révolutions , nous fert de mefure t 
>our connoître la durce de toutes 

chofes : 
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210 VHtftoneVoétique 
chofes : & pourceque le temps s'c- 
coule avec une fi grande vitcffej 
de plus,quec'efc encore iuy qui for- 
me & qui détruit tout ce que nous 
voyons naitre en la nature , quelque i 
refiftance qui s'y rencontre ; de là 
vient, qu'on dépeint ce Dieu Satur- 
ne comme un vieillard , avec des ai- 
les, & avec une faux, couchant in- 
différemment par terre , tout ce qui 
a vie ; qu'il dévore mefme les pierres 
& fes propres enfans, ceft adiré, 
qu'il confume tout ce qu'il a fait 
naiftre. 

En fécond lieu , les Anciens Ni- 
gnans un Roy lanusà deux vifiges, 
nousreprefentoient en faperfonne, 
la fagefle d'un grand Prince,qui pre- 
voiUeschof.s futures , par lacon- 
fideration de ce qui s'ell dé-fa pafle, 
pour ne rien faire mal à propos. 

De mefme , un homme bien avifé 
prend garde atout ce qui fe paffe 
dans le monde , pour en tirer fes 
avantages, fans neantmoins qu'il 

parohTe, 
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Livre IL 211 
jparoifle , où qui s'engage à rien : 
militant en cela ce fameux Gyges , 
qui avoit un anneau d'une vertu fi 
admirable, que tournant en dedans 
la pierre precieufe qui y elloit en- 
' JJchaiTee,il voyoit tour, fans eftre veu 
de perfonne. 

Et fans nous arrefter à un grand 
nombre de ces fortes de myfïeres , 
( que nous avons dc-ja remarques 
dans le coursde cette Hiftoire,les 
mefmes Anciens , pour nous faire 
entendre comme un Prometbce 
avoit apporte la politefle parmy les 
hommes, les retirant d'une vie tou- 
"-PJ te fauvage , difoient qu'il les avoit 
M mis au monde , les formant de bouc. 
: Que Deucalion & Pyrrha, pour le 
• mefme fujet , avoient change des 
pierres en hommes. Qu'un Am- 
phion , par l'harmonie de fon Luth , 
avoit bâty les murailles de The'bes , 
pourecque parla douceur de fon 
éloquence, il avoit perfuadé à tous 
) ceux du païs,qui croient vagabonds 
1 K dans 
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a 1 1 L'Hiftoire Poétique , 
dans les forells ôcdans les monta- li- 
gnes, de vivre enfcmble dans une 
xncfme Ville. Pource que Prome- j 
théeavoit donc l'invention de tirer 
le feu des caillous , les frottant les 
uns contre les autres, ilsfuppofe- 
rent,qu'il avoit attire le feu du Ciel. 
Il demeuroit ordinairement fur le 
Mont Caucafe , d'où il contemploit 
le cours des Aftres , s'addonnant be- 
aucoup à cette ctude: de là vint qu'- 
ils creurent que Mercure l'avoit at- 
taché à cette montagne 5 & par cet 
oifeauqui luy devoroic le foyc, ils 
iîgnifioicnt que c eftoient les pen- 
ices de l'étude , qui fembloient le 
confumer. Ils feignirent femblable- 
ment qu'Atlas fon frère portoit le 
Ciel lurfes efpaules , pource qu'il 
cftoit grand Altrologue , & inventa 
l'ufage de la Sphère Celefte , qu'il 
avoit fouvent en main. 

Au mefmc temps, Argus bâtilToic 
la Ville, à laquelle il fit porter fon 

nom. 
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Livre II. 215 
nom. Et pource que c'eltoic un 
Prince fort vigilant,& d'une grande 
circonfpe£Uon , cela fut caufe qu'on 
luy attribua tant d'yeux. 

Nous avons dit dans l'Hifloire de 
Perfée,comme il reprefente les qua- 
1 litez d'un grand Capitaine. Il y en: 
arlé d'unPegafe, qui n'eft autre 
chofe , félon leur opinion , que le 
vatfîeau avec fes voiles , dans lequel 
■ * s'embarqua Bellerophon, pour aller 
• k contre la Chimère. Aufli les ailes de 
Dédale, n'eftoient pareillement que 
les voiles d'un vauTeau , dont il in- 
\ venta l'uiage, lors qu'il voulut fe re- 
tirer de Crète. 

Ce qu'on dit d'Icare fon fils , Se 
de Phacton,eftoit le Symbole & la 
' figure d'un ambitieux : de mefme 
: que l'Hiftoire de Tantale, 6V: des 
Harpyes , s'appliquoit aux avari- 
: cieux , 6c celle des Sirènes auxvo- 
I luptueux. Le Vautour qui rongeoit 
le coeur d'un Promçthée,leurfer- 
K 2 voie 
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a 1 4 L'HiJtoire Toëtique , 
voit encore d'image pour faire voir 
le tourment d'une méchante con- 
iciencc , auiïi bien que les Eurrrcni- 
des & les furies d'un Orefte. 

Si quelques uns furpaflbient les 
autres en bonté , en induftrie , ou en 
puiffance & authoritc , on les ap- 
pelait des Dieux. Par cette voye 
Jupiter, autrefois Roy de Crète, 
( que nous appelions maintenant la 
Candie , ) fut tenu pour un Dieu,de 
même que les deux frères Neptune 
& Pluton, comme nous avons re- 
marque en THiftoire Sainte. Nep- 
tune fut le Dieu de la Mer , à caule 
qu'il commandoit l'armée Navale: 
Pluton fut leDieu des enfers: pource 
qu'il fut Fautheur des funérailles 
qu'on faifoit aux morts. La Cour 
desRoys eftoit comme un Ciel,ôc 
comme la demeure des Dieux. Si on 
en cloignoit quelqu'un , on difoit 
qu'il eftoit banny du Ciel : s'il 
cchappoit , en fuyant quelque mal- 
heur, c'eftoit eftre naetamorphofe 

en 
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Livre II. fct? 
enoifeau , âc s'envoler. Demeurer 
caché dans les bois, c'eftoit eftre 
changé en belle , comme il arriva 
à un Lycaon , fils de Pelai-jus , Roy 
d'Arcadie, lequel eftant pourfuivy 
de Jupiter , à caufe des railleries 
qu'il faillir du lervicc&de l'hon- 
neur qu'on rendoit aux Dieux, fut 
ainfi changé en un Loup. 

Ceux qui par une extrême paf- 
fion de vanité, n'eftiment ÔC n'ay- 
men t qu'eux mefmes , font parfaite- 
ment bien reprefentés dans l'Hi- 
ftoirede NarcifTe, lequel, fe con- 
templant dans l'eau d'une fontaine • 
comme en effet il cltoit beau a mer- 
veille , il fut tellement pris d'amour 
pour cette Image apparente , qu'il 
s'y confuma comme Ja cireaureu; 
Cx mourut de langueur, proche de 
cet objet > faifant naiftre en fuitte la 
fleur qui porte fon nom. 

Au chap. 5. nous parlions delà 
vanité d'un Marfyas , ou d'un Mi- 
das,Ôcnous pourrions faire venir à 

K 3 ce 
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a 1 6 VHiJloiYe To'ê tique , 
ce propos quantité de beaux Apolo- 
gues, qui montrent de femblables 
veritez^comme celuy de la Corneil- 
le qui faifoit tant i entendue par 
tout, fe vantant fi importunement 
& avec tant de fierté , quoy quelle 
ne fuit parce que des plumes d'au- 
truy :ians parler du vieux Afne d'Ar- 
cadie , lequel , pour avoir fait long- 
temps le métier de chantre, s'eftoit 
laifleperfuader par tous les autres 
Ames du pais , qu'il eftoit bien plus 
habile «0 cela, que tant de ieunes 
Roflîgnols, qu'on admiroit fî fort. 
Mais c'eft affez d'avoir monftrc en 
quelques uns de ces exemples , l'u- 
làge qu'on peut tirer des fables. 

Cependant nous remarquerons, 
comme piufieurs des Philoibphcs 
anciens, voulans couvrir la honte 
ôt l'infamie de leur Religion, ont 
tafehede faire pafler pour fembla- 
bles allégories ou fymboles , tout ce 
qu'on attribuoit à leurs Divinitez , 
£c tout ce que nous avens dit de tant 

Ôcde 
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& de fi c'rrangesmetamorphofes. Et 
neantmoins on ne peut douter,que , 
de quelque façon que ces chofes 
ayent eu leur commencement , elles 
n'ayenteftcen fuite dans la croyan- 
ce des peuples lefpace de tant de fie- 
cles , ils ne reconoiffoient point de 
vérités plus fain tes, n'ayans eu au- 
cune autre forte de Religion , dans 
laquelle ils honoralfent le vray 
Dieu. Leurs Temples, leurs Sacrifi- 
ces , & leurs Feites, n'eftoient con- 
facréesqu'à ces fortes de Divinitez. 
Ceft ce que nous iifons dans les 
faintesEcritures, & dans tous les au- 
thcurs tant facrez que Prophanes. 
Ctlt ce que les Saints Pères delà 
primitive Eglife remonftroient fi 
iouventaux Payens, & que tant de 
grands hommes , de ces temps-la, 
convertis à la Foy de Iesus-Christ* 
ont en fuite avoué eftre ainfi. 

Jl ne faut pas non plus dire que 
c'eftoient des erreurs populaires. 
Car les Philofophcs mcfmes,G éclai- 

K 4 rez 
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1 1 8 Vlliftoirc Poétique > 
rez de la lumière naturelle , nonob- 
ftant que la vérité d'un Dieu leur 
fuft évidente, comme dit l'A po lire 
S. Paul en l'Epiflre aux Romains, ne 
laiiloient pas de s'attachera toutes 
ceslortes de fuperftitions , foitpar 
une crainte honteufe des loix com- 
munes, foitpar uneîakhe 6ttfôté- 
ilable complailance çju'ils rendoienc 
aux fentimens facrilegesdu public. 
Et ce que nous ne jfçau rions allez 
admirer ; les Monarques , de- les 
l.llats , compofez des plus grands 
Politiques de la Terre , eminents en 
efprit & en toutes fortes de belles 
qualitez,ccmme il s'en eil toufiours 
rencontre', ont ellé fi aveuglez , que 
d'adorer les A lires & les Elemens, 
rendant le mefme honneur aux 
Princes quiavoieiueu commande- 
ment parmy ëUXTt 

Ainfi les Chaldécns adoroient 
Baal, qu'on nommoit auftiBelus, 
ôcqui fut le premier Roy des Afly- 
riens. L'Hiftoire de Daniel nousap- 

prend , 
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Livre IL ^9 
8K Drend, comme l'Empereur desBa- 
51 1| Dy Ioniens, faivant la Religion du 
^ ?aïs, adoroit non feulement l'Idole 
% de Beîus , mais encore un grand 
l % Dragon , que Daniel fil crever,pour 
Jeur faire connoiftre quel eftoit le 
;vray Dieu ; ainli que nous avons 
dit dansl'HiftoireSainte,& au com- 
mencement de cet ouvrage. 

Au temps que les Egyptiens 
. avoient la réputation d'eftre les plus 
illuftres dans les feiences , ils ne 
iaiffoient pas de confacrer leurs 
Temples, 'principalement au Dieu 
Scrapis, qui eftoit un bœuf marque 
Ide certaine façon, pouice qu'ils 
i;croyoient qu'Oliris , un de leurs 
JRoys , fils de Jupiter, avoic efté 
i trans-forme en un bœuf après là 
mort, d'où vint que les Ifraélites , 
: contractèrent parmy eux cette mal- 
heureufe inclination d'adorer des 
. i veaux. Depuis, les Egyptiens tin- 
1 rent le Soleil pour Onria , & U 
Lune, pour fa femme la Reine Mis; 

Êviir 
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no L'iîiftoire Poétique, I 
6c ils croyoicnt auffi que les Chats, j 
les Crocodiles , & les oignons î 
eftoient des Dieux pource qu'à la i ; 
guerre desGeants,les Dieus diioicnt 
ils, s'eftoient venus cacher en Egy- 
pte, & s'y eftoient changez en ces l 
chofes là. 

Les Romains , par Arreft de leur I 
Sénat, mirent au nombre des Dieux, , 
beaucoup de leurs Cefars. Sans parn^ 
1er de ce vilain Cï infâme Antinous , 
f.ivory de l'Empereur Adrien, au- 
quel ils dreflerent des Autels, 'pour J 
ilarcr la douleur que cePrince avoit 
conçeuèdefa mort, 8chw perfua- 
derent qu'il eftoit changé en une 
eftoille , qui apparut de nouveau en 
ce temps la. 

D'où nous concluons , que ces 
folies & ces impietez, n'eftoient pas 
feulement propres du fimple peu- 
ple,mais qu'elles avoient auffi gagne 
l'efpritdes plus grands hommes, 6c 
qu'elles paflbient pour maximes des 
Religions ? qui feules eftoient re- 

çeuës 




Livre IL izi 
çcuësdans les plus floriffans Eftats 
delà Terre. Déplus, il falloitbiea 
que le nombre de ceux qui eftoient 
d'un fentiment contraire, fuit, très 
petit,£cde très peu d'authoritc,pour 
arrefterle cours de fi horribles im- 
piétés ; ou qu'ils rcflcmblaflent à 
cestraiftrcs , lelquels,au mépris de 
leur Prince légitime , fe donnent au 
fervice d'un infâme ufurpateur. Cet 
aveuglement fi étrange , nous pa- 
roîtra derechef en ce que nous 
dirons au premier chapitre du Livre 
fuivant , touchant le culte des 
Idoles. 




K 6 
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a^^ UHiftoireVoetiquc, 

LIVRE TROISIESME. 

Des honneurs que les Pa- 
yens rendoient à leurs 
Dieux. 



AVANT-PROPOS 




A ccnnoi[fancc que nous 
avons de Dicujirencceffaire- 
ment après foy un honneur fa 
un culte fouveram 5 que nous 
femmes oblige^ de luy rendre , 
put [que l'honneur efi deuaux fer formes 
f élon le degré du mente & de l'excelence 
qui les relevé par deffus les autres :fa c'eft 
jtn effet de la vertu que nous appelions 
Religion 3 qui efl laplusfublime d'entre 
toutes les Morales , n'y en ayant point 
d'autre qui nous porte à une aclunfiiufie 
fa fi famte. que celle Lu 

Ceft amfi que Dieu efl adoré par un 
abattement fa une foumifjlon extérieure, 
en rcco?moifnnçe de t 'm imité fouver aine 

qutl 
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AVANT-PROPOS. 



\qt?il a fur nouttfeft ainfi que par la prière 
anout nous addrefmà tu$ , comme a la 
première four ce de tous les biens :c'cft ainfi 
A que nous publions J es louants que nous 
* glorifions j'es grandeurs: c'ejl ainfi qu'en 
| %uy a toufiours offert des jacrifices , comme 
à cclny qui eft le premier principe & la 
dernière fin de toutes les créatures 9 & qui 
eft le maître abfolu de la vie & de la mort. 
C eft pareillement pour ce fujet, qu'on luy 
faffe des Temples , qu'on folcnnifc des 
Jefies , pour ne vaquer principalement 
qu'aux allions qui tendent à fagloire; & 
cefi en quoy confijle la dévotion des jet 
ferviteurs , que de s'y porter avec prom- 
ptitude^ joye. 

Les Veinons , après s'eftre rendus maî- 
tret prefquc de toute la Terre, en ayant 
banny la connoifjance du vray Dieu,& 
s' c fiant s fait adorer eux me fine t <tr leurt 
Statues , pour des Dieux -, cnufurperent 
toutes les prérogatives & tous les droits. 

Car les vœux & les prières tant du pu- 
blic , que des particuliers t'addrejfoient 
à eux y on leur battftoit des Tempks & det 
Autels , omnfiituoit des fe fies avec des fa- 
crifices , des ieux publics, & d'autres 
femblables Cérémonies en leur honneur, 
ainfi que nous le ferons voir dans ce der- 
nier Livre 3 qui fera la fin de l'ouvrage* 
K 7 Vos 
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12 4- VHiftohe To'étique 



Des honneurs que les Pa- 

yens rendoient à leurs 
Dieux. 

Chapitre I. 

Des Statues conftcrées ^[dcàiées aux 
faux Dieux. 

Omme les plus hautes £c 
les plus eminentes quali- 
tés n'ont iamais garanty 
les hommes de la mort, 
ôc que le temps lesenfevelit tous 
dans un perpétuel oubly ; on a in- 
vente les Images ôc les Statues pour 
nous les remettre continuellement 
devant les yeux, & pour les faire 
vivre dans la mémoire de toute la 

pofteritc. 

De mefmeauflidansl'Eglile de- 

Jesvs-Christ, on nous le reprefen- 
te par des Images j afin de nous clé- 
ver 




Livre II. 
ver l'efprit a cet objet facrc , fie afin 
de fervir d'inftruclion au peuple, 
pour apprendre les Myfteres de fa 
vie 6c de fa mort. 

Ces Images ou ces Statues font en 
effet de grands témoignages d'hon- 
neur , 6t le rendent mclmes vénéra- 
bles , par le rapport qu'elles ont 
avec leurs Prototypes , bien que 
fhonneur que nous leurs rendons, 
ne fe termine qu'aux perfonnes qui 
y font reprefentc'es. 

Mais les Payens d reliant des Sta- 
ësà leurs Dieux, commettaient 
deux facrileges énormes - y première- 
ment pource qu'ils en recon- 
noifloient d'autres que celuy qui cil- 
le vray Dieu , & quieft uniquement 
adorable de ce culte fouverain. Se- 
condement , pource qu'ils tenoient 
encore ces mefmcs ftatues pour des 
Dieux , changeant en des Idoles, 
ce qui eftoit l'ouvrage de leurs 
mains. 

Car il faut remarquer > qu'à pro- 
pre* 



iz6 L'Hiftoire Poétique , 

[es r 
^erirabJ 



font 



es 
el- 



prement parler , les 
pas des Images de chofes i 
mais de fauffes Divinitez 
les font prifes elles mefmes pour des 
Divinitez. Et ceft la raifon pour- 
quoy l'Apoftreditque l'Idole n'eft 
qu'un rien; ce qui ne fe peut attri- 
buer aux Images des Saints , puis 
qu'elles reprefentent ainfi des per- 
lonnes qui fubfiltcnt véritablement. 

Déplus, il faut remarquer que 
IcsPayens adoroient , en efret,ces 
Idoles mefmes , comme des Divini- 
tez , & que ce n'eftoit pas feule- 
ment un abus du fimple peuble,bien 
que quelques uns des fçavans en 
reconnurent la fauffetc , comme 
nous difions fur la fin du Livre pré- 
cèdent. Ct& ainh qu'il efi: témoign e 
expreffément en tant de lieux de 
PEfcriture Sainte,comme aux chap. 
13.ÔC i+. de la Sageffe , dans les 
Pieaumes , lors que David reproche 
aux Idolâtres , qu'ils adorent des 
ux qui font l'ouvrage de leurs 

miins 
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Livre 1 1 h 1*7 
[ttiains, & qu'ils ont des yeux & au- 
tres fcmblables parties du corps, fans 
aucune action de vie. C'eft ce que 
difenc clairement tant d'autres Pro- 
jetés , &: que nous liions , particu- 
lière ment au Chap. 6. DcBaruch, 
ou, Ieremie s'efforce de prouver par 
plufieurs raifons , que les Idoles des 
Payens ne font pas des Dieux, afin 
d'en détourner ceux de fTi nation. 
C'en: ainfi que le Roy de Baby lone , 
êv tous les Grands de la Cour loùoi- 
ent leurs Dieux d'or & d'argent, dit 
Daniel au Chap. 5. & c'efb àitifi en- 
core, que, depui ; , ils vouloient que 
>ce Prophète adorait l'Idole du Roy 
Bel us. C'elt aufli pour cela que S. 
Paul dans les Hpiltres , talche fi 
cmvent à faire reconnoitre à ces 
nouveaux Chrétiens, la grâce qu'ils 
avoienc reçeuc de Iesus-ChrisTjIcs 
retirant du (ervice de ces Idoles 
uetcs&infenfibles. 
Bellarmin , dans la quntrie'mc 
Controverfe du lecond Tome , au 

Livre 



2 1 8 Vlhfîolre Tactique , 
Livre i.chap. 13. montre comme 
les SS. Pères delà primitive Eglife , 
ne reprochoient rien plus fouvent 
aux Idolâtres , pour les convertir; 
que la plus part de leurs Dieux n'e- 
Jtoient que de marbre ou de metail , 
& c'eft ainfi quArnobe,comme plu- 
fieurs autres grands perfonnages , 
l'ont avoué après avoir quitté le 
Paganifmc.Trifmegifte meime, au 
rapport de S. Auguftin , a crû qu'il 
falloir facrifier à ces Idoles, pour en 
obtenir des bien-faits , difoit-il , ou 
pour éviter le mal qu'elles pou- 
voient faire. Enfin le Concile de 
Trente G %f n nous témoigne en ter- 
mes exprès , comme les Payens met- 
toient leur confiance en ces Idoles, 
y reconnoiffant de la Divinité. 

Nous avons mis cette remarque 
en panant > afin de Toppoler a la 
doctrine de Calvin, qui enfcignele 
contraire, pour dire que les Catho- 
liques font imitateurs des Payens, 
honorant l'Image de Iesus-Chrirt, 

fup- 
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Livre III. zz<j 
fuppofant quelesPayens neconhde- 
roient les idoles , que comme de 
fimplcs reprefentations de leurs 
Dieux, fans s'y arreftcr d'une autre 
façon. 

On pourroit icy rapporter les plus 
célèbres Idoles de l'antiquité, com- 
me eftoit le Colofle de Rhodc,la 
Diane d'Ephcfe,la Minerve d'Athè- 
nes , qui portoit en Ion bouclier l'I- 
mage de l'ouvrier, formée avec tant 
d'artifice , qu'on ne la pouvoir, en- 
dommager , fans ruiner toute la pie- 
ce. Mais ce difcours n'eft pas ne- 
ceiïaire à noftre deifein , Se n'aurok 
iamais de lin. 



CHAP. IL 

. Des Temples dédiez aux faux Dieux. 

LEs Anciens vantoient commu- 
nément fept différentes fortes 
i d'ouvrages, qu'on nommoit les iept 
miracles du monde :1c premier fut 

la 
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130 VH'ifloiYe VohYîfAe , 
la llrucluredes murailles de Baby 
lone , & des Iardins admirables,qi 
fit hure la Reine Scmiramis , tu 
ployant à ce travail plus de trois 
cens mille homme s,l'eipace de quel- 
ques années. Le fécond eftoit le La- 
byrinthe d'Egypte^ccrir par Héro- 
dote, où i! y avoir, enn autres cho- 
fes remarquables, feize quartiers, 
ou grands corps de logis magnifi- • 
ques, à proportion des feizcGou- 
vernemens de l'Egypte, ôc il s'y rcn- 
contrôle tant dechemins , & des dé^ 
tours fi artificiels, que ceux qui y 
ctoient cntrcz,n en pouvôient prei? 
quelortir. Cefut le modelé dont 
fefcrvitDcdalc, à bâtif le fien en 
rifle de Crète. Le troiiiéme de ces 
miracles qui fe voyoit auffi en Egy- 
pte , ctoient des Pyramides d'une 
hauteur prodigieufe , 8c lune del- 
quelles fut l'ouvrage de Gx cens 
mille hommes , l'eipace de vingt 1 
ans ,àcequeron diloit communé- 
ment. 

Mauiole 




w. 
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Line III. 23 i 

Maufole Roy de Carie eftant 
ort , Arremife la femme luy lit 
âtir une fepulture enrichie de.tanc 
d'ornemens , qu'elle fut mile au 
ombre de ces miracles ; 6c depuis, 
e monumens de cette nature , en 
rirent Je nom de Maufolées. L'afte- 
dlion de cette Reine envers Ion 
mary eftbit û grande , qu'outre cela, 
avant mêlé Tes cendres dans du vin , 
elle les avalla, comme pour les lo- 
ger au milieu de fon cœur. 

Le Coloffe de Rhode , dont nous 
avons dé-ja parle , tenoit aufli lieu 
parmy ces miracles. 

Le fixiéme eftoit la Statue de 
Jupiter Olympien , d'or & d'y voire, 
dit Paufànias , travaille par Phi- 
dias, d'une grandeur fi extraordi- 
naire, que fi elle n'euft efte affile 
dans une chaire , elle eut furpaffé la 
j voûte du Temple, comme l'écrit 
Strabon. 

Mais entre ces ouvrages qui don- 
noient tant d'admiration au monde, 

le 
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1^2 VHiJloire Voè'tique 
le Temple d'Ephefe confacrc 1 
Diane eftoit l'incomparable. Pline 
au Livre 3 6. de fon Hiftoire, ch . 1 4. 
écrit qu'il eftoit long de quatre cens 
vingt-cinq pieds, 6c large dedeux 
cens vingt, avec cent vingt fept co- 
lomnes, faites par autant de Roy s, 
qui avoient voulu en ce fujet figna- 
ler leur magnificence & leur pieté : 
fi bien que toute TAfie confpirantà 
un fi grand ouvrage , il fut enfin 
achevé au bout de deux cens vingt 
ans. 

De mefme en eftoit il , à propor- 
tion, dans le refte de la Terre ^êc 
fans nous arrefter a faire le dénom- 
brement, de ces Temples, il fuffu 
de dire , que les peuples & les Roys, 
n'employoient prefque ny leurs 
grands biens, ny les riches inven- 
tions de r Architeâure, que pour en 
bâtir de nouveaux. 

Il y avoit communément trois 
Autels dans ces Temples j le pre- 
mier eftoit à l'entrée , où Ion im- 

* moloit 
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Livre II h 233 
,moloit les victimes.Le fccond, vers 
le milieu. Et le troilieme , au bas: 
^/Jce qu'on appelloit , Aditum 6c Sa- 
xrarium ; ou bien Sécréta ôc Tene- 
Uralia; ôc on ne faifoit point d'or- 
Ltiinaire brûler que des parfums fur 
es dernières fortes d'Autels. 

C'eftctit encore la coutume de 
difpofer en ce quartier là des lits , 6c 
des couffins, ce qu'on nommoit 
Leclijlcrma&Vuliiinaria , tant pour 
/s'afleoir , que pour y drefler les 
feftins qu'on faifoit aux Dieux. Les 
Officiers de cette Ceremome,qu'on 
appelloit Ipulor,eS)c£zoicm du feflin j 
iôc comme ces Dieux n'eftoient que 
de matière infenfible 6c inanimée, 
L ils n'avoient garde nyde boire, ny 
: de manger,comme Daniel le fit voir 
(autrefois à l'Empereur de Baby- 
lone, au fujet du Dieu Belus : fi bien 
que tout cet appareil de viandes, ne 
tournoit au profit que de ces mal- 
heureux Parafites , qui dinoient au 
lieu de ces Dieux de pierre ou de 



bois. 



Des 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Konînklîjke Bibliotheek, Den Haag. 

183 F 6 



2.34* VlhpireVoëtique, 

CHAP. III.] 

Des Sacrifices qiCon pà[oït ancienne- 
ment aux faux Dieux. 

LEs Démons ennemis de la gloire 
du vray Dieu , n'eftoient pas ; 
contens ny des fruits de Ja Terre, , 
ny détoures les fortes d'animaux, 
qu'on leur ofrroit communément 
en facrificfe , mais outre ccla,par une 
horrible cruauté : il vouloient 
qu'on égorgeait, ou qu'on brûlait 
iur leurs Autels des hommes tous 
vivans. 

Nous lifons dans Virgile,comme 
JEnée , en faveur de Pallas , facriha 
aux Dieux de l'Enfer , huit Gentils- 
hommes qu'il avoit fait prifonniers 
furlesennemis.CeftoitunecouitU' 
mequifepartiquoitaffez louvent 
parmy les Romains , auffi bien que 
parmy les autres nations du monde ; 
& communément les petits enfans 

etoient 
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Livre II. 2.3 7 

Jétoientconfacrezaux Dieux dome- 
iliques, pour le bien de la famille. 
Xeux de la Tauriquc en Scytbie, 
immoloient à leur Diane tous les 
ij étrangers qui tomboient entre leurs 
• mains , comme nous avons veu en 
l'hiftoire d'Orefte 6c d'Iphigcnic. 
! Bacchusavoit un Autel en Arcadie, 
où Ton dechiroit à coups de verges 
; un grand nombre de ieuncs filles.xe 
j que les Lacedemonicns & autres 
faifoient pareillement à leurs -en- 
fans , en l'honneur de Mercure. Les 
Allemans & les Ombres, nefacri- 
fioient non plus les hommes , 
1 qu'après les avoir cruellement tour- 
mentés. D'autres choifiiloient par- 
ticulièrement les vieillards, qu'ils 
iettoient en la rivière pour plaire 
à leurs Dieux, 6c pour s'en défaire 
comme de perfonnes inutiles , d'où 
vint qu'ils fe nommotentSf nés depont 
ani. Les Hypcrboreans leur fai- 
foient un banquet avec tous leurs 
amis, puis les ayans couronnés de 

L fleurs, 



■MM.' 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

183 F 6 



13 6 UUijtoire Poétique, 
fleurs , les precipitoient du haut \ 
d'un rocher dans la mer. Cefar en 
fes Commentaires, parlant de nos • 
anciens Gaulois , dit , que parfois 
ils drcffbient quelque Statue d'ezier 
dénorme grandeur , puis la rem- 
plUïbient d'hommes vivans, pour 
les brûler ainfi tous enfemble devant 
leurs Idoles. Alexander ab Alexan- 
dro parle d'un certain Ariftomenes , 
quicnunfcul iacrifice, fît mourir 
trois cens hommes. 

Pluficurs immoloient mefme 
leurs propres enfans; ce quieftoit 
fort ordinaire,parmy les Egyptiens, 
ex parmy ceux de UPaleftme. L'Ef- 
criture Sainte le reproche aux ïfraë- 
litcs, quilesimitoient en ces detc- 
ftables coutumes , failant paffer 
leurs enfans entre deux feux , iuf- 
quesàce qu'ils fuffent entièrement 
brûlés , ou les renfermant dans la 
concavité d'une Idole deBronze,ap- 
pellée Molocb , toute rouge de feu ; 
& pendant que ces pauvres victimes 

fe 
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Lim III. ^37 

fe confumoient de la forte , on lon- 
noit des Trompettes & des Tam- 
bours , où d'autres inftrumens, 
pour empefeher qu'on n'entendift 
leurs cris , d'où vint que ce lieu fut 
nomme Topbct , c'eft à dire, un Tarn- 
bour. Il ny eutpas iufquesaux Roys 
Achaz & Manaflcz , qui firent 
ainfi paiïer leurs enfans , par le feu , 
ce qui nous fait voir iniques à quel 
excez d'impiété & de cruauté , ils 
s'eftoient laifle tranfportcr par les 

Démons. 

Les facrifices qu'on faifoitpour 
les Trcpaffcx n'cltoicnt pas moins 
remplis d'inhumanité. Car plufieurs 
nations gardoient inviolablemenc 
cette Loy aux funérailles des per- 
fonnesde condition , que de faire 
mourir en mcfme temps , & de brû- 
ler avec eux, ceux qui leuravoient 
elïé autrefois agréables , & qu'on 
iugeoit leur pouvoir rendre quel- 
que fervice en l'autre monde. D'au- 
tres prcnoient à la guerre autant 

L ^ qu'ils 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

183 F 6 



a 3 8 VHiftokc ?oe tique 
qu'ils pouvoicnt d'ennemis , pour 
en faire de femblables victimes , 
ainfi que le décrie Virgile; & Ho- 
mère dit qu'Achille facritia de cette 
façon , douze Troïensà Patrocle 
ion amy. Ce fameux Gladiateur 
Spartacus , qui eut la hardiefle 5c 
l'induftrie de lever une armée d 'en- 
claves contre le peuple Romain, 
contraignit trois cens de fesprifon- 
niersde guerre a s entretueries uns 
les autres, en l'honneur d'un de fes 
Capitaines , mort dans le combat, & 
pour luy acquérir la faveur des 
Dieux de l'Enfer: Auffi cette Céré- 
monie devint fi ordinaire parmy 
les Romains , qu'il ne mouroit pref- 
que iamais aucun des Chefs de la 
Republique, ou aucunes Empe- 
reurs, fans qu'il en coûtaflla vieà 
plufieurs milliers de Gladiateurs. 

Au refte ces facrifices anciens 
étoientde plufieurs fortes. Quand 
on les faifoit pour les biens de la 
Terre , après avoir promené la vi- 
ctime à 
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Livre HT. *39 
cTimeàl'entGur des champs, ils le 
nommoient Ambafvaiia* Quelque- 
foi; on ofFroït les victimes à centai- 
nes pour un fcul focrificc , comme 
lors qu'il cftotl de cent bœufs, £c 
le nommoit lU-cttombe. Mais fans 
nous arrefter davantage fur ces 
di verlîtés de Sacrifices , il nous faut 
parcourir les Ceremonies,du moins, 
les principales, qu'ony dévoie ob- 
ferver. 

Premièrement donc, on choif:£ 
foitles cfpeces d'animaux, félon les 
Dieux à qui fe failbit le Sacrifice. 
Car le Dieu Mars ne vouloit que 
des animaux furieux & guerriers* 
comme les Taureaux ; ce qui n'euft 
pas eux loifible d'offrir à Jupiter. 
Neptune recevoit taotoft le Tau- 
reau , & tantoft le Cheval. On 
immoloit le Bouc a Bacchus, pource 
que c'tic un animal qui galle les 
vignes: les Vaches fe dedioientà 
CeresSc alunon ; les Biches à Dia- 
ne , les Chèvres au Dieu Faunes , ôc 
ainfi des autres L 3 On 
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240 L'Hiftcîre "Poétique , 

On avoir grandement égard que 
les victimes, n'euffent aucune tache 
eu ordure , & elles dévoient au 
préalable palier par une cérémonie , 
qu'ils nommoknt Lufiration, qu'on 
praiiquoit auffi à l'endroit de ceux 
qui ailiitoient au fftcrtficft} autre- 
ment il falloir fe retirer ;& le Hé- 
rault en adverrifïoit tout haut, par 
ces paroles, procul efle prophani. 

En fuitte, il falloir que lePre- 
Ure tuftune certaine compofition 
de bled rôty , broyé 7 avec de l'eau 
£c du ici , ce qui b'appeUoît fa! fa 
fruges eu meh falfa&libum ador cum: 
où bien il falloir prendre de la fa- 
rine mclce avec du fel , pour la 
ittter fur la victime , autrement elle 
n'eftoir pas légitime. 

Enfin, la viélime efhnr égorgée, 
on la mettoitdans lefcu,5c ceux qui 
l'offroient, devoknt tenir la main 
fur l'Autel , ioiçnans leurs prie- 
res avec celles des Prêtres; puis on 
verfoit du vin fur ce feu. Si c'elroit 

un 
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Livre III. H 1 , 
unHaitf*//jk>touc eftoit confume 
au feu -, ûaon , une partie ie rder- 
voit pour les Preftrcs , & l'autre 
pour ceux qui donnoient la victime. 

Apres cela , on danlbit ordinaire- 
ment au tour de l'Autel, chantant 
des Hymnes ou Odes en l'honneur 
du Dieu auquel on facriiioit. Dans 
ces Hymnes, il y avoit quelquefois 
trois Ibrtcs de Couplets, ou Stan- 
ces; dont Tune s'appelloit Strophe, 
qtfiis chantoient allant de l'Orient 
à l'Occident - 3 l'autre fe nommoit 
Mtiftropbe , allant au contraire, de 
l'Occident à l'Orient -, puis ils 
s'arreftoient devant l'Autel , en 
chantant i'Epwfc, qui eftoit la troi- 

fameStance. 

Cependant, il falloir que le Sa- 
crificateur fuit merveillcauement 
attentif a (on Office, 6c le Hcrauit 
l'en avertilïoit par ces paroles , âge 
quod rfgff Comme aulh , dés le com- 
mencement , en ditanr /.rw* linguis, 
il faiÛt entendre aux uflift ans, com- 
L 3 me ils 
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H-i VHiftoire Poétique , 
me ils fe dévoient tenir dans un pro- 
fond LûcriCt:. 

Chap, IV. 

Les Tnjltcs ci es faux Dieux. 

T)0ui* rendre la Cérémonie des 
JL facrirïces plus augulte, il y avoic 
toufiours des Preitres,c'eft à dire, 
desperfbnnes particulièrement dé- 
diées au 1er vice des Dieux , qui 
en avoient la Turin tendance, com- 
me auffide toutes les autres choies 
facrees. 

Les Curetés ou Corybantes , 
qu'on nommoi: auffi les Gaulois de 
Phrygie , eftoient ceux de la Decffe 
Cybcie ; comme nous avons dit au 
chap. 2. du premier Livre ^ & de 
meime Vefta avoit fes Vierges Ve- 
fbales 'j lefquelles furent iniùtuces , 
ou établies à Rome,par NumaPom- 
pilius,avec une nouvelle forme de 
vivre ôt avec de nouvelles loix,pour 
conferver le feu dédié à cette 

Deeffe ; 



ft 
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Livre III. 
^Joeeffo - voulant, dit Florus l'Hifto- 
men , qu a l'imitation des Aftres qui 
ibrilient inceffamment dans les 
Cieux, cette flamme gardienne de 
l'Empire tiihine veille continuelle 
pour la ieuretc 6C pour la defenie 
. jjdefon Eitat. 

Outre ceux qui celebroient les 
Lupcrcalcs , inltituces par Evandre , 
en l'honneur du Dieu Pan -, Roma- 
ins avoit choifi les enfans d une cer- 
taine Acca Laurentia, aulquelson 
fe devoit adrelTer, quand on vouloir 
faire tes facrifices pour les biens de 
laTerre;& pourcette raifon , leurs 
fucceffeurs fe font toujours appeliez 

Fratres arwiles, 

M.iis le Roy Numa Pompihus 
créa depuis, dans Rome, d'autres 
Prcitres, de divers Ordres , pour 
donner un plus grand éclat a la Re- 
ligion & aufervice des Dieux. Les 
Preftres du Dieu Mars s'appelloienc 
S.iUj* pource qu'ils raifoient tou- 
jours leurs Cérémonies en Jautanr, 
h 5 & 
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1 4+ L'Hiftoire Voét'tque , 
ôc avoient en garde ce bouclier, 
nomme Ancile> tombé du Ciel, qui 
eftoit un gage de la durée que les 
Dieux promettoient à l'Empire Ro- 
main. Et fans nous entretenir plus 
amplement fur les différences de ces 
Preftres , il faut remarquer , que 
pour rendre la dignité facerdotale 
plusilluftre, les Roys fe tenoient 
honorés de porter cette qualité, & 
ilyavoitune des fonctions à exer- 
cer dans lesfacrihees, qui leur eftoit 
propre. Ce fut pourquoy, Numa , 
craignant que les Roys ne s'adon- 
nafient pas toufioursfuffifamment à 
cette charge , ôc que le foin de la 
guerre ou des autres affaires publi- 
ques ne les en divertifl: ; il inftitua 
un Prcftre pour chaque Dieu , qui 
tenoit la place du Roy,ôc s'appelloit 
Flamen , du mot YiLmen j àcaufe de 
certains filets de laine , dont ils 
avoient coutume de fe ceindre la 
refte. Outre que chaque Flamen por- 
toit le nom du Dieu auquel il eftoit 

dédié; 



Livre III. H? 
dédié; ainfi celuy de Jupiter s'ap- 
pdlo'u Fiamcn Dulis, & celuy de 
Mars , iLmen Martuits , &c. 

Celuy de Jupiter eftoit le plus 
relève én dignité, & luy feul por- 
tent le chapeau blanc, avec la robe 
de pourpre ,c]iii fe nommoit TrabcUy 
dont les Dieux feulement & les 
Roys,étoient couvertsjcomrae aufli 
les Augures,dans leurs Cérémonies. 

Toutefois , les Roys eftant exter- 
minés de Rome, après Tarquinle 
Superbe , on ne laiila pas d'en infti- 
tuerun de l'Ordre des Preftres qui 
portoit ce nom de Roy dans fa fon- 
ction ; afin que le peuple ne cruft 
pas , qu'il manquai! quelque choie 
dans le fervice des Dieux,bien qu'ils 
ne reconnullent plus de Royauté 
dans leur gouvernement. 

Cependant, ce n'eftoit pas feu- 
lement pour les Temples 8c pour 
les Autels, qu'on inftituades Fre- 
flres^il y en avoit encore pour les 
affaires de l'Eftat, Car premiere- 
L 6 ment. 
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î.46* VHiftoire Poétique , 
ment , ceux qui le nommoient Te- 
ciales, n'eftoient que pourprefider 
aux traittés d'alliance, qu'on faifoit 
avec les peuples étrangers. On ne 
pouvoit mefme conclure légitime- 
ment ny la paix , ny la guerre, qu'ils 
ne l'euffent déclarée équitable ;puis, 
quand la guerre efroit reToluc con- 
tre quelque nation, le Chef de ces 
Prclrrcs,nommc Pater pAtrJtus> l'al- 
loit dénoncer. Comme auffî les ar- 
ticles de paix eftans arrellés, il le 
prefentoit devant quelque Autel, 
avec un pourceau à Tes pieds , qu'il 
aflbmmoir tout d'un coup; deman- 
dant aux Dieux, que ceux qui re- 
nouvelleroient la guerre, pâtiffent 
miierablement , de mefme que ce 
pourceau. 

Secondement, ils y avoit divers 
genres de Devins , dont le miniftere 
tiloit de prévoir les choies qui dé- 
voient arriver, où de connoiftre la 
volonté des Dieux, lorsqu'on de- 
iiberoit de quelque aflaire impor- 
tante. 



A 
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I Livre IIL 247 

tante. Les uns formoient leurs con- 
jectures en voyant les entrailles de 
la victime , ce fe nommoient Hd* 
rufpices. Les autres étoient les Au- 
gures, quidevinoient paslesdiver- 
fes actions des oifeaux. Et pour dire 
en un mot la forme qui s y obfer- 
voit : il falloit que le Devin fuft en 
un lieu élevé', avec la robe Augu- 
rale } portant en main un bâton courr 
bé ,quis'appclIoit Lituus<> dont il 
fefervoit pourdefigner un efpace, 
qu'ils nommoient le Temple , où les 
oifeaux qui s'y rencontroient en vo- 
lant, donnoient à entendre ce qu'on 
recherchoit , & s'appelloient Yra- 
fêtes: car les autres qui le faifoienc 
par leur chant,s'appelloient Ofctrics. 

Ils devinoient encore par le mo- 
yen de petits Poullets, aufquels on 
iettoit à manger; êc s'ils prenoient la 
nourrirure avec avidité , de telle fa- 
çon qu'une partie leur retombait 
du bec en terre, ils tenoient cela 
pour un Augure très heureux , £c 

L 7 s ap- 
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lêfi L f H iftoire Poétique, 
s'appelloit Terripaviunhoù Tripu< 
dium foliftimum , pource qu'en re- 
tombant ainfi, il frappoitla terre: 
que fi ces Poullets ne mangeoient 
rien , ou n'y alioient que lentement, 
c'eiroit un mauvais figne. Et voila 
ce qui arreltoit , ou faifoit marcher 
les armées , 6c ce qui gouvernoit 
entièrement l'Empire Romain;puif- 
qu'il n'eftoit pas loifible de prendre 
aucune refolution fur aucune afïaire 
de confequence, devant que de con- 
fulter ces fortes d'Oracles. 

Mais enlin, Numa Pompilius 
établit encore par deflus tous ces 
Ordres dePreftres, un Collège de 
huit Pontifes avec leur Chef, qui 
eftoit Souverain,dont l'Office eftoit 
de régler tout ce qui appartenoit au 
fèrvice des Dieux, 6< qui avoient en 
depoft les livres de la Sibylle Cu- 
mée. C'eftoit une de ces Vierges, 
lefquelles, parmy la corruption du 
Paganifme , confervans l'innocence 
de leurs mœurs, furent infpirces 

du 



h 

H 
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lim III. 249 
du Ciel ,& prédirent beaucoup de 
chofes , mefaie de celles qui regar- 
doienc la venue de Iesus-Christ, 
ÇC des principaux myfteres de ia vie. 
MaislcsPayens fermoienr, les yeux 
à ces belles vérités, & elles ne fe dé- 
couvrirent parmi eux,qu a la prédi- 
cation des Apoftrcs,lors qu'ils com- 
mencèrent a quitter l'Idolâtrie. 

Dans le difcours de toutes ces 
fortes de Preitres , nous n'avons 
parle que de ceux quietoient pro- 
presdes Romains,& qui, par confe- 
quent,ctoient dans le plus haut cre- 
dit.ll y en avoir de meime à propor- 
tion parmy les Grecs , 6c parmy les 
autres nations de la Terre. Diodore 
le Sicilien, Iule Ceiar dans les Com- 
mentaires , Strabon , Berofe , & 
autres , font affez ample mention 
des Druides , qui avoient l'inten- 
dance fur tout ce qui regardoit le 
culte Divin dans les Gaules ;&qui 
croient G cruels que d égorger or- 
dinairement les hommes aux Autels 

de 
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a 5*0 L'H'iftoire Poétique , 
de leurs Dieux. Quand la fin de 
l'année s'approchoit , ils avoicnc 
coutume d'aller avec grande révé- 
rence cueillir du Guy de Chefne, 
afin d'en faire un prefent à Jupiter , 
invitant tous le monde d'affilier à 
cette Cérémonie , par ces paroles au 
Guy y l'An neuf. 

Ils avoient entre les mains le gou- 
vernement de la ieunelfe , quide- 
meuroit communément (bus leur 
difcipline des vingtaines d'anne'cs, 
apprenant quantité de vers par 
cœur , fans qu'il leur fuft loifiblede 
rien c'erire; 6c ceux la n'eftoient 
point iugés capables de parvenir 
aux charges publiques,qui n'avoient 
pas efte élevés parmy eux. 

Dans leurs aflemblées générales , 
ilspratiquoient ce que Pline rap- 
porte des Cigognes; ils mettoient 
en pièces le dernier venu pour obli- 
ger tous les autres à ufer de diligen- 
ce^ &cetefprit de cruauté', propre 
des Démons de l'Enfer , fe failoic 

encore 
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encore pareftre , non feulement 
âdans leurs facrifiecs , comme nous 
KiGons maintenant , mais aufli dans 
sieurs Ecoles, témoin ce qu'on dit 
? d'un de leurs Do&eurs nommé Hc- 
•orophile, qui fit leçon d'Anatomie 
Lfur les corps de plus de fept cens 
>ihommes vivans,pour y faire voir les 
fecrets & ks merveilles de la nature. 

- • CHAP V. 

Les Tefîes'mftituées en Vhonneitr des 
fimx Dieux. 

y Es Fcftcs des Payens croient 
J^ronformcs à la croyance qu'ils 
avoient de leurs Dieux , 6c les Ce- 
i remonies qu'ils y pratiquoient , 
n'eftnient louvent que des repre- 
fentations de ce qui eftoit propre 
à ces Duux ; comme nous avons 
de'-;;* veu , tant au premier, qu'au 
fécond Livre , parlant des Feftes de 
la DeefTc Cybele, du Dieu Bacchus, 

c\ d'au- 
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ôcd'autres femblables.En celles de la 
DeefTeC e'res ou couroit çà & là avec 
des flambeaux allumes > pource , di- 
f >ient-ils, qu'après le raviflement de 
la hlle Prollrpine , elle a/oit ainu* 
couru le monde en la recherchant. 
C'eftoit particulièrement ceux 
d' Eleufis, Ville de l'Attiquecn Grè- 
ce , qui avoient inftituc des Céré- 
monies , cù les femmes feulement 
avoient part, y commettant mille 
libertés honteufes : & d'autant que 
Cereo avoit tenu ion deifein cache, 
iniques à ce qu'elle cuit apris des 
nouvelles de ia fille; il b'càoit pas 
loifible de dire les chofes qui s'é- 
pafîees dans le Temple , à Poccafion 
toient de cette Feite.On nefçauroic 
mefme encore, fans rougir de honte, 
p irler de ce que faifoient les Dames 
Romaines , célébrant les feftei de 
Venus Sç de Priape. En celles de Pal- 
1 as, qui eftoit une DeelTe guerrière , 
il falloit , en certains païs, que les 
tilles vinflent au combat les unes 

contre 



limlll. 153 

; contre les autres , iufques à s'entre- 
tuer. Dans Rome, à la refte des Lu- 
percales , les Preitres couroient tous 
nuds par les rues , avec des peaux de 
Chèvres en main -, pource qu'autre- 
fois les Romains recouvrèrent heu- 
reufement leur beftail,courant ainh 
après ceux qui Tavoicnt enlevé, 
pendant quils failoient un iacrihee 
au Dieu Pan , dont lesPreftrcs s'ap- 
pelloicnt Luperci , à caufe du lieu 
Lupercal t oix ctoientfes Autels Les 
Saturnales etoientdesFeftes ordon- 
nées àRome,cn l'honneur de Satur- 
nc,qui duroient plufieurs iours dans 
le mois de Décembre , pendant les- 
quels on le tailoit force prelents les 
uns au» autres ; mais outre cela, 
les valets devenoient les mai lires , 
avec des prohibons & desdefordres 

extrêmes. 

Les Grecs étoient des plus ael- 
donnesa ces fortes de Feltes, com- 
me les Athéniens, à leurs Patiatbe- 
mes, qui le failoient en l'honneur de 

Minerve: 
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Minerve, fans parler de ceux d'E- 
leufis , 6c de tant d'autres. 

Les Egyptiens prenoient pour 
fujet de leurs plus grandes folen- 
nitc's le Dieu Apis, où bien Serapis 
Ceftoic un Bœuf, marqué d'une 
façon particulière, 6c qui ne dévoie 
vivre qu'un certain nombre d'an- 
nées , auquel effant parvenu , ils le 
noyoient ; 6c tout le païs en portoit 
le dueil, pleurant 6c lamentant fa 
perte; iulques à ce qu'on en euft 
trouve un autre , qui portail les 
mefmcs marques : après quoy il fe 
faifoit une réjouilVunce univerfel- 
lc> avec toutes fortes de jeux 6c de 
feftins. 

Ainfi les autres nations confa- 
croient des Feftes en l'honneur de 
leurs Dieux propres 6c particuliers , 
quis'appelloient lndigetes , de mef- 
me que les Dieux domeitiqucs:6c ces 
hommes iliuifres qu'ils mettoient 
au nombredes Dieux , leur faifant 
des dpotbeofes fe nommoient auiïî 

In- 
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ndigetcs , comme n'ayans befoin des 
choies de ce monde. 

Or les Apotheofes étoient des 
Cérémonies de l'invention des Ro- 
mains, par lefquelles ils deïiioient 
leurs Empereurs. Rofm après Hc- 
rodian , en fait la defcription. Le 
: corps de l'Empereur , dit-il , citant 
enfevely à la façon commune des 
autres , on mettoit fon effigie en 
cire à l'entrée du Palais fur un lit 
d'y voire, orné magnifiquement *,& 
uneferaaine durant, les Médecins 
le vifitoientêc le traittoient en cet 
èftat, comme s'il cuft efté encore 
dans fa maladie -, tout le Senat,avec 
la Noblefle Romaine, s'y trouvant 
prefent en habits de dueil. Apres 
cela , on le tenoit pour mort , & on 
le tranfportoit en la place, où les 
Magiftrats avoient coutume de fe 
démettre de leur charge: puis, celuy 
qui luy feccedpit à l'Empire , mon- 
toit fur un lieu élevé, nommé 
Rôtira, (d'autant qu'il ciloit orné de 

proues 



2 $6 VHifioire Poétique \ 
proues de Navires, en mémoire des 
victoires Navales» qui avoientefte 
remportées fur les ennemis ) & de ce t 
lieu eminent , il haranguoit l'aflem- 
blce en l'honneur du défunt. Eng 
fuirte , on alloithors la Ville au 
champ de Mars, où eftoit prépara 
un bûcher de bois aromatique, pour 
y brûler ce mort , les Chevaliers 
Romains faifans mille courfes à l'en- 
tour avec des Pyrrhiques : ôc enfin , 
le nouvel Empereur y mettoic le 
feu , pendant qu'à mefme temps, du 
haut de ce bûcher , il s'envoloit un 
Aigle , qu'on croyoit emporter 
l'ame de ce nouveau Dieu dans le 

Ciel. , a 

Cette confecration , ou bien 

cette Apotheofe eftant ainfi ache- 
vée, on alloit fairedes jeux, ou des 

feftins j 6c ce iour eftoit mis au 
nombre des Feftes , qu'on celebroit 
ordinairement avec des facrifices, 
particuliers , où avec des banquets 
qu'on dreffoit aux Dkux , ainfi 
- 1 * que 



m 
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jjue nous difions au i t Chapitre, où 
y.vcc diveries forces de ieux , comme 
qous allons voir. 



C h a p. V I. 

\€i Icttx de U Grèce, wftituts eu l'hon- 
neur des faux Vieux. 

L~ Et jeux fiC les combatsdans lef- 
quels on exerçoit anciennement 
lajeuntfle, n'eltoient pas inventes 
feulement pour former les hommes 
à la guerre, où pour le plaifir du pu- 
blic^ mais ceftoit aufli pour hono- 
rer les Dieux , célébrant leurs Feftes 
avec ces fortes de rcjouyflances. 
D'où vient que d'ordinaire ils ne 
leur donnoient commencement, 
6cne les finhToient que par des f îcri- 
fices; & ils pratiquoient mefme dans 
leurs Temples > diverfes fortes de 
petits jeux -, comme nous apprend 
Homère, parlant de ceux qui jou- 
oient aux Dez,dans le Temple de 

Miner- 
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L'Hiftoire Poétique, 
Minerve. Palamede inventa au Siè- 
ge de Troie , le jeu des Echets, tant ! 
pour entretenir les Soldats par ce . 
divertiffement, que pour les initruiï 
re aux rufes de La guerre : & l'ufage 
de ce jeu , pafla *U lieu de celuy desft j 
Dez, qui ne fut depuis retenu que 
par les goujats de l'armée, celuy des ; 
Eichetscftant devenu lepaffe-temps j H 
ordinaire des perfonnes d'honneur ; 
& de condition, & auquel on s'en- 
tretenoit dans les Temples des 

Dieux. # 

Entre les combats & les jeux pu- 
blics , outre ceux du chant 6c des in- 
ftrumens de Mufiquc , il y avoit 
premièrement la courfe,quia efte 
Je principal & le plus ancien de tous 
ces exercices 5 Secondement , le 
Sault-, En troificme lieu, le Dif- 
que ou bien le Palet, qui cftoit 
ou de pierre , ou de fer , ou d'ai- 
rain , en rond, d'une affez grande 
pefanteur$ & ceux qui le ietto- 
iem, ou plus haut , uuplus loin, 

rem- 
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La quatri 



cmportoicut 

ortcdejeu,efloitlaLutte , quand 
e deux combatans, le corps' tout 
mid , 6v tout coulant d'huyle , s'en- 
î treprenoient l'une l'autre, chacun 
s'enorçant de coucher par terre Ton 
adverlaire. Le cinquième , eftoit 
TEfcrime à coups de poing , 6v ces 
Athlètes , qu'on nommoit Pugiles, 
s'armoient les mains de grottes cou- 
royes de cuir de bœuf, qu'on nom- 
moit le Cafte. 

Ces jeux s'appelloient aufli Gym~ 
•fùqucs , pource que les combattans y 
ctoient tous nuds. Palœflra , ciloic 
le lieu où ils s'exerçoient , pour fe 
perfectionner , & les Maîtres qui en 
avoient l'intendance , s'appdloient 
Gywnaftœ. Ceux qui entreprenoient 
ces cinq combats , fe nommoient 
en Grec, Pcntatbles,de mefme qu'on 
appelloit aufîi communément Pan- 
cratiaftes , ceux qui rcniportoient la 
victoire en tous les cinq ; bien que 
quelques unsprenent autrement ce 
mot de Pamratiafîe. M Les 
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Les quatre aflemblces générales 
êcles jeux où Tournois iacrcs ,fi 
célèbres, qui fc faifoicnt ancienne- 
ment de temps en temps , dans la 
Grèce , ne confiftoicnt Pcfpace de 
longues années, qu'en ces iortcsde 

combats. 

Les principaux 8c les plus illu- 
ftres, étoient les jeux Olympiques, 
inititucs par Hercule , en l'honneur 
de Jupiter Olympien , proche la 
Ville d'Olympic , en la Province 
d'Elide -, ou les Vainqueurs ne re- 
çevoient autre jreeompcnfc que 
d'ettre couronnes d'une branche 
d'Olivier ; 5c fe tenoient environ de 
quatre ans en quatre ans. 

On confacra depuis, les jeuxPy- 
thiens à Apollon , en mémoire de 
ce qu'il tua le ferpent Python; 6c 
on y eftoit couronne de Laurier. 

Les lfthniiens ; c'eft à dire , 
ceux qui fc cclebroientenl'Ifthme 
<de Corinthc , furent dédies à Nep- 
tune . par l'ordonnance de T%éfée, 



Livre III. %6\ 
Scies Vainqueurs y étoient couron- 



nes 



d'une branche de Pin 



En quatrième lieu, ceux qui fc 
faiioienten la foreftde Ncmée,ôC 
qui pour cela furent appeliez Ne- 
meens, étoient à l'honneur d'Her- 
cule , qui avoir fi glorieufement 
employé l'un -de Tes travaux à dom- 
ter un Lion de cette forcit. Lcsau- 
resdifent que ces jeux croient infti- 
tuésà l'occafion du petit Archetno- 
re , fils du Roy Lycurgue: car les 
Argiens, allans avec leur Roy A- 
draile a la guerre deThebes, sultans 
trouves en ces quartiers là preffez 
d'une foif extrême, & la nounice 
de ce petit Prince , Payant couche 
fur une plante d' Ache,pour leur en- 
seigner où il y avoit de Peau , ils 
diient, que cependant, un ferpenc 
le fit mourir, & que le Roy Adrafte, 
avec le s Chefs de.fon armée, en Quit- 
te de ce defaftre , pourconlblcr Ly- 
curgue le Pcre , en honorant l'en- 
fant | inflituerent ces jeux lolennels 
M x de 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

183 F 6 



<2.6i VHiftoire Voetiqxc 
de cinq ans en cinq ans , ordonnant 
que les luges y fuffent reveltus en 
dueil, & que la Couronne des Vain- 
queurs fuft d'Ache. 

Enfin, après longues années, 
outre ces cinq exercices, nommés 
Je Pancrace, où le Quinquerce , on ad- 
joûtalacourfe des Chevaux âc des 
Chariots , qui fe faifoit dans une 
Lice ou Hippodrome, qu'on appel- 
lent encor , non feulement le Stade , 
àcaufe de fa longueur , quieftoit 
d'une ou de plulieurs ftades,mais 
auffi le Cirque , d'autant qu'il eftoit 
comme en figure d'ovale, 5c ces 
jeux en prenoient le nom de Cir- 
renfes en Latin. 

Le Cirque des jeux Olympiques, 
avoit d'un cofté la rivière d'Al- 
phée j& de l'autre , il eftoit armé 
d'épées nues Se trenchantes: les bar- 
rières d'où partoient les coureurs, 
fc nommoient en Latin Carceres^ , fe 
il n'y avoit pour rordinairc,quune 
i i2 ne, ou bien une corde tendue au 

5 travers, 
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travers, dans laquelle le rctenoienc 
1 ou les Chevaux , ou les chariots , 
attendans le fignal pour partir. Ainfi 
i s entroient enfemble dans la car- 
rière, tirans de toutes leurs forces 
vers le terme, qui eleoit un Obclil- 
que , ou une Colomne , qu'il falloic 
; atteindre, ôv aller fept rois à l'cn- 
tour, pour remporter le prix. Que 
fi par hazard ces chariots , en tour- 
noyant ainfi, heurtoientouà cette 
Colomne, ou à quelqu'un des au- 
tres chariots, ils le fracarïoient en- 
tièrement ; tant iis etoient portes 
d'une grande impetuofité. 

Ceux qui couroient à cheval , en 
menoient ibuvent deux enfemble, 
ck avoient tant d'add relie & d'agili- 
té, que, dans la courle, ils lautoienî: 
de l'un fur l'autre^ 6c pour cette cau- 
fe ils fe nommoient Defultorcs\ ou 
Defultorij. D'où vient que les Latins 
appellent, par forme de Proverbe, 
les perfonnes changeantes & incon- 
llantes , De fuit or 1 a n.tturœ hommes. 

M 3 On 
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On choiiîiibic des perfonnesin* 
telligentes St do mérite/qu'on nom- 
rnoit Hellenodiques , cjui avoienc 
intendance en ces combats , & adiu- 
geoient les prix aux Vainqueurs. 
Ces Vainqueurs étoient reçeus- 
magnifiquement dans les Villes de 
leur naiilance, 2c on abbatoitmef- 
meles murailles , pour les y faire 
entrer avec plus de pompe. 

Au refte, ces temps là firent voir 
'des Athlètes d'une force prodigieu- 
ic , comme croient Milon le Croto- 
niate & Polydamas.Sans parler d'un 
Arrichion décrit entre les Ta- 
bleaux de Philoftratc ; lequel eftant 
couche par Terre, & en mourant, 
nelaifla pas de ruiner fonadverfai- 
re , & de mériter le prix du combat. 

Milon porta un Taureau de 
deux ans fur les efpaules tout le long 
du Stade , puis il l'affomma d'un 
coup de poing ,& l'on dit, qu'il le 
mangea tout entier le iour mefme. 
11 tenoit une pomme de Grenade 

ea 
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en la main, de telle forte j (ans la 
pi-ciler 3 que neantmoins perionne 
neluypouvoit oller. U met toit 
àioints pieds fur une petite roche 
allez gliiïante, 6c il n'y avoit homme 
qui le pût remuer de là : maisenhn , 
tuant dans une foreft ,& ayant en- 
trepris de ieparcr , avec les mainsjes 
deux parties d'un arbre entrouvert, 
elles le refl errèrent fi bien , qu'il ne 
s'en put degager,& il fut mange des 
Loups. 

Poîydamasen fa ieuncfll attaqua 
un Lyon fut le Mont Olympe , 6c 
r étrangla à belles mains. 11 prit un 
Taureau des plus furieux du païs, 
& le tenoit G f ort par le train de der- 
rière ; qu'il ne put luy échapper. De 
mefme il arreicoit 'de la main un 
Chariot, bien que ce Chariot tuffc 
traîné par de puhTans Chevaux. 
Nous lifons dans Pline qu'un nom- 
mé Valens, Ccntenicr de l'Empe- 
reur Auçjufte , faiioit des chofej 
iemblables. 

M 4. S 
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te diray encor, que ces Ieux & 
exercices des Grecs , les rendirent iî 
grands guerriers , qu'avec un nom- 
bre d'hommes, fort peu confidera- 
ble , ils ruinoient les millions de 
Soldats , que la Perfe envoyoit con- 
tre eux, ainfi que nous avons remar- 
que dans l'Hiftoire Sainte , après 
l'Hiftoire de Daniels deZcroba- 

bel. ■ y:-V^=-V: ] 

Chap VII. 



Les Speïhdcs des Rom. uns. 

TjLuficurs nations imitèrent les 
A Grecs en ces fortes de Specia- 
cles, 6c entr'aurres , les Romains, 
des la naifiunce de leur Empire , 
dreflerent divers Cirques , dont le 
plus renomme fut celuy du Roy 
Tarquin l'ancien, de la longueur 
de trois ftades. 

Iule Cefar l'orna de riches êc ma- 
gnifiques batimens environnes de 

beaux 
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beaux canaux d'eau , qu'on a j 
loin Eunpes : 6c iesSpeciatcurs,non- 
obftant la multitude , y voyoient 
commodément , pource qu'ils 
croient aiïis fur des degrez qui al- 
louent touliours s'clcvant en façon 
de colline ,6c de telle forte , que 
ceux de devant n'cmpclchoient 
point les derniers. 

Le peuple y avoit fon lieu ali- 
gné , comme autïi la Noblelfe ou les 
Chevaliers Romains, avec les Ma- 
giltrats, félon leurs rangs & leurs 
qualités. 

La place la plus proche & la plus 
rommodecftoitrOrcheftre, lede- 
mt de laquelle eftoit une faillie 6c 
__ie manière de plate forme, qu'ils 
nommoient Yodium , ou , d'ordi- 
naire,l'Empereur avoit fon throne: 
les Sénateurs, les Tribuns du peu- 
ple, & les Veftales étoient dans cet 
Orcheftre , comme autïi celuy qui 
ordonnoit les Ieux , & en four- 
uiflbit la depence, qui s'app-Hoi'c 
M 5 Edttoïr 
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Editor , Munerarius , Agonotheta , ou 
Brabettta, & le prix qu'on donnoit 
aux Vainqueurs s'appelloit £rtf- 

Au commencement de l'Empire , 
les Roys étoient toufiours les Ago- 
nothetes; & depuis, cela vint au 
Prêteur ; en Tabfence duquel , on 
creoit un Dictateur pour ce fujet: 
5c enfin , l'Empire eftant monte à 
h grandeur , non feulement les 
Empereurs; mais encore aufïi les 
Confuls, BC les autres Magiftrats , 
entrans en leurs Charges , grati- 
fioient fouvent le public de fembla- 
bles Spectacles. 

Les Romains y écoient porte's 
d'une fi grande paffion , qu'ils y 
paffoient quelquefois les iours & les 
nuits, fins fe ibucier ny de boire, 
ny de manger ; (mon que ceux qui 
donnoient ces Spectacles faifoient 
aufli fouvent des feftins publics au 
peuple. 

Ôr • encore que toute la Grèce 

saffém- 
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U | s'affemblaft aux jeux Olympiques, 
neantmoins la magnificence n'y fut 
iamais femblable à celles des Ro- 
mains , tant pour la multitude des 
combatans&dcs Spe&atcurs, que 
pour les ornemens 6c la beauté du 
lieu, avec la pompe qui leur don- 
noit toujours le commencement. 

Car on y portoit le long du Sta- 
de , les Statues des Dieux 6c des 
grands peribnnages de l'Empire,fui- 
vis de chariots , en grand nombre , 
chargez des plus riches dépouilles 
qu'on avoit remportées fur les en- 
nemis , & de tout ce qui étoit le 
plus pretieux dans les threforsde la 
Republique. Apres quoy, les Pré- 
fères , les Augures & les Pontifes 
alloient en belle ordonnance , pour 
faire le facrifice, tantoftàune Di- 
vinité, tantoft a une autre , fdon 
les Feiks différentes , ou félon 
d'autres occafions-, fans parler des 
jeux qu'on appelloit SecuLires , qui 
ne fc faifoient que do cent ans en u 

M 6 cent 
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cent ans -, à caufe de quoy , le Hé- 
rault public difoit , en invitant le 
monde, que ceiloient des Specta- 
cles , qu'aucun de ceux qui vi- 
voient, n'avoit iamais veu , & ne re- 
verroitiamais. 

Le temps apporta beaucoup 
d'augmentation à ces Spectacles 
parmy les Romains : car outre les 
combats Gymniques , 6c outre la 
Courfe des Chevaux & des Cha- 
riots, on inventa ceux des Gladia- 
teurs , avec les Naumachies, ou 
combats de vaifleaux flottans , avec 
la Chafle de toutes fortes d'ani- 
maux. Ceft pourquoy ils bâtirent 
des Ampitheatres , dont la forme 
n'avoit guère de différence du Cir- 
que , quant à la difpolition des de- 
grez où ctoient afïis les Specta- 
teurs , ôc ctoient quafi tous ronds, 
tirans fur l'Ovale. 

Les Spectacles fe reprefentoient 
dans le milieu & au fond , qu'on 
îiommoit l'Arène , d'autant que 

cette 
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cette place eftoit couverte de fable , 
afin que lefang qui s'y eftoit répan- 
du , dHparttft plus aifcment,8c qu'il 
fuft plus aifé de le couvrir en re- 
muant , ou renouvellant ce fable. 

Dans le corps de ces Amphithéâ- 
tres en bas , étoient les cavernes 
qui fervoientà retenir les bettes, 
ou à fournir les eaux, qu'on tiroir, 
I pour faire quelque combat naval. 

D'autre part étoient les voûtes de 
I les efcaliers par ou l'on montoit fur 
les rangs j &: les yflues de ces voûtes 
, & galeries s'aopelloient Vomît orlt , 
à caufe de la foule du monde , qui , 
pour dire ainfi , dégorgeoit par là, 
à la fin des jeux. Ceux qui n'avoient 
point déplace fur les rangs , fè nom- 
moient Excuneati , pource qu'ils 
ctoient dans divers coins , d'où ils 
ne voyoient que debout. 

L'Empereur Vefpafien en fit fai- 
re un de pierre * qui fut achevé par 
fon fils Titus , ôc qui contenoit près 
de quatrevingts dix mille hommes 

M 7 affisj 
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aflîs,& près de vingt mille , qui ne 
voyoicnt que debout. 

Le premier des Spectacles de 
l'Amphithéâtre , eftoit celuy des 
Gladiateurs , qui , par les Loix très 
cruelles & très iniques d'une paf- 
fioninfpirée des Démons, fer voient 
dedivertiffementau public, en ré- 
pandant iefanglesuns des autres, à 
la façon des Duelliftes de noftre 
temps. Cette pratique fi barbare, 
n'avoit autrefois elle en ufige 
qu'aux funérailles desmorts,comme 

nous avons dé-ja remarqué ; mais 
enfin elle paffa en coutume , de telle 
façon , que, félon les occafions , 6c 
la grandeur de ceux qui faiibient 
ces prefens au peuple , on voyoit 
pareftre fur T Arene,les uns après les 
autres,dcs centaines de combattans : 
6c Pexcez en devint fi grand, que des 
Empereurs Romains , les uns en 
donnèrent iufques à raille , les au- 
tres iufques à dix mille, continuant 
ce carnage pluûeurs iours durant. 
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73 



Ce n'eftoit la plufpart que des 
Efclaves , qu'on dcltinoit à cette 
d boucherie , & on les mettoit pre- 
mièrement entre les mains d'un 
Maître d'eferime, qui fa nommoit 
Lamftti , pour les d relier à cet exer- 
cice. Leur Sftiè larmes s'appclloit 
EMu.ilia, & ils n'y apprenoient qu'- 
avec un rleuret, qui elloifTepee de 
bois nommée Rudts , fi bien qu'ils 
difoient Rudibtts batuere, pour expri- 
mer cette action. 

Ils etoient de plufieurs genres; 
car les uns combattaient limple- 
ment à l'epee nue , avec le bou- 
clier *, les autres s'armoient de 
pied en cap. Quelques uns alloient 
les yeux bandez , ôc fe nommoient 
AnMMrt ; fat Xlfrfft nommez Re- 
hmuk lervoient d'un Ret contre 
leurs Antagoniftes,appellez Mnmil- 
lones , qui portoient un poiflon au 
haut de leur cafque;& s'il arrivoic 
qu'ils fufient attrapés ôc enveloppés 
dans ce Rct,ils ne pouvoient échap- 
per le coup de la mort. 
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Il y avoit mcfme des Nains,nom- 
mcs en Latin Vumïliones ., qui fai- 
foientauflî leur perfonnage parmy 
les Gladiateurs, & bien que ce fuffc 
une condition la plus balle & la plus 
infâme du monde , on ne laiffoit pas 
quelquefois de voir des Chevaliers 
Romains , & des Sénateurs , ou 
bien encore des Empereurs, qui 
s'oublioient fifort d'eux mefmes, 
que de s'en mêler , & de donner 
ainfidu patte-temps à I'affemblce, 
aux defpensdc leur honneur. 

Le Vainqueur tuoit ordinaire- 
ment fon adverfaire, fi les Specta- 
teurs neluy fauvoient la vie , té- 
moignant leur volonté en fermant 
le poulce; comme au contraire , 
c'cftoit une marque de condamna- 
tion , quand ils l'ouvroient. On 
donnoit enfin la liberté aux anciens 
Gladiateurs, & à ceux qui avoient 
faitpareftre une adreffe, avec une 
generofité particulière. La Céré- 
monie qui fe pratiquoit en cela 

eûoit , 
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:oit, de leur mettre en main un 
fleurer. Ils ne laiiîoient pas pour- 
tant de le Iciierà leur volonté, pour 
ces combats , 6c leur falaire s'appel- 
lc-it AuthoYamentum ; d'où vient 
qu'un homme oblige de combattre 
en vertu de cet argent 6c du ferment 
qu'il preftoit en fuitte , s'appelloit 
Autboratus , comme au contraire, 
: ceux qui s'en étoient acquittés , le 
nommoient Exauthorati. 

La Ch?.:Tti des belles ftuvages 
eftoit un des beaux Speclacles , (bit 
du Cirque , foit de PAmpitheatre , 
depuis que la Irruclureen eutefté 
j inventée. On y voyoit quelquefois 
des trois 6c quatre cens Lyons, ou 
des centaines d'Autruches. L'Em- 
pereur Titus y fit entrer en un iour 
cinq mille de trente fortes de belles, 
comme de Lyons , d'Llcphans , 
d'Ours, de Taureaux, de Sangliers, 
de Panthères , de Rhinocéros , $tc. 
Quelquefois on (aiioit combattre 
ces animaux les uns contre les au- 

rrf c- 
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176 VUifto:re Poétique , 

très ; quelquefois c'eftoit des hommes dreflez 
a ce funefte & horrible métier ; & quelque- 
fois , par une detcftablc cruauté , ou le phi- 
foi: a y expofer des hommes , feulement 
pour les voir déchirez & dévorez ; aïoli qu'il 
cft arrivé a tant dç Chreltiens , qu'on a fait 
mourir de la forte pour la Foy de I e s 
Christ. Quelquefois auliî paref 
qualî tout d'un coup , une belle foruî a 
l:eu de l'Amphithéâtre , avec nombre de ces 
bettes fauvages , qu'on y voyoit courre ça SC 
h : & cependant il y avoit d'ailleurs quantité 
de petits canaux, qui exhalaient des parfums; 
dont tout le monde eftoit embaumé avec 
un lïnguiier plaiiir. Quelquefois encore , 
par le moyen de certaines machines , qu'ils 
nppelloient Pcgrn.it.t , on voyoit en uu in- 
ftant pareftre ou difpareftre des Villes \ des 
embrafemens , des combats , & autres chofes 
femblablcs. le ne parle point des voiles, foit 
de fin lin , foit de foye , d'une grandeur im- 
menfe,que l'on tendoit pour empefeher les 
ardeurs du Soleil. le ne parle point non plus 
de ces billets ou boulettes, que les Empe- 
reurs fiifoient ietter par magnificence , 
ceux à qui le bonheur les fufoit tomber , y 
rrouvoient le don qui leur eltoit fait de quel- 
que chofe de prix. Si bien que la dépenfe que 
Titus fit une fois dans les jeux qu'il donna au 
peuple Romain, ne monta pas à moins de 
de quatre. vingts millions. 

Le troùicme genre de Spectacles de l'Am- 

pitheatre , 
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I Livre III. 177 

#phitheatre,étoieitt les Courfes & les combats 
s! de Gaicrcs, qu'on faifoit voguer comme fur 
rime mer d'eau , & quelquefois elle eftoïc 
j toute de vin. On y voyoit fouvent des per- 
I Tonnages de Tritons & de Sirènes , qui chan- 
tôtent , & faifoient mille beaux tours de foti- 
pleiîe ; & on y a veu auflï de myes Balaines , 
& autres Monftres marins. 

Le Théâtre eftoit différent du Cirque & 
de l'Amphithéâtre , bien que le lieu des 
Spectateurs fiift fcmblablc à l'Amphithéâtre. 
) Car le Théâtre n'étoit que pour les Bateleurs 
&iesBoufons , pour les chants Muficaux, 
pour les danfes , pour les torirs de patte- pane, 
& pour quelque forte de jonglerie que ce 
fiift 5 mais particulièrement pour les Comé- 
dies & pour ics Tragédies. - 

La Scène de ces Théâtres > c'eft a dire , ce 
qui te voyoit de front , tournoit fur des pi- 
vots , pour faire de la diverfité telon les chan- 
gemens que le (ujet Se l'aftion requcroient , 
dans les représentations Tragiques .La Scène 
Comique rcflembloit à des maifons particu- 
lières ;& la Satyrique , eïtoit compofee de 
montagnes , de trottes d'arbres , & de ton- 
t «il ne s» 

Nous lifons dans Pline , combien grands 
& magnifiques croient les orncmtns du 
Théâtre que fit bâtir un Scauius. Un Cm ion 
ne le pouvant égaler en fomptuoiites , le Kir- 
monta par l'invention d'un artifice merveil- 
leux. Car il fit faire deux Théâtres , capables 

de 
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cîc tenir commodément aifis le peuple Ro- 
main , & qui fc tournoient lur deux pivots , 
en telle forte , qu'ils îh venoient ionidrc en 
forme d'Amphithcarrc. Pompée ne voulut 
céder en ce fujet à aucun de les predeceiTeurs, 
non plus qu'il ne cédoit en grandeur a choie 
du monde , dit Tertullien, qu'à Ton Théâtre, 
qu'il confiera à la DeelTe Venus, y bàtiilant 
un Temple en Ton honneur. 

Mais tous ces jeux, qui n'eftoient pai ncu- 
lieremet infatués que pour les Fcftes des 
Dieux, ne reprefentoient d'ordinaire que 
Içurs avanturcs , leurs amours , leurs fripon- 
neries & leurs débauches abominables ; de 
inefmc que les combats du Cirque & de 
l'Ampithcatre ne portoient les efprits qu'à la 
cruauté. Si bien que . l'Enfer entretenant tou- 
fiours le monde aans la créance de ces faux 
Dieux , tenoit ainli une Ecole publique , de 
toutes fortes de crimes, les faiîànt palier 
pour galanteries , & les donnant à imiter fans 
honte , dans les perfonnes qu'ils adoroient. 

Au refte , après avoir parcouru l'Hiftoire 
de tant de dcfoi dres, que l'ignorance du vray 
Dieu , <5: les autres péchés ont cauf- dans le 
monde, nous ne la fçaurions achever plus 
heureufement , qu'en rendant l'honneur & la 
gloire à Iesus-Ckp.ist , de ce qu'il a li 
puiilamment triomphé de toutes ces impié- 
tés , par la vertu de la Croix; & de ce que , 
par là bonté infinie,!! nous a tire d'un abyline 

d'horreurs 
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I d'horrenre fi effroyables ; ainfï que nous 
| lions dans l'Avant-propos du premier Livre. 
Car il eft iufte , que, comme il a cfté Je prin- 
cipe de cet ouvrage , il en ibit aufli la fin. 



F I N. 




lia 

Cif» 
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l Bufiris, fils de Neptune 
By rfa, nom de C'arth.ige 

C 

CAcus,fiIs de Vulcain 
Cad m us , & fon hiftoirc 
Cserte 

Calliopé, l'vne des M ufes 24 
Ca!Jirto,e(toille 
Calpé , montagne 
Calypfo , Nymphe 
CamilU , Reine des Vol.'ques 
Capanée, Argien 
Caphatée, mont 
Capys , pere d'Anchife 
Cancres, batrieres du Cirque 
Caron, Nautonnier de l'Enfer 
Carthage , baftic par Didon 
CafTandrc, fille de Priam 149,177 180.&C. 
CafTiopée, femme de Cephe'e 
Carnages faits aux Spectacles 
Caltalides, nom des M ufes 
Caftor & Pollux, leur hiftoire 
Centaures, monftres 
Cephée, pere d'Andromède 
Cerbère , chien à trois teftes 
Céres, Deeflc des bleds 

LesCe r arsmisau nombre des Dieux 
Chalcas , Dcuin 

Champs Elylîens 40. 70. Phlegreans 9 



168 

3f 
14 

88 

$0 

201 

90 

no 

2 Ï9 
1 1 2 

47 

9» 
101 



•33 '38 
181 

'47 
262 
64 

îoo. 209 



47 
*74 
*f 

loô" 
70. 10 1 

47 
6489 
54. 140 
220 
166 



Charybdis 
Chariors feruans aux courfes 



f8 

292 

Gari- 
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262 
2 4 

66 



Car it es » autrement les Grâces 4 5 

Chalîa des beftes fàuuages dans les -rfmphit. 

Cheual Pega fe 48 79 Chenal immolé à 
Neptune. 139. Gheual.deTroïre 174 
Cheures immolées à Faunus 139 
Cherfonefe de Thrace 1 4 f 

Chimère ,8c fa defeription <f 79 

Chiron, centaure 157.162 
Ciel, le plus ancien des Dieux, t. pere de 
Saturne 1o 9 
Ciconiens, peuples de Thrace 1 8 6 

Circé, magicienne , f8* fon Moire 1 89 
Cirque , & fon origine 
Clio,Pvne desMufes 
Cloris fille de Latone 

Clotho,patque 
Clytemneftra, femme d'^gamemnon 106 

144.J182.181 

Cocyte , fleuue de l'Enfer 64 
Colchide t 16.117 

Collège de Pontifes inftjtué par Numa 248 
Combats Gymniques 2/9 
Colomnes d'Hercule 9 1 
Colofle de Rhodes *3 *3* 

Conlpiration des Grecs contre lesTroyens 
Corne d'abondance 9$ 
Corneille, pâtée des plumes d'autruy 116 
Cortina % trépied. *4 
Corcyte , ou Corfou , Ifle 193 
Corybante 3*^# M- 1 

CourfedesCheuaux,8cc* 262 
Courfe & combats des Galères dans les Am 
phitheatres *77 

Creon,IU>y 1 18.124.1 3f 

Cre« 
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Creiifa, fille de Priam 1 49 -197 

Crede ou Candie, l£le 41*198 
I Cupidons,enfads de Venus 45 
S Curetés, autrement Corybantes 3. 242 
; Curie, fes ibmptuoiites en Théâtres 277 
) Cunus, en Italie 205 
) Cyane'es, rochers 1 1 7 

) Cybelé ibn hûloire %.f. 6. 60 

J Cyclopes 

: Cyllene, Montd'Arcadie 
3 Cynofure , eftoille 
) Cynthia,nom de Diane 
* Cythera, Montagne de Chypre 
i Cytherides, nom de Mufes 
) Cytheron, Mon:agne 



DA&yle 
Danaé, fille d'^crifi us 
Dahaïdes , Danai , Danaus 
Daniel le Prophète 
Daphné 8c fa metamorphofe 
Dardania, Dardanus 
Dates 8c Diclys , Hiftoriens 
Dédale 8c Ion hiftoire 
Deïanira 

Deiphobc, fils de Priam 
Deidamia 

Délia, nom de Diane 
Daloslfle errante 
Delphes, 5c fon temple 
Démons 

Demy Dieux ,8c les plus illuflres 
Deftroit de Gibraltar 
Defultores , Defultor 't] 
Deuins,8c leurs fon&ionf 
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Deocalion, fon déluge 17.111 
Diana ftfceiU 1 f 

Diane, fonhift. 31.47. ï6o. fon Temple 

1S5.2.32 

Dtdon, fesauantures, fa mort 100,239 
Dieux des ^rcadiens 60, Dieu Tiberin îof 
Dieux domeftiques 7 1 . combien de for- 
tes de Dieux reconnus par les Pay ens 74 
Diomede,Roy deThrace 87 16 f 

Diomede.Royd'Etholie 165*173 
Dione, DeelTe 45 
Pionyfius,nomdeBacclujs 3f 
D/o [court '07 
Dircé >*o 
Dires,ru ries de l'Enfer ^JT 
Difcorde, Dcefle , 
Di uinites Payennes , 8c leur origine , avant 

propos. 
Ûodone , forefV 
Doris , enfant de Thetys 
Drepane > Ville de Sicile 
Druides, Freftres des Gaulois 
Dry ad es, Nymphes 
Dulichie.lile 
Dyndtmene 

EDitor 
Egeon à cent mains 
Eginclflc 
Eleôra 

Ehde, Royaume 
Eleufis, Ville d'unique 
Elifà, nom de Didon 
Elpenor, compagnon d*Vîyflfe 
Enceladus , Géant 
Endymion , pafteur 



S 1 
101 

199 

S 

i<53 

9 
67 
146 
141. 260 

200 
191 

9 
3» 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

183 F 6 



Enéc t voyez j£née 
Enfer , & fa dcfcription 
Enthée, fils de la Terre 
Entouûafme 
Epaminondas 
Epeus, inganieur 
Ephcfe , Épheliens 
Epimcthcc 
Epire 
Epode, 5c fon vfjge 
dl.E^»/0»« , Officiers des Temps 
Erato , l'vne des Mu Tes 
Eriahonius 

Eridan , fleuue, autrement le Pau 
Eroftr3tus, incendiaire d' Ephcfe 
Erymanthe . montage d'Arcadie 
JEiculapc, Dieu de la Medicine 
Etranges immolés à Diane 
Etna , montagne de Sicile 
Eteocle 

Euidne, femme de Capane'e 
M Euan, nom de Uacchus 
Euander ,Roy d'heiie 
Eubée.Ide 

Eu hoë , Kuan, cris des Bacchantes 
Eumenide^ furies d' Enfer 
Euripes, canaux du C irque 
Éuropa, fille d'Agenor 
Euryalus 

Eurydice, femme de Crecii , 157, 

d Orphée 
Eurylochus, compagnon d'Vlyfle 
Eurypilus , Deuin 
Euryftheé, fils de Stèle nus 
Eutef pe, l'vne des Mufes 

* f 
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ExAUtheraù 

Excuntati 



F 



*7f 

ni 



61 
241 
246 



FAunus, Dieu champeftre 
Fauete linguis , quand prononcé 
Faciales , Preftres des Anciens 
Feftes inftituées en l'honneur des faux Di- 
eux 207«8cc. 
Filament 8c Ton origi ne 244 
Flamen> nom de Preftre des Dieux 244 
Flamen DialU > Flamen MartialU 244 
Fie unes de l'Enfer 6$ 
Flora, Deefle 10* 
Foreft deNemée 84 261 

Fortune , Diuinitê 72 
Francus , ou Francion, fils d'He&or 197 
Fratres aruales, Preitres des faux Dieux 243 

G 

GAÏete port d'Italie 
Ganymede,fils de Tros 
Gaulois de Phrygie 
Gaulois , & leurs facrifices 
Gcans 

Gémeaux, fignes du Zodiaque 
Geryon Roy d'Efpag'ne 
Gibraltar, deftroit 

Gladiateurs immolés 238- leurs jeux 
Glaucus , & fon hiftoire 
Glote de Ven'fe 
Gorgones, filles de Phorcys 
Grand Chien, Aftre 
Grecs, Grèce 
Guene d: Thtbes 
Guerre d'j£née& deTurnes 
Gymmji*, Maiftres des jeux 



1 1.48 
6 



189 

147 
242 

236 

9 
107 

88 

9i 

272 

197 

78 
44 

162 

129 

20f 
25*9 

Gym- 



Gymniques, jeu des Grecs 25-9 
Gyges, & fon anneau 2 1 1 

Gyres, Rochers 1 80 

H 

HArpyres fo.6f.i()$. 2 1 5 

Harujpices , Dcuins 247 
Hamadriades, Nymphes 5-1 
Hebé> Decflç de la Jeunette, iille de Iuon 1 3 
Hécate , nom de Diane 3 1 

Heracombe 239 
Ho&or,fils dePriam, 149.15-2. 167 fa more 
1 69. 

Hacuba , femme de Priam 239. 15*0. 170. 
178,186. 

Hélène 106. 15-4.173 

1 Hclenus iils de Priam 149.178-199 
1 Heliades, ioeursde Phië.on 27 
I Helicon. Mont proche du Par natte 2 j-.So 
Heliconiades, nom de» M u l'es 2^ 
Hélice ,efto>l!e 47 
Helié, fille de Nephe'.c 5-4 
Helenodiques , 264 

Hclefpont f4"'4f 
Hemon, fils de Creon 1 37 

Hcnetes, peuples de l'aphlagonic. 1 9 7 
Héraut des facriiîces 241 
Hercule 21. Ton hiftoireSc fes trauaux 82. 

S 3. 1 if. 
Herilus 

Hermaphrodite 
Hcrophilcj Dodteur Druide 
Heroi , ou Ocmy D eux 
Hefionc, iille de Laomedcn 
Hefpcridcs, Nymphes 
Heiperus , eftoille 43. frère d'Atlas 46' 

g 6 llippc- 



8S 
41 
25-1 

7 + 
2 1.148 

89 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

183 F 6 



Hippocentaurcs ,0 5 
Hippocrcne 79 
Hippolyte 1 8. Reine des Amazone* 86. 104 
Hippolyte fon iils 10 f 
Hippomedon 1 1 1 

Hippomenes 

Hippodamie , fille d'Oenomaih ï 4 i-.ttlle de 

Bryfes 
Holocaulte 
Hyades, Nymphes 
Hyacinthe, fauory d'Apollon 
Hyacinthe fleur , 8c fon origiue 
Hydre, ferpent vaincu par Hercule 
Hymnes' v fîtes aux facrifice» 
Hymenée, Dieu desNopees 

Hyperion, fils d'vn des Titans 
Hyporchcmatque 

IAnus, Roy d'Italie 
ïafius, trere de Dardanus 
Iafon , & Ion hiftoire 
ïcare.filsde Dédale 
Idea , mont 

Idolâtrie, & fon origine,avant propos. 
Idoles de 1 Antiquité **f 
ldomene , fils de Oeucalion 165*. i* » 
îeuxde la Grèce inftituês en l'honneur des 
fanx Dieux 157. ieu ee Dez 25*8. des 
Efchets inuenré par PaUmedes % 5-*. 
duPalet 15-8. d'eferim e 15* jeux Py- 
thiens, Olympiques ,lfthmiens , Ne- 
méens a 60. Ctrcenfes 161. SecuUres 
169. 

Zfo«w,num deTroïc ^47 



141 

ao 
84 
241 

4? 

lté 

*? 

5*. 1 1 o 

149 
1 14 

41*2 1 3 
146 
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lllyriens 
lus, fil; 



deTros 149 
Ino, femme d'Athamasfj. 74. lno,fik«ie 
Gadmus 120 
Indigetes, noms de quelques Dieux if^. 

Io pœan , chant d'allegt cfle 18 
: lonilla, fille deCreon 
Iphiclus 

lphygcnie fille d'Aamemnon 
lième-, fille d'Ocdipe 
lfis prispourr la Lune 
Irthme de Corinthe 
Ithaque, Ifle 
luges des Enfers 
lulus Afcanius. fiJsd'Enéc 208 
iunon,fon hiitoire&fes enfans 13.126. ij-i 
ennemie d'Mnée zoo. 109 

Iupiter î.jfon hiltoire 8.9. &c Iupiter O- 
lympien 214 
ïxion 70.104 

L 

LAhyrinthc de Crète 42. 100. d'JSLgj- 
pte , 30 

Lachefis.Pirque 66 
Lncrthes, Roy d'Ithaque i^tf 
Laïus, Roy de Thcbes 
Lanifla, maiftre d'eferime 
Laocoon 180 
Laodimia 167 
Laomedeon, Roy de Troie 20. 44. fo. 147 
Lares, Dieux domeftiqoes 7 1 

Latinus, Roy d'Italie 2C4 
Latium,& fon origine 4 
Latone.mere d 'ApollonSc de Diane 17.141 
Lauinia, fille du Roy Latin. 204.208 
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Lminium Ville d'Italie 308 

Ltarmtum, Ville d'Italie 208 

LaofuslilsvicMezentius 107 

LeBtfternm, 8c leut origine 233 

Lede femme de Tyndare 106" 

Lemnos,lfte . 106 

Len«us,LiseuS;Liber,nomsdeBacchus îf 

189 
40,71 

*93 
247 

187 

187 



Leltrigons, Anthropophages 
Lethe fleuue 
Leucothea 

Leucothbé , Nymphe 
Lituus, bailon des Deuins 
Lotos, fruit 
Lotophages 
Loupfa« rifié à Apollon 19. ennemy de la 

brebis «9 
Lucif;r,eftoil'e 40 
Lucina, nom de Diane 3 * 

Lune prite pou i Diane 3* 
Lupercalta t 6\ 243 Lupereal 15-3.208 
Lupera-, P» eftrca de Pan ' 1 5*3 

Luftration chés les Anciens 240 
Lutte, Ieu des Grecs J J9 
Lycaon Roy d' Arcadie 47-fils de Pelag.2 
Lycomedcs 
Lyclas 

LycurgusRoy 
Lycusbanny deThebes 
Lynceus 

MAcaon filsd'Efculape 
Maïa.mere de Mercure 
Marathon 
Mars Dieu de la guerre 



*f9 

9f 
261 
92 

14 

97 
39 
99 
16 
Mar- 
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I Marfyas Satyre 
! Mafiuè de Hercule 

Maufole Roy pe Carie 
; Maufoiees 

Medéc 

Medus 

Medufe, l've des Gorgones 
Magalcfia, telles de Cybelé 
Megara, femme d'Hercule 
Megare, Megaricns 

Ml & ..e, Décile de l'Enfer 
Mekagre 

Melicerta 

Melpomcne, l'vne des Mufes 
Memnon, his de l'Aurore 
Menade?, Preftrefles de Bacchus 
Menecée, fils JeCreon 
Menelaus Roy d'Italie 
Mercure, & ion h'iloiri 
Mezentiue,ÎC' y d'Italie 
Mid is, Roy de I hiygie 
MilonleCrotoniaet 
Minerue 



24110.215» 
9* 

251 

119 
78. &c 
6 
92 
f6 
66 

99 

n 

4f. 170 
37*i*i 
130 

lOf 

30.140 

20f 
1 1 I. 2lf 
264. 



Minus Roy de Crète, 26. 6f. 99 . luge des 



Enfers 
Mirioraure 
Miracles du monde 
Mncim fync, mere des Mufes 
Moloch , Idole 
Môk>fîi|f, Roy d'Epire 
Moly, hetbe des Dieux 
Momus 
Moree, Région 

Morphte> Dieu* des fongeî 
Moyfe 6 



*7 
26,99 

219. &c. 

24 

236 

«77 
190 

7o 

142 

6ç 

145 

Mme- 
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1*8 

14. 

141 
i6i 



Munerarùu * Agonothtt* 
Mufes,8cteursnoms 
Mulîqueparqunnucntcc 

Myrmidons 
Mîrmillones 
Myrtillus 
Mitoe, Royaume 

N VÏades.Nymp.V wnllesd'Achel. 94. 
Napées, Nymphes 
Narcifle j- .. ■ . 

Naumachies, combats de vaifleaux 

Nauplius 

Nauficaé fille d'ArfinoÛs 
Nemécforcft 
Nemefis , Deeflfc 
Nègre pont 
NeoptoUmus 

Nephelé, femme d'Ino - - 

Nettune, fils de Saturne, fc fon hift.49-«4 
Nere>,entantdeTbetys 5» 
Néréides, Nymphes ^ 

Ncfius . , 65 

Nmo dè<^^ 

Nifa.ViUebaÛieparBacchus 3 
Ni£os,RoydesMeganens * c - 
Niius, compagnon difinee 
Nymphes, fiUes de Ncree, & de Dons 
NumaPompihu* 

OCean tenu pour vn Dieu 
Oedipe» fit fon hiftoire 



5" 1 
îif 

170 

181 

195 
84 

75 
if9 

f4 
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(Oenomaiis 
Oeta, mont 

Ogyges , Roy de Thebcs 
Ogygie, Iflc 
Oilée , Roy de Locrc 
Olympic, Ville 
Omphale, Reine de Lydie 
Ops 

Orcheftre 

Orefta, VillrdeThrace 
Oreitcfilsd'Agimemnoa 
Orgia , & leur origine • 
Orion 

Orphée, & fon hiftoire 
~)firis pris pour le Soleil 
O famés 

Ourfe, grande 8c pcrite, eftoilles 

P 

PAdouc, Ville d'itale 
P«an 

Pale(tra> lieu des jeux 
Palamede 
Paiemon 

Palet Magna, nom de Cybéle 
Palet, jeu des Grecs 
Palladium de Troie 

'alias, autrement Minerve, Deefle f .16 
i/t« 180. 

Pallasfilsd'Euander 20? 
Pan, Dieu des Bergers 60.11 1.113 

Panathénées , feftes des Athéniens 1 f. 1 f 3 
Pandore 1 f 

Pancrace 262 
Pmcratiaflts 1 fn 

Paphlagonic , Prouence 1 <Jtf 



141 

9f 

3o 
192 
i6> 
160 

93 
6 

167 
18; 
182 

37 
48 

1 09 8cc. 
219 

*47 
47 

*5>7 
18 

irtf. 181 

2f8 

163.173 



Paphos » Montegne de Chypre • 43 
Paris , fils de Priam , 149. fon hift. 1 f 0.1 70 

Parnafle, Montagne *r 

Parnaflidcs, nome des M u fes a f 

Parques, & leurs fonctions 66 

Parthenope l 3* 
Pafi£ -ié femme de Minos ao* 99 

PatFr Patratttf *4* 
Patrode, amy de Thetys,i 5:7- amy d'Achil- 
le 169. 138* 

Pau, autrement Eridan.fleuue a 7 

Pean , père de Philo&cre 9$ 

Pegafe , 48 . 7 9* fon origine * ' % 

PcgmatA 17* 

Pchfgus , Roy d* Arcadie % *S 

Palée,pcred Achille S 1 

Peleus, marydeThetys *f l 

Pelias, Roy Se Theflalie * '4 

Pelopidas l% 5 

Peloponefe J4* 

Pélops , & fon hilloire 1 % 9 
pénates , Dieux doméftiques 
Pénélope , femme d' Vlyffe 
Penetralia , de mefme que Aâytum 
P entât h] es 
penthée 

Penthefilée 8 1 6i. & mort 

Periander , Roy de Corinthè 
Perfée, fon hiftoire 
Perfe, Royaume, fon origine 
Phaéthon fils d'Apollon ,tfon hiftoire 
Phaëthule, fille du Soleil 
Phalaris ;% 
Phedra, fille de Minos 
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hidias 

(Philoftete , fils dePean 
IPhicgeton, fleuue de l'Enfer 
iPhocidc, Région 
Phce^as pafteur 
Phœbas , Preftrcfle 
Phœbé nom de Diane 



*3« 
96.172 

64 

124 
14 

3* 



Phorbus nom d'Apollon pris pour le Soleil 

22» 

Phoques , veaux marins fi 
Phorcys, Dieu mai in 78 
Phofphoru3,eftoille 46 
Phrixes, 26. enfanr de Ncphelé 26. 5*4 
Phrygie 145- 
Picus , Roy des Latins 61 
Piérides, noms des M ufes 2 j- 

Picris , forelt de Macédoine 2f 
Perithous 89.101 
Pindare 122 
Pluton, Dieu des Enfers 62.214 
Todium 267 
'ocfie,parqui inuentée if 
Polites, fils de Priam, 149 la mort 177 
Polybe, Roy dcCorinthe ixç 
Polydamas, Athkte i6f 
Polydi tus, fil» de Priam 149.186 
Polymncftor , Roy deThracr 186 
Polhymnia, ou Polyhymnia, Pvne des Mu- 
les iç 
Polynicc 129 ijo.&c. 

PolyphemcCyclope 188 
Polyxcnc, nillcde Priam 149.170,177 
Pomme Hafperides , 48. Pomme d'ot \ f\ 
Pompée magnique pour fon Théâtre 178 

PontEuxin 117 

Pou- 



Pontifeci inftituèsparNomt 243 
Poulets iernans aux D. uins 147 

Priape 43 
Preftres des faux Dieux 142* 8cc. 

Priam,fiis de Leomedon 148. 15-1.1 77 
frocul ejie frephani, quand vfit é J 40 

Proculfcs 9* 
Procyon, aftre 4» 
Promêthée,8cfesauantures 10.11 
Proferpine fille de Iupiter&deCerés.en- 



leuée, parPluton 
Prothée , pafteur 
ProtheJîlaus 
Tugiles, Athlètes 
Tuluinaria , & leur origine 
Purniliones 

Pygmalion , frère de Sichée 
Pylade, fils du Roy de Strophie 
Pyracmon, forgeron de Vulcain 
Py rades d'Egypte 
Pyrrha, femme de Deucalion 
Pyrrhique. dinfe 
Pyrrhus , fils d'Achille 1 5-. 1 7 2. 1 98 

Tytbia ou Pythom([*Ptdkxeiït de Delph.24 
Python, ferpent 17,18,260 

CL 

Vinquer ce , exercice des jeux anci- 



f* 

167 
279 

*3+ 

*7î 
00 

184 

14 

150 

3o 



ens 



262 



R. 



RAmcau d'or trouué par jEnée 
Rftiarii 
Rhadamante,Iugc des Enfers 

Rhéa 

Rhefus, RoydeThrace 
Rhode , éclairée tous les jours de Soleil % 3 

Rho- 



205 

*73 

67 
6 

162 
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hodia, fille d'Apollon 8c de Soleil 
Roniulus, fondateur de Rome 



*3 

243 



<>7?r«,rourquoy pris chés les Romains 2 f f 

204 



dis 



rpee 



Kutolois, peuples d' Italie 



S 

SAcrarium ou Sécréta , le melme que A- 
dytum 
Sacrifices des Anciens aux Dieux 
sSalamine , Ifie 

Prîftres du Dieu Mars 
jSalmacis 

iSalmonée » Roy d'Elide 
Samuslfle 

Sanglier de Calydoine 
iSarpcdon , Roy de Lycie 
Saturne, 8c fou hiftoirc 
Satyres 
Seau Tus 

iScamandre,fleuue 
Scirron 

p alft fruges t tnola fi»lfa y libwn adoreum t com- 
polition de bled $c de iel>va:tée aux fa- 
cnfkes 240 
cencs des Théâtres 277 
Scylla, 5c iesauaatures j-6 Sec. 

Sèves depontani, pourquoy ainfi appelles2 3? 
Semele 8c ion hiftoire 34, '21 

ISemirarnis , Reine de Babylonc a 20 

Serapis Dieu des Egyptiens 219 25-4 
Sibille Cumée 103.248» qu'Iles eftuint 
les Sibylles 248.ifi.2f 2 

iSichée, mary de Dion 200 
$iege de Troie 

Sigée » promontoire 146 171 

Sinon 



234 

148 
243 
41 
6$ 

1 37 

99 
162 

1.2-2 lo 
6l 

*77 
J4f->94 

93 
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Sinon « 
Silène,*, f . 1 1 1 .Silenes,noms des Satyres 6 1 

Simoïs, Riuiere x 4f • 1 47 N 

Simplegades, rochers 

Sirenesf&leur forme, f 8, 191. Sirènes aux 
Amptheathes 2 ?7 

Sifyphus . 9 

Soleil pris pour Apollon , 8c fon hiftoire 1 7 
appellé Titan 2 3 

Sophocle poète '37 

Sparte «f*»f« 
Spartacus, Gladiateur 

Spe&ecles des Romains 
Sphère Celefte inuentée par Atlas 
Sphinx, monftre 
Stace, Poète 
Stade , & fon origine 
Statues adorées comme des Dieux 
Stelenus, Roy de Mycenes8*. fils de ly- 
déc l6f 
Strophades, Ifles '\ ^ 

Strophe, quand vfitée ches les Anciens 241 
Steropes, Forgeron de Valcain 1 4 

Styx, fleuue d Enfer 6> 1 f». » 7 * 



258 

21s 
126 

261 
224 



Syluanus 



60 



T'Antale, 68- fon hiftoire 
Tantaiides , 
Tartar< , lieu de l'Enfer 
Tauteau de Pnalaris yo. de Marathon 
Taureaux immolés an Dieu Mars 8c aNept. 
Tauride ,Prouince de Scythic 
Tauris 

Tattri peuples qui facrifioient à Diane 
Tclamon, pcred'Aiax 
Tclegonus 



132. 
138 ^ 

68 

S 6 

18? 
i6r 

3 Î 
H* 

19S 
Tele 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

183 F 6 



JTelemaque, fils d* Vlyflo i 1 9J 

iTclcphc l6l 
'cmplc de Delphes 2+.Temple,nom d'efpace do- 

fignéparlcs Deuins 
emplc de Diane 
)Le Temps nomme Saturne 
Tenedo , Ifledc la mer JEgéc 
Tcucer, Roy del'hrygie 
Teuci ia , Région 

Terripaninm ou tripudium folijlimwn 
Thalia , lVne dis Mufes 
Thehcs baitie par Lad. 1 20. Guerre de Theb 
Thcbaide 

Théâtre, &fa defeription 
Themis Decfle de la Iuftice 
Theodamas 

rhermodoon> fleuuc de Capadoce 
Therplicoie, l'vncdes Mufes 
rhuTitc 

Thefée , $6 79. fon hiftoirc 
Thetys, femme de l'Océan 
Thoas , Pontife 

Thyadcs, Prcftrcfl' s de Bacchus 
Thycftes,&fon hiûoirc 
Thy rft , feeptre de Bacchus 
Tigres dont cfl attelé le chariot de Bacchus 36 
Tiphys iîj 
rire(ias,Dcuin 130.191 
Tihphone ,furic d'Enfer 66 
Titan, frète de Saturne 2 3 

Titan, fils de Titanus 1 3 8 # 6S 

Tnyus 61 
nus Fmpereur , 2?.6. fes depenfes aux Amphi- 



147 

189.2.32 

209 

1**274. 
1^ 

Hê 
24- 

119 

122 
171 

30 

9* 

86 

3* 
16? 

138 

fl.fjri.IJ7 
161. 184. 

37 



théâtres 
ithonus, fils de Laomedon 
Tophec , Heu des facrifices 
roy fon d*or , & faconquefte 
Vrabca 

Trepiad, ou Cortina 
Ti idem > feeptre de Neptenc 
frieterica , feitec de Bacchus 



276 

44 
238 

1 141 17 

*4jf 

49 jo 
Triple 
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Triple Hectte, nom de Diane 
Tritons 50 %W au * Amphithéâtres jo 177 
Troade,paysdeTroïe c; 
Troie , Ville d'Afie . 14/. & fuiuans , Siège de 



Troie 161 faprife 
Troïeus, 6c leurs Roys 
Troïlus, file de Priam 
Tros, fils de Pardanus 
Tullus Hoftilius, Roy des Romains 
Tumus , Roy des Ruiulois 
Tydée, Capitaine 
TyndarcRoyd'Oebalie 

Tyndarides 
Typhoèus» Géant 
Tyrtheaiens, peuples 

VAches immolées àCeres,& àlunon 
Valens,Centenier 



174- 
14/. &c 

14.9.167 

i47 
xo8 

104 ^.c. 
1 ja.iff 
106 



106 
aoj 

%6j 



Venus, Deefle , a. fonhiftoire43.iji .a<7 



eftoille 
Veri é desFafcîes 
Vertumous , nom de Prothee 
Vefper tftoille 
Vefpafian Empereur 
Vcfta,merc deTitauus 
Vefta nom deCybeie, Deefle dufe» 
Veftales , Vierges 
Viûimes dcsfacnfices 
ViaoircfiiledeStyx 
Vin fon vfage inuente par Bacchus 
Vlyffex ,$ 1*0 16X. 17 ?• I * 

fumant ( 
Volfques, peuples d'Italie 

Voyelaftéc&fon origine 
Vrania.l'vncdesMufes 

Vulcain 

Xanthus » fleuue 



46 
a©9 
55 
46 

*7« 

v.fc 
7.041 

138. &c. 
3« 



107 
171 

1 1.14.44» 06 



FINIS. 
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